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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 25. cÏervna 1997,

kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ nõÂzkeÂho napeÏtõÂ

VlaÂda narÏizuje podle § 22 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.,
o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a do-
plneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen ¹zaÂkonª) k prove-
denõÂ § 12 odst. 1 a 4 a § 13 odst. 2 a 4 zaÂkona:

§ 1

StanovenyÂmi vyÂrobky podle § 12 odst. 1 zaÂkona
jsou elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ pro pouzÏitõÂ v rozsahu
jmenovityÂch napeÏtõÂ od 50 V do 1000 V strÏõÂdaveÂho
proudu a jmenovityÂch napeÏtõÂ od 75 V do 1500 V stej-
nosmeÏrneÂho proudu (daÂle jen ¹elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂª),
s vyÂjimkou elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ uvedenyÂch v prÏõÂloze
cÏ. 1.

§ 2

(1) TechnickeÂ pozÏadavky na elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ
jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 2 (daÂle jen ¹zaÂkladnõÂ pozÏa-
davkyª).

(2) Pokud jsou zaÂkladnõÂ pozÏadavky konkretizo-
vaÂny harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi nor-
mami (§ 4 odst. 4 zaÂkona) nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe harmo-
nizovanaÂ cÏeskaÂ technickaÂ norma neexistuje nebo ne-
konkretizuje vsÏechny zaÂkladnõÂ pozÏadavky a tyto pozÏa-
davky jsou konkretizovaÂny bezpecÏnostnõÂmi ustano-
venõÂmi technickyÂch norem MezinaÂrodnõÂ organizace
pro normalizaci v elektrotechnice (IEC) nebo MezinaÂ-
rodnõÂ komise pro prÏedpisy ke schvalovaÂnõÂ elektro-
technickyÂch vyÂrobkuÊ (CEE) a vlastnosti elektrickeÂho
zarÏõÂzenõÂ jsou s nimi v souladu, maÂ se za to, zÏe zaÂkladnõÂ
pozÏadavky jsou splneÏny.

§ 3

(1) PrÏed uvedenõÂm elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ na trh
provede, poprÏõÂpadeÏ zajistõÂ posouzenõÂ shody elektric-
keÂho zarÏõÂzenõÂ se vsÏemi zaÂkladnõÂmi pozÏadavky (daÂle
jen ¹posouzenõÂ shodyª) vyÂrobce nebo dovozce [§ 12
odst. 4 põÂsm. a) zaÂkona].



(2) PosouzenõÂ shody muÊ zÏe vyÂrobce nebo dovozce
zajistit teÂzÏ u autorizovaneÂ osoby, kteraÂ provede posou-
zenõÂ shody vzorku (prototypu) elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ
[§ 12 odst. 4 põÂsm. b) zaÂkona].

§ 4

Doklady o provedeneÂm posouzenõÂ shody (§ 13
odst. 4 zaÂkona) porÏizovaneÂ vyÂrobcem nebo dovozcem
zahrnujõÂ technickou dokumentaci, kteraÂ obsahuje

a) obecnyÂ popis elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ,

b) koncepcÏnõÂ naÂvrh, vyÂrobnõÂ vyÂkresy a scheÂmata
soucÏaÂstõÂ, podsestav a obvoduÊ ,

c) popisy a komentaÂrÏe nutneÂ pro srozumitelnost vyÂ-
kresuÊ a scheÂmat a funkce elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ,

d) seznam technickyÂch prÏedpisuÊ a harmonizovanyÂch
cÏeskyÂch technickyÂch norem, poprÏõÂpadeÏ technic-
kyÂch norem IEC a CEE, ktereÂ byly pouzÏity prÏi
posuzovaÂnõÂ shody. Pokud nebyly pouzÏity harmo-
nizovaneÂ cÏeskeÂ technickeÂ normy nebo technickeÂ
normy IEC nebo CEE nebo pokud takoveÂ normy
nekonkretizujõÂ vsÏechny zaÂkladnõÂ pozÏadavky, uve-
dou se v dokumentaci popisy rÏesÏenõÂ prÏijatyÂch pro
splneÏnõÂ zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ ,

e) vyÂsledky provedenyÂch konstrukcÏnõÂch vyÂpocÏtuÊ
a provedenyÂch zkousÏek,

f) zkusÏebnõÂ protokoly, poprÏõÂpadeÏ certifikaÂt v prÏõÂpadeÏ,
zÏe pro posouzenõÂ shody pozÏaÂdal autorizovanou
osobu o jeho vydaÂnõÂ.

§ 5

(1) ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ se vypracovaÂvaÂ v cÏeskeÂm
jazyce a obsahuje tyto naÂlezÏitosti:

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci nebo dovozci, kteryÂ
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vydaÂvaÂ, (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, by-
dlisÏteÏ, mõÂsto podnikaÂnõÂ a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo fy-
zickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identi-
fikacÏnõÂ cÏõÂslo praÂvnickeÂ osoby),

b) identifikacÏnõÂ uÂdaje o elektrickeÂm zarÏõÂzenõÂ (naprÏ.
naÂzev, typ, znacÏka, model), u dovaÂzÏenyÂch vyÂ-
robkuÊ teÂzÏ identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci,

c) popis a urcÏenõÂ elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ (vyÂrobcem,
poprÏõÂpadeÏ dovozcem urcÏenyÂ uÂcÏel pouzÏitõÂ) a dalsÏõÂ
uÂdaje o elektrickeÂm zarÏõÂzenõÂ,

d) uÂdaj o pouzÏiteÂm zpuÊ sobu posouzenõÂ shody,

e) seznam technickyÂch prÏedpisuÊ , cÏeskyÂch technic-
kyÂch norem, poprÏõÂpadeÏ technickyÂch norem IEC
nebo CEE pouzÏityÂch prÏi posouzenõÂ shody,

f) v prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂrobce nebo dovozce vyuzÏil prÏi
posuzovaÂnõÂ shody postupu podle ustanovenõÂ § 3
odst. 2 uÂdaje o autorizovaneÂ osobeÏ (obchodnõÂ
jmeÂno, sõÂdlo, identifikacÏnõÂ cÏõÂslo autorizovaneÂ oso-
by), kteraÂ vydala certifikaÂt, cÏõÂslo a datum vydaÂnõÂ
certifikaÂtu (vcÏetneÏ doby jeho platnosti),

g) potvrzenõÂ vyÂrobce nebo dovozce o tom, zÏe vlast-
nosti elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ splnÏ ujõÂ zaÂkladnõÂ pozÏa-
davky podle tohoto narÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pozÏa-
davky jinyÂch technickyÂch prÏedpisuÊ , zÏe elektrickeÂ
zarÏõÂzenõÂ je za podmõÂnek obvykleÂho, poprÏõÂpadeÏ vyÂ-
robcem nebo dovozcem urcÏeneÂho pouzÏitõÂ bez-
pecÏneÂ a zÏe prÏijal opatrÏenõÂ, kteryÂmi zabezpecÏuje
shodu vsÏech elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ uvaÂdeÏnyÂch na
trh s technickou dokumentacõÂ a se zaÂkladnõÂmi po-
zÏadavky,

h) datum a mõÂsto vydaÂnõÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ; jmeÂno
a funkce odpoveÏdneÂ osoby vyÂrobce nebo dovozce
a jejõÂ podpis.

(2) Dojde-li ke zmeÏneÏ skutecÏnostõÂ, za kteryÂch
bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ k elektrickeÂmu zarÏõÂ-
zenõÂ, ktereÂ maÂ byÂt po teÂto zmeÏneÏ nadaÂle uvaÂdeÏno na
trh, a pokud tyto zmeÏny mohou ovlivnit vlastnosti
elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ z hledisek zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ
stanovenyÂch tõÂmto narÏõÂzenõÂm, vyÂrobce nebo dovozce
vydaÂ noveÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ. JineÂ zmeÏny skutecÏnostõÂ,
za kteryÂch bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, se uvaÂdõÂ
v doplnÏ ku k prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

§ 6

U elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ budou uvedena na
trh v obdobõÂ od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ do
31. prosince 1997, muÊ zÏe jejich vyÂrobce nebo dovoz-
ce porÏõÂdit technickou dokumentaci uvedenou v § 4
põÂsm. d) a e) dodatecÏneÏ, nejpozdeÏji vsÏak do 31. pro-
since 1997.

§ 7

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1997.
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PrÏedseda vlaÂdy:

prof. Ing. Klaus CSc. v. r.

Ministr pruÊ myslu a obchodu:

JUDr. KuÈ hnl v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1 k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 168/1997 Sb.
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ELEKTRICKAÂ ZARÏ IÂZENIÂ, NA KTERAÂ SE NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY NEVZTAHUJE

ElektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ pro pouzÏitõÂ ve vyÂbusÏneÂm prostrÏedõÂ

ElektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ pro radiologii a leÂkarÏskeÂ uÂcÏely

ElektrickeÂ soucÏaÂsti pro naÂkladnõÂ a osobnõÂ vyÂtahy

ElektromeÏ ry

ZaÂsuvky a vidlice pro domaÂcnost

ZarÏõÂzenõÂ pro napaÂjenõÂ elektrickyÂch ohradnõÂkuÊ

SpecializovanaÂ elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ pro pouzÏitõÂ na plavidlech, v letadlech a na drahaÂch, kteraÂ vyhovujõÂ

bezpecÏnostnõÂm ustanovenõÂm stanovenyÂm orgaÂny mezinaÂrodnõÂch organizacõÂ, v nichzÏ je CÏ eskaÂ republika

plnopraÂvnyÂm cÏlenem



PrÏõÂloha cÏ. 2 k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 168/1997 Sb.
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1) NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 169/1997 Sb., kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na vyÂrobky z hlediska jejich elektromagnetickeÂ
kompatibility.

ZAÂ KLADNIÂ POZÏ ADAVKY NA ELEKTRICKAÂ ZARÏ IÂZENIÂ

1. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

a) ZaÂkladnõÂ technickeÂ charakteristiky, jejichzÏ dodrzÏovaÂnõÂ zajisÏt'uje, aby elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ bylo

pouzÏõÂvaÂno zcela bezpecÏneÏ a v podmõÂnkaÂch, pro ktereÂ bylo vyrobeno, se oznacÏujõÂ na zarÏõÂzenõÂ anebo,

pokud to nebude mozÏneÂ, v pruÊ vodnõÂ dokumentaci.

b) JmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, kteraÂ je vyÂrobcem, poprÏ.

ochrannaÂ znaÂmka musõÂ byÂt zrÏetelneÏ uvedeny na vyÂrobku, a nenõÂ±li to mozÏneÂ, na jeho obalu.

c) ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ a jeho dõÂly musõÂ byÂt vyrobeny tak, aby byla zajisÏteÏ na bezpecÏnaÂ a snadnaÂ montaÂzÏ

a prÏipojenõÂ.

d) ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby u neÏ j, za prÏedpokladu, zÏe je pouzÏõÂvaÂno pro

uÂcÏely, ke kteryÂm je urcÏeno, a zÏe je rÏaÂdneÏ udrzÏovaÂno, byla zajisÏteÏna ochrana prÏed nebezpecÏõÂmi

uvedenyÂmi v bodu 2 a 3.

2. Ochrana prÏed nebezpecÏõÂm, ktereÂ muÊ zÏe zpuÊ sobit elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ

Ve smyslu bodu 1 musõÂ byÂt technickeÂ provedenõÂ elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ takoveÂ, aby bylo zajisÏteÏ no, zÏe

a) osoby a hospodaÂrÏskaÂ zvõÂrÏata jsou odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem chraÂneÏ na prÏed nebezpecÏõÂm zraneÏ nõÂ nebo

jineÂho posÏkozenõÂ, ktereÂ by mohlo byÂt zpuÊ sobeno elektrickyÂm proudem prÏi dotyku zÏivyÂch nebo nezÏivyÂch

cÏaÂstõÂ,

b) nevzniknou nebezpecÏneÂ teploty, nebezpecÏneÂ elektrickeÂ oblouky nebo nebezpecÏnaÂ zaÂrÏenõÂ,

c) osoby a majetek budou prÏimeÏ rÏeneÏ chraÂneÏny prÏed nebezpecÏõÂmi neelektrickeÂho charakteru, kteraÂ

mohou elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ zpuÊ sobovat,

d) izolace musõÂ odpovõÂdat podmõÂnkaÂm, pro ktereÂ je elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏeno.

3. Ochrana prÏed nebezpecÏõÂmi, kteraÂ mohou vznikat puÊ sobenõÂm vneÏ jsÏõÂch vlivuÊ na elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ

Ve smyslu bodu 1 musõÂ byÂt technickeÂ provedenõÂ elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ takoveÂ, aby

a) odolaÂvalo prÏedpoklaÂdanyÂm mechanickyÂm namaÂhaÂnõÂm tak, aby osoby ani majetek nebyly ohrozÏeny,

b) odolaÂvalo za prÏedpoklaÂdanyÂch podmõÂnek okolnõÂho prostrÏedõÂ puÊ sobenõÂ jinyÂch nezÏ mechanickyÂch vlivuÊ

do teÂ mõÂry, aby osoby ani majetek nebyly ohrozÏeny, s vyÂjimkou puÊ sobenõÂ elektromagnetickeÂho rusÏenõÂ,

jehozÏ puÊ sobenõÂ je posuzovaÂno podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu,1)

c) prÏi prÏedpoklaÂdanyÂch prÏetõÂzÏenõÂch neohrozÏovalo zÏaÂdnyÂm zpuÊ sobem osoby ani majetek.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 25. cÏervna 1997,

kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na vyÂrobky

z hlediska jejich elektromagnetickeÂ kompatibility

VlaÂda narÏizuje podle § 22 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.,
o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a do-
plneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen ¹zaÂkonª) k prove-
denõÂ § 12 odst. 1 a 4 a § 13 odst. 2 a 4 zaÂkona:

§ 1

Pro uÂcÏely tohoto narÏõÂzenõÂ se povazÏuje:

a) za prÏõÂstroj elektrickeÂ a elektronickeÂ zarÏõÂzenõÂ
vcÏetneÏ vybavenõÂ a instalacõÂ obsahujõÂcõÂch elektrickeÂ
nebo elektronickeÂ soucÏaÂsti,

b) za elektromagnetickeÂ rusÏenõÂ jakyÂkoliv elektro-
magnetickyÂ jev (jako jsou naprÏ. elektromagnetickyÂ
sÏum, nezÏaÂdoucõÂ signaÂl nebo zmeÏna v samotneÂm
prostrÏedõÂ sÏõÂrÏenõÂ), kteryÂ muÊ zÏe negativneÏ ovlivnit
funkci prÏõÂstroje nebo systeÂmu, ve ktereÂm prÏõÂstroj
pracuje,

c) za odolnost schopnost prÏõÂstroje nebo systeÂmu, ve
ktereÂm prÏõÂstroj pracuje, fungovat bez zhorsÏenõÂ ja-
kosti funkce za prÏõÂtomnosti elektromagnetickeÂho
rusÏenõÂ,

d) za elektromagnetickou kompatibilitu schopnost
prÏõÂstroje nebo systeÂmu, ve ktereÂm prÏõÂstroj pracuje,
fungovat uspokojiveÏ v elektromagnetickeÂm pro-
strÏedõÂ, anizÏ by saÂm prÏõÂstroj nebo systeÂm zpuÊ sobo-
val neprÏõÂpustneÂ elektromagnetickeÂ rusÏenõÂ jakeÂho-
koli jineÂho prÏõÂstroje v tomto prostrÏedõÂ,

e) za certifikaÂt typu dokument, v neÏmzÏ autorizovanaÂ
osoba (§ 11 odst. 1 zaÂkona) na zaÂkladeÏ prÏezkou-
sÏenõÂ typu potvrzuje, zÏe typ zkousÏeneÂho prÏõÂstroje
vyhovuje ustanovenõÂm tohoto narÏõÂzenõÂ, kteraÂ se na
neÏj vztahujõÂ.

§ 2

StanovenyÂmi vyÂrobky podle § 12 odst. 1 zaÂkona
jsou vsÏechny prÏõÂstroje, ktereÂ mohou prÏi sveÂ funkci zpuÊ -
sobovat elektromagnetickeÂ rusÏenõÂ nebo jejichzÏ funkce
muÊ zÏe byÂt takovyÂm rusÏenõÂm ovlivneÏna, (daÂle jen ¹prÏõÂ-
strojeª), kromeÏ amateÂrskyÂch vysõÂlacõÂch raÂdiovyÂch sta-
nic, pokud nejsou hromadneÏ vyraÂbeÏny nebo dovaÂ-
zÏeny.1)

§ 3

(1) PrÏõÂstroje musõÂ byÂt provedeny tak, aby pokud

jsou rÏaÂdneÏ instalovaÂny a udrzÏovaÂny a jsou-li vyuzÏõÂvaÂny
pro uÂcÏely, pro ktereÂ jsou urcÏeny,

a) elektromagnetickeÂ rusÏenõÂ, ktereÂ zpuÊ sobujõÂ, neprÏe-
saÂhlo uÂrovenÏ prÏõÂpustnou nebo stanovenou pro ra-
diokomunikacÏnõÂ a telekomunikacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ cÏi jineÂ
prÏõÂstroje,

b) meÏly odpovõÂdajõÂcõÂ odolnost vuÊ cÏi elektromagnetic-
keÂmu rusÏenõÂ, kteraÂ jim umozÏnÏ uje provoz v souladu
se zamyÂsÏlenyÂm uÂcÏelem.

(2) TechnickeÂ pozÏadavky na prÏõÂstroje z hlediska
elektromagnetickeÂ kompatibility jsou uvedeny v prÏõÂ-
loze (daÂle jen ¹zaÂkladnõÂ pozÏadavkyª).

(3) Pokud jsou zaÂkladnõÂ pozÏadavky konkretizo-
vaÂny harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi nor-
mami (§ 4 odst. 4 zaÂkona) a vlastnosti prÏõÂstroje jsou
s nimi v souladu, maÂ se za to, zÏe jsou zaÂkladnõÂ pozÏa-
davky splneÏny.

§ 4

(1) U prÏõÂstrojuÊ , jejichzÏ vlastnosti jsou v souladu
s harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi normami
(§ 4 odst. 4 zaÂkona), ktereÂ konkretizujõÂ vsÏechny zaÂ-
kladnõÂ pozÏadavky, provede, poprÏõÂpadeÏ zajistõÂ posou-
zenõÂ shody prÏed uvedenõÂm na trh jejich vyÂrobce nebo
dovozce [§ 12 odst. 4 põÂsm. a) zaÂkona].

(2) U prÏõÂstrojuÊ , jejichzÏ vlastnosti nejsou v souladu
s harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi normami
nebo pokud takoveÂ normy nekonkretizujõÂ vsÏechny zaÂ-
kladnõÂ pozÏadavky, ktereÂ se na daneÂ prÏõÂstroje vztahujõÂ,
zajistõÂ jejich vyÂrobce nebo dovozce kromeÏ posouzenõÂ
shody postupem podle odstavce 1 doplneÏnõÂ technickeÂ
dokumentace popisem postupuÊ pouzÏityÂch k zajisÏteÏnõÂ
shody prÏõÂstroje se zaÂkladnõÂmi pozÏadavky a daÂle zku-
sÏebnõÂm protokolem nebo certifikaÂtem, ktereÂ vydala
osoba akreditovanaÂ podle § 14 zaÂkona.

(3) U telekomunikacÏnõÂch koncovyÂch zarÏõÂzenõÂ2)
a zarÏõÂzenõÂ pro raÂdioveÂ vysõÂlaÂnõÂ, definovanyÂch v mezi-
naÂrodnõÂ smlouveÏ,3) vydaÂvaÂ vyÂrobce nebo dovozce pro-
hlaÂsÏenõÂ o shodeÏ azÏ poteÂ, co obdrzÏõÂ certifikaÂt typu pro
danyÂ prÏõÂstroj vydanyÂ autorizovanou osobou, poprÏõÂ-
padeÏ doklad vydanyÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy.
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1) § 1 põÂsm. a) a b) vyhlaÂsÏky FederaÂlnõÂho ministerstva spojuÊ cÏ. 390/1992 Sb., o povolovaÂnõÂ amateÂrskyÂch vysõÂlacõÂch raÂdiovyÂch
stanic.

2) § 2 vyhlaÂsÏky Ministerstva hospodaÂrÏstvõÂ cÏ. 26/1996 Sb., o zpuÊ sobu, podmõÂnkaÂch a postupu prÏi oveÏrÏovaÂnõÂ a schvalovaÂnõÂ
telekomunikacÏnõÂch koncovyÂch zarÏõÂzenõÂ.

3) VyhlaÂsÏka Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 190/1968 Sb., o MezinaÂrodnõÂ uÂmluveÏ o telekomunikacõÂch, Montreux 1965.



§ 5

Doklady o pouzÏiteÂm zpuÊ sobu posouzenõÂ shody
podle § 13 odst. 4 zaÂkona zahrnujõÂ technickou doku-
mentaci a dokumenty vydaneÂ prÏi posuzovaÂnõÂ shody
autorizovanou nebo akreditovanou osobou.

§ 6

VyÂrobce nebo dovozce porÏizuje technickou doku-
mentaci umozÏnÏ ujõÂcõÂ posouzenõÂ shody obsahujõÂcõÂ

a) obecnyÂ popis prÏõÂstroje,

b) koncepcÏnõÂ naÂvrh, vyÂrobnõÂ vyÂkresy a scheÂmata
soucÏaÂstõÂ, podsestav a obvoduÊ ,

c) popisy a komentaÂrÏe nutneÂ ke srozumitelnosti uve-
denyÂch vyÂkresuÊ a scheÂmat a funkce prÏõÂstroje,

d) seznam cÏeskyÂch technickyÂch norem a technickyÂch
prÏedpisuÊ , ktereÂ byly zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ vyuzÏity,
a pokud nebyly pouzÏity harmonizovaneÂ cÏeskeÂ
technickeÂ normy a technickeÂ prÏedpisy nebo po-
kud takoveÂ normy a technickeÂ prÏedpisy nekonkre-
tizujõÂ vsÏechny zaÂkladnõÂ pozÏadavky, ktereÂ se na prÏõÂ-
stroj vztahujõÂ, popisy rÏesÏenõÂ prÏijatyÂch pro splneÏnõÂ
zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ ,

e) vyÂsledky provedenyÂch konstrukcÏnõÂch vyÂpocÏtuÊ
a provedenyÂch zkousÏek,

f) prÏi postupu podle § 4 odst. 2 zkusÏebnõÂ protokol
nebo certifikaÂt,

g) prÏi postupu podle § 4 odst. 3 certifikaÂt typu, po-
prÏõÂpadeÏ doklad vydanyÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem staÂtnõÂ
spraÂvy.

§ 7

(1) ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ se vypracovaÂvaÂ v cÏeskeÂm
jazyce a obsahuje tyto naÂlezÏitosti:

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci nebo dovozci, kteryÂ
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vydaÂvaÂ, (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, by-
dlisÏteÏ, mõÂsto podnikaÂnõÂ a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo fy-
zickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identi-
fikacÏnõÂ cÏõÂslo praÂvnickeÂ osoby),

b) identifikacÏnõÂ uÂdaje o prÏõÂstroji (naprÏ. naÂzev, typ,
znacÏka, model), u dovaÂzÏenyÂch prÏõÂstrojuÊ teÂzÏ iden-
tifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci,

c) popis a urcÏenõÂ prÏõÂstroje (vyÂrobcem, poprÏõÂpadeÏ do-
vozcem urcÏenyÂ uÂcÏel pouzÏitõÂ), ostatnõÂ uÂdaje o prÏõÂ-
stroji,

d) uÂdaj o pouzÏiteÂm zpuÊ sobu posouzenõÂ shody,

e) seznam technickyÂch prÏedpisuÊ (§ 3 zaÂkona) a har-
monizovanyÂch cÏeskyÂch technickyÂch norem pouzÏi-
tyÂch prÏi posouzenõÂ shody,

f) pokud byl vydaÂn zkusÏebnõÂ protokol, certifikaÂt
nebo certifikaÂt typu, uÂdaje o autorizovaneÂ osobeÏ
nebo o akreditovaneÂ osobeÏ, kteraÂ tyto dokumenty
vydala, (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ osoby nebo ob-
chodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, sõÂdlo, identifikacÏnõÂ
cÏõÂslo autorizovaneÂ osoby), cÏõÂslo a datum vydaÂnõÂ
dokumentu, poprÏõÂpadeÏ dobu jeho platnosti nebo
uÂdaje o orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy, kteryÂ vydal pro
schvaÂlenõÂ prÏõÂstroje doklad stanovenyÂ praÂvnõÂmi
prÏedpisy,

g) potvrzenõÂ vyÂrobce nebo dovozce o tom, zÏe vlast-
nosti prÏõÂstroje splnÏ ujõÂ zaÂkladnõÂ pozÏadavky podle
tohoto narÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pozÏadavky jinyÂch
technickyÂch prÏedpisuÊ , zÏe prÏõÂstroj je za podmõÂnek
obvykleÂho, poprÏõÂpadeÏ vyÂrobcem nebo dovozcem
urcÏeneÂho pouzÏitõÂ bezpecÏnyÂ a zÏe prÏijal opatrÏenõÂ,
kteryÂmi zabezpecÏuje shodu vsÏech prÏõÂstrojuÊ uvaÂdeÏ-
nyÂch na trh s technickou dokumentacõÂ a se zaÂ-
kladnõÂmi pozÏadavky,

h) datum a mõÂsto vydaÂnõÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, jmeÂno
a funkce odpoveÏdneÂ osoby vyÂrobce nebo dovozce
a jejõÂ podpis.

(2) Dojde-li ke zmeÏneÏ skutecÏnostõÂ, za kteryÂch
bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ o prÏõÂstroji, kteryÂ maÂ
byÂt po teÂto zmeÏneÏ nadaÂle uvaÂdeÏn na trh, a pokud tato
zmeÏna muÊ zÏe ovlivnit vlastnosti prÏõÂstroje z hledisek zaÂ-
kladnõÂch pozÏadavkuÊ stanovenyÂch tõÂmto narÏõÂzenõÂm, vyÂ-
robce nebo dovozce vydaÂ noveÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ. JineÂ
zmeÏny skutecÏnostõÂ, za kteryÂch bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ
o shodeÏ, se uvaÂdõÂ v doplnÏ ku k prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

§ 8

(1) PrÏõÂstroje, ktereÂ budou uvaÂdeÏny na trh po na-
bytõÂ uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ do 30. cÏervna 1998, mo-
hou splnÏ ovat jen technickeÂ pozÏadavky uplatnÏ ovaneÂ po-
dle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti
tohoto narÏõÂzenõÂ.

(2) U prÏõÂstrojuÊ , ktereÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti to-
hoto narÏõÂzenõÂ nepodleÂhaly schvalovaÂnõÂ podle zaÂkona
cÏ. 30/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ poz-
deÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , muÊ zÏe byÂt postup posouzenõÂ shody
podle § 4 odst. 2 nahrazen do 30. cÏervna 1998 postu-
pem podle § 4 odst. 1.

(3) U prÏõÂstrojuÊ , ktereÂ budou uvedeny na trh v ob-
dobõÂ od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ do 31. pro-
since 1997, muÊ zÏe jejich vyÂrobce nebo dovozce porÏõÂdit
technickou dokumentaci uvedenou v § 6 põÂsm. d) a e)
dodatecÏneÏ, nejpozdeÏji do 31. prosince 1997.

§ 9

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1997.
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PrÏedseda vlaÂdy:

prof. Ing. Klaus CSc. v. r.

Ministr pruÊ myslu a obchodu:

JUDr. KuÈ hnl v. r.
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ZAÂ KLADNIÂ POZÏ ADAVKY NA PRÏ IÂSTROJE Z HLEDISKA ELEKTROMAGNETICKEÂ

KOMPATIBILITY

MaximaÂlnõÂ uÂ rovenÏ elektromagnetickeÂho rusÏenõÂ generovaneÂho prÏõÂstrojem nesmõÂ narusÏovat pouzÏõÂvaÂnõÂ :

a) domaÂcõÂch rozhlasovyÂch a televiznõÂch prÏijõÂmacÏuÊ ,

b) pruÊ myslovyÂch vyÂrobnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

c) mobilnõÂch raÂdiovyÂch zarÏõÂzenõÂ,

d) mobilnõÂch komercÏnõÂch radiotelefonnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

e) zdravotnickyÂch a veÏdeckyÂch prÏõÂstrojuÊ ,

f) zarÏõÂzenõÂ informacÏnõÂ techniky,

g) domaÂcõÂch spotrÏebicÏuÊ a elektronickyÂch zarÏõÂzenõÂ pro domaÂcnost,

h) raÂdiovyÂch prÏõÂstrojuÊ pro plavbu a letectvõÂ,

i) elektronickyÂch vyÂukovyÂch zarÏõÂzenõÂ,

j) telekomunikacÏnõÂch a radiokomunikacÏnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

k) rozhlasovyÂch a televiznõÂch vysõÂlacÏuÊ ,

l) svõÂtidel a zaÂrÏivek.

PrÏõÂstroje, a prÏedevsÏõÂm prÏõÂstroje uvedeneÂ v põÂsm. a) azÏ l), musõÂ byÂt provedeny tak, aby v obvykleÂm

prostrÏedõÂ elektromagnetickeÂ kompatibility, ve ktereÂm majõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂny, meÏ ly odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ

elektromagnetickeÂ odolnosti, aby byl umozÏneÏn jejich nerusÏenyÂ provoz, berou-li se v uÂvahu uÂrovneÏ rusÏenõÂ

generovaneÂ prÏõÂstroji vyhovujõÂcõÂmi harmonizovanyÂm cÏeskyÂm technickyÂm normaÂm.

Informace umozÏnÏ ujõÂcõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂstroje v souladu se zamyÂsÏlenyÂm uÂcÏelem musõÂ byÂt obsazÏeny v

pokynech, ktereÂ jsou prÏiklaÂdaÂny k prÏõÂstroji.
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 25. cÏervna 1997,

kteryÂm se stanovõÂ technickeÂ pozÏadavky na strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

VlaÂda narÏizuje podle § 22 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb.,
o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a do-
plneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen ¹zaÂkonª) k prove-
denõÂ § 12 odst. 1 a 4 a § 13 odst. 2 a 4 zaÂkona:

§ 1

(1) Za strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ se pro uÂcÏely tohoto narÏõÂ-
zenõÂ povazÏujõÂ

a) stroj, kteryÂm je vyÂrobek sestavenyÂ ze soucÏaÂstõÂ
nebo cÏaÂstõÂ, z nichzÏ je alesponÏ jedna pohyblivaÂ,
z prÏõÂslusÏnyÂch pohonnyÂch jednotek, ovlaÂdacõÂch
a silovyÂch obvoduÊ a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ, vzaÂjemneÏ spo-
jenyÂch za uÂcÏelem prÏesneÏ stanoveneÂho pouzÏitõÂ,
zejmeÂna zpracovaÂnõÂ, uÂpravy, dopravy nebo balenõÂ
materiaÂlu,

b) skupina strojuÊ , kterou je funkcÏneÏ spojenyÂ soubor
strojuÊ usporÏaÂdanyÂ a ovlaÂdanyÂ jako integrovanyÂ
celek za uÂcÏelem dosazÏenõÂ pouzÏitõÂ uvedeneÂho pod
põÂsmenem a),

c) vymeÏnitelneÂ prÏõÂdavneÂ zarÏõÂzenõÂ, kteryÂm je zarÏõÂzenõÂ
upravujõÂcõÂ funkci stroje nebo skupiny strojuÊ , ktereÂ
je uvaÂdeÏno na trh za uÂcÏelem prÏipojovaÂnõÂ ke stroji,
samostatneÂ pohonneÂ jednotce nebo k traktoru je-
jich obsluhou, prÏicÏemzÏ toto zarÏõÂzenõÂ nenõÂ naÂhradnõÂ
dõÂl nebo naÂstroj,

d) bezpecÏnostnõÂ soucÏaÂst, kterou je soucÏaÂst nebo bez-
pecÏnostnõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ nejsou vymeÏnitelnyÂm
prÏõÂdavnyÂm zarÏõÂzenõÂm podle põÂsmene c) a ktereÂ vyÂ-
robce nebo dovozce uvaÂdõÂ na trh samostatneÏ, aby
plnily prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ bezpecÏnostnõÂ funkci, a jejichzÏ
selhaÂnõÂ nebo chybnaÂ funkce ohrozÏuje bezpecÏnost
nebo zdravõÂ osob nebo ohrozÏuje majetek.

(2) Pro uÂcÏely tohoto narÏõÂzenõÂ se daÂle rozumõÂ

a) nebezpecÏnyÂm prostorem kazÏdaÂ oblast uvnitrÏ
a okolo strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ve ktereÂ je osoba vy-
stavena nebezpecÏõÂ, ktereÂ ohrozÏuje jejõÂ zdravõÂ a bez-
pecÏnost,

b) obsluhou osoba nebo osoby, ktereÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ
instalujõÂ, obsluhujõÂ, serÏizujõÂ, udrzÏujõÂ, cÏistõÂ, opravujõÂ
nebo prÏepravujõÂ,

c) ohrozÏenou osobou kazÏdaÂ osoba, kteraÂ se nachaÂzõÂ
v nebezpecÏneÂm prostoru nebo cÏaÂstõÂ teÏla do tohoto
prostoru zasahuje.

§ 2

(1) StanovenyÂmi vyÂrobky podle § 12 odst. 1 zaÂ-
kona jsou strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, s vyÂjimkou vyÂrobkuÊ uvede-
nyÂch v prÏõÂloze cÏ. 2.

(2) TechnickeÂ pozÏadavky na strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ jsou
uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 1 (daÂle jen ¹zaÂkladnõÂ pozÏadavkyª).

(3) Pokud jsou zaÂkladnõÂ pozÏadavky konkretizo-
vaÂny harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi nor-
mami (§ 4 odst. 4 zaÂkona) nebo technickyÂmi prÏedpisy

a vlastnosti strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ jsou s nimi v souladu, maÂ
se za to, zÏe jsou zaÂkladnõÂ pozÏadavky splneÏny.

§ 3

(1) U strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ provede nebo zajisÏt'uje
vyÂrobce nebo dovozce posouzenõÂ shody jeho vlastnostõÂ
se zaÂkladnõÂmi pozÏadavky (daÂle jen ¹posouzenõÂ shodyª)
teÏmito postupy (§ 12 odst. 4 zaÂkona):

a) pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ neuvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 4 porÏõÂdõÂ
vyÂrobce nebo dovozce technickou dokumentaci
podle prÏõÂlohy cÏ. 3 a provede, poprÏõÂpadeÏ zajistõÂ
posouzenõÂ shody [§ 12 odst. 4 põÂsm. a) zaÂkona],

b) pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 4, jehozÏ
vlastnosti nejsou v souladu s harmonizovanyÂmi
cÏeskyÂmi technickyÂmi normami nebo pokud ta-
koveÂ normy nekonkretizujõÂ vsÏechny zaÂkladnõÂ po-
zÏadavky, ktereÂ se na daneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vztahujõÂ,
zajistõÂ jejich vyÂrobce nebo dovozce prÏed uvedenõÂm
na trh posouzenõÂ shody vzorku strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ
(daÂle jen ¹prÏezkousÏenõÂ typuª) autorizovanou oso-
bou [§ 12 odst. 4 põÂsm. b) zaÂkona] podle prÏõÂlohy
cÏ. 5,

c) pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 4, jehozÏ
vlastnosti jsou v souladu s harmonizovanyÂmi cÏes-
kyÂmi technickyÂmi normami, ktereÂ konkretizujõÂ
vsÏechny zaÂkladnõÂ pozÏadavky, vyÂrobce nebo do-
vozce podle sveÂ volby
1. vypracuje technickou dokumentaci podle prÏõÂ-

lohy cÏ. 3 a zasÏle ji autorizovaneÂ osobeÏ (§ 11
odst. 1 zaÂkona), kteraÂ potvrdõÂ prÏõÂjem technickeÂ
dokumentace a archivuje ji, nebo

2. prÏedlozÏõÂ technickou dokumentaci podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 3 autorizovaneÂ osobeÏ, kteraÂ oveÏrÏõÂ, zÏe
harmonizovaneÂ cÏeskeÂ technickeÂ normy byly
vyÂrobcem nebo dovozcem spraÂvneÏ pouzÏity,
a vypracuje osveÏdcÏenõÂ o uÂplnosti a vhodnosti
technickeÂ dokumentace k posouzenõÂ shody
nebo

3. podrobõÂ vzorek strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏezkousÏenõÂ
typu podle prÏõÂlohy cÏ. 5.

(2) V prÏõÂpadech, ve kteryÂch vyÂrobce nebo do-
vozce hodlaÂ proveÂst nebo jizÏ provedl jakeÂkoliv zmeÏny
cÏi modifikace na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho byla po-
souzena shoda postupem uvedenyÂm v § 3 odst. 1
põÂsm. b) nebo c), informuje o tom autorizovanou
osobu, kteraÂ, pokud bylo vydaÂno osveÏdcÏenõÂ o uÂplnosti
a vhodnosti technickeÂ dokumentace k posouzenõÂ shody
nebo certifikaÂt typu, vyhodnotõÂ vliv provedenyÂch
zmeÏn cÏi modifikacõÂ na jejich platnost. Na zaÂkladeÏ to-
hoto vyhodnocenõÂ bud' prÏõÂslusÏneÂ osveÏdcÏenõÂ o uÂplnosti
a vhodnosti technickeÂ dokumentace k posouzenõÂ shody
nebo certifikaÂt typu ponechaÂ v platnosti, nebo oznaÂmõÂ
vyÂrobci nebo dovozci nutnost prÏijetõÂ opatrÏenõÂ k odstra-
neÏnõÂ zaÂvad.

(3) U bezpecÏnostnõÂ soucÏaÂsti autorizovanaÂ osoba
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oveÏrÏuje rovneÏzÏ vhodnost bezpecÏnostnõÂ soucÏaÂsti
k plneÏnõÂ bezpecÏnostnõÂch funkcõÂ deklarovanyÂch vyÂrob-
cem.

(4) Seznam vsÏech narÏõÂzenõÂ vlaÂdy, podle nichzÏ byla
posouzena shoda strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, se uvaÂdeÏjõÂ v doku-
mentaci prÏiklaÂdaneÂ k prÏõÂslusÏneÂmu strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ.

§ 4

Doklady o pouzÏiteÂm zpuÊ sobu posouzenõÂ shody
podle § 13 odst. 4 zaÂkona zahrnujõÂ

a) technickou dokumentaci uvedenou v prÏõÂloze cÏ. 3,

b) dokumenty a naÂlezy vydaneÂ prÏi posuzovaÂnõÂ shody
autorizovanou osobou.

§ 5

(1) ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ se vypracovaÂvaÂ v cÏeskeÂm
jazyce a obsahuje tyto naÂlezÏitosti:

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci nebo dovozci, kteryÂ
prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ vydaÂvaÂ, (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, by-
dlisÏteÏ, mõÂsto podnikaÂnõÂ a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo fy-
zickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identi-
fikacÏnõÂ cÏõÂslo praÂvnickeÂ osoby),

b) identifikacÏnõÂ uÂdaje o strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ (naprÏ. naÂ-
zev, typ, znacÏka, model, vyÂrobnõÂ cÏõÂslo), u dovaÂzÏe-
nyÂch vyÂrobkuÊ teÂzÏ identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci,

c) popis a urcÏenõÂ funkce strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ (vyÂrob-
cem, poprÏõÂpadeÏ dovozcem urcÏenyÂ uÂcÏel pouzÏitõÂ),
dalsÏõÂ uÂdaje o strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ,

d) seznam technickyÂch prÏedpisuÊ (§ 3 zaÂkona) a har-
monizovanyÂch cÏeskyÂch technickyÂch norem, po-
prÏõÂpadeÏ cÏeskyÂch technickyÂch norem pouzÏityÂch
prÏi posouzenõÂ shody,

e) pokud se na posuzovaÂnõÂ shody podõÂlõÂ autorizo-
vanaÂ osoba nebo osoba akreditovanaÂ podle § 14
zaÂkona, uÂdaje o teÂto osobeÏ (jmeÂno nebo obchodnõÂ
jmeÂno, sõÂdlo, identifikacÏnõÂ cÏõÂslo autorizovaneÂ oso-
by) a cÏõÂslo a datum jejõÂho naÂlezu o strojnõÂm za-
rÏõÂzenõÂ (vzorku),

f) uÂdaje o zvoleneÂm postupu posuzovaÂnõÂ shody, po-
prÏõÂpadeÏ identifikacÏnõÂ uÂdaje o autorizovaneÂ osobeÏ,
ktereÂ byla zaslaÂna technickaÂ dokumentace k ulo-
zÏenõÂ nebo k oveÏrÏenõÂ jejõÂ uÂplnosti a vhodnosti pro
posouzenõÂ shody, zejmeÂna obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo
a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo autorizovaneÂ osoby,

g) potvrzenõÂ vyÂrobce nebo dovozce o tom, zÏe vlast-
nosti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ splnÏ ujõÂ zaÂkladnõÂ pozÏa-
davky podle tohoto narÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pozÏa-
davky jinyÂch technickyÂch prÏedpisuÊ , zÏe strojnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ je za podmõÂnek obvykleÂho, poprÏõÂpadeÏ vyÂ-
robcem nebo dovozcem urcÏeneÂho pouzÏitõÂ bezpecÏ-
neÂ a zÏe prÏijal opatrÏenõÂ, kteryÂmi zabezpecÏuje shodu
vsÏech strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ uvaÂdeÏnyÂch na trh s tech-
nickou dokumentacõÂ a se zaÂkladnõÂmi pozÏadavky,

h) datum a mõÂsto vydaÂnõÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, jmeÂno
a funkce odpoveÏdneÂ osoby vyÂrobce nebo dovozce
a jejõÂ podpis.

(2) ProhlaÂsÏenõÂ o shodeÏ pro bezpecÏnostnõÂ soucÏaÂst
definovanou v § 1 odst. 1 põÂsm. d) obsahuje kromeÏ
uÂdajuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 navõÂc popis bezpecÏnostnõÂ
funkce, kterou bezpecÏnostnõÂ soucÏaÂst plnõÂ.

(3) ProhlaÂsÏenõÂ o stroji nebo jeho cÏaÂsti [prÏõÂloha cÏ. 2
bod s)] vypracovaneÂ v cÏeskeÂm jazyce obsahuje

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci nebo dovozci, kteryÂ
prohlaÂsÏenõÂ vydaÂvaÂ, (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ,
mõÂsto podnikaÂnõÂ a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo fyzickeÂ oso-
by nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂs-
lo praÂvnickeÂ osoby),

b) identifikacÏnõÂ uÂdaje o soucÏaÂsti nebo cÏaÂsti (naprÏ. naÂ-
zev, typ, znacÏka, model, vyÂrobnõÂ cÏõÂslo), u dovaÂzÏe-
nyÂch vyÂrobkuÊ teÂzÏ identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci,

c) popis a urcÏenõÂ funkce soucÏaÂsti nebo cÏaÂsti (vyÂrob-
cem, poprÏõÂpadeÏ dovozcem urcÏenyÂ uÂcÏel pouzÏitõÂ),

d) potvrzenõÂ vyÂrobce nebo dovozce o tom, zÏe stroj
nebo jeho cÏaÂst je urcÏena pouze k zacÏleneÏnõÂ do
jineÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo ke smontovaÂnõÂ s ji-
nyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm tak, zÏe vznikne strojnõÂ
zarÏõÂzenõÂ stanoveneÂ k posuzovaÂnõÂ shody podle to-
hoto narÏõÂzenõÂ,

e) datum a mõÂsto vydaÂnõÂ prohlaÂsÏenõÂ, jmeÂno a funkce
odpoveÏdneÂ osoby vyÂrobce nebo dovozce a jejõÂ
podpis.

(4) Dojde-li ke zmeÏneÏ skutecÏnostõÂ, za kteryÂch
bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ na strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ,
ktereÂ maÂ byÂt i po teÂto zmeÏneÏ nadaÂle uvaÂdeÏno na trh,
a pokud tyto zmeÏny mohou ovlivnit vlastnosti stroj-
nõÂho zarÏõÂzenõÂ z hledisek zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ stano-
venyÂch tõÂmto narÏõÂzenõÂm, vyÂrobce nebo dovozce vydaÂ
noveÂ prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ. JineÂ zmeÏny skutecÏnostõÂ, za
kteryÂch bylo vydaÂno prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ, se uvaÂdeÏjõÂ
v doplnÏ ku k prohlaÂsÏenõÂ o shodeÏ.

§ 6

(1) StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ budou uvaÂdeÏna na trh
po nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ, nejdeÂle vsÏak do
30. cÏervna 1998, mohou splnÏ ovat jen technickeÂ pozÏa-
davky uplatnÏ ovaneÂ podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch
prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ.

(2) U strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏin-
nosti tohoto narÏõÂzenõÂ nepodleÂhala schvalovaÂnõÂ podle
zaÂkona cÏ. 30/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , muÊ zÏe byÂt postup posouzenõÂ
shody podle § 3 odst. 1 põÂsm. b) a c) nahrazen do
30. cÏervna 1998 postupem posouzenõÂ shody podle põÂs-
mene a) teÂhozÏ odstavce.

(3) U strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ budou uvedena na
trh v obdobõÂ od nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto narÏõÂzenõÂ do
31. prosince 1997, muÊ zÏe jejich vyÂrobce nebo dovozce
porÏõÂdit technickou dokumentaci uvedenou v prÏõÂloze
cÏ. 3 bodu 1 põÂsm. c), d) a f) dodatecÏneÏ, nejpozdeÏji do
31. prosince 1997.

§ 7

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1997.
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PrÏedseda vlaÂdy:

prof. Ing. Klaus CSc. v. r.

Ministr pruÊ myslu a obchodu:

JUDr. KuÈ hnl v. r.
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ZAÂ KLADNIÂ POZÏ ADAVKY

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

1. ZaÂkladnõÂ pozÏadavky se na strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vztahujõÂ jen tehdy, pokud prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ za

podmõÂnek urcÏenyÂch vyÂrobcem nebo dovozcem muÊ zÏe vzniknout odpovõÂdajõÂcõÂ nebezpecÏõÂ. Tato nebezpecÏõÂ
vyÂrobce nebo dovozce prÏedem analyzuje a vyhodnocuje. PozÏadavky uvedeneÂ v bodech 1.1.1, 1.7.3 a
1.7.4 se vztahujõÂ na vsÏechna strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

2. NenõÂ-li mozÏno prÏi naplnÏ ovaÂnõÂ zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ dosaÂhnout plneÏ stanoveneÂho uÂcÏelu, je nezbytneÂ

dbaÂt na to, aby se strojnõÂ narÏõÂzenõÂ nestalo zdrojem nadmeÏ rneÂho rizika.

1. ZAÂ KLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY PRO NAVRHOVAÂ NIÂ A
VYÂ ROBU STROJNIÂCH ZARÏ IÂZENIÂ

1.1 VsÏeobecneÏ

1.1.1 ZaÂsady pro zajisÏteÏnõÂ hygieny a bezpecÏnosti

a) StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provedeno tak, aby prÏi provozovaÂnõÂ plnilo svou funkci, anizÏ by osoby byly

vystaveny riziku, pokud je zarÏõÂzenõÂ provozovaÂno za podmõÂnek urcÏenyÂch vyÂrobcem. UÂ cÏelem prÏijatyÂch
opatrÏenõÂ musõÂ byÂt vyloucÏit nebo omezit kazÏdeÂ nebezpecÏõÂ posÏkozenõÂ zdravõÂ po dobu prÏedpoklaÂdaneÂ
zÏivotnosti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, i kdyzÏ k nebezpecÏõÂ posÏkozenõÂ zdravõÂ muÊ zÏe dojõÂt prÏi prÏedvõÂdatelneÂ
abnormaÂlnõÂ situaci.

b) PrÏi vyÂbeÏ ru nejvhodneÏ jsÏõÂch zpuÊ sobuÊ minimalizace ohrozÏenõÂ zdravõÂ dodrzÏuje vyÂrobce nebo dovozce

naÂsledujõÂcõÂ zaÂsady, a to v tomto porÏadõÂ:

1. vyloucÏit nebo omezit nebezpecÏõÂ ohrozÏenõÂ zdravõÂ jizÏ prÏi naÂvrhu a konstrukci strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

2. ucÏinit nezbytnaÂ opatrÏenõÂ u nebezpecÏõÂ, kteraÂ nelze vyloucÏit,

3. informovat uzÏivatele o nebezpecÏõÂch, kteraÂ prÏes prÏijataÂ opatrÏenõÂ prÏetrvaÂvajõÂ, a uprÏesnit potrÏebu

osobnõÂch ochrannyÂch prostrÏedkuÊ .

c) PrÏi navrhovaÂnõÂ a vyÂrobeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a prÏi zpracovaÂnõÂ naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ je trÏeba, aby vyÂrobce

nebo dovozce prÏedvõÂdal nejen beÏ zÏneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ale i dalsÏõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ, kteraÂ lze

rozumneÏ prÏedpoklaÂdat.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ je trÏeba navrhnout tak, aby se prÏedesÏlo jineÂmu nezÏ normaÂlnõÂmu pouzÏitõÂ, pokud by takoveÂ

uzÏõÂvaÂnõÂ mohlo znamenat riziko. Pokud nelze jineÂ nezÏ normaÂlnõÂ pouzÏitõÂ vyloucÏit, musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ
upozornit uzÏivatele na zpuÊ soby, jak se nemaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvat.

d) V urcÏenyÂch podmõÂnkaÂch pouzÏõÂvaÂnõÂ je trÏeba na nejmensÏõÂ mozÏnou mõÂru snõÂzÏit prÏõÂcÏiny neprÏimeÏ rÏeneÂ

fyzickeÂ, smysloveÂ a psychickeÂ zaÂteÏ zÏe a pracovnõÂ nepohody obsluhy a soucÏasneÏ vzõÂt v uÂvahu dalsÏõÂ
ergonomickeÂ zaÂsady.

e) PrÏi navrhovaÂnõÂ a vyÂrobeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ je nezbytneÂ, aby vyÂrobce bral v uÂvahu omezenõÂ, jemuzÏ je

obsluha vystavena prÏi prÏedpoklaÂdaneÂm nezbytneÂm pouzÏõÂvaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch prostrÏedkuÊ (naprÏ.
obuv, rukavice).

f) StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt dodaÂvaÂno s takovyÂm nezbytnyÂm speciaÂlnõÂm vybavenõÂm a prÏõÂslusÏenstvõÂm,

ktereÂ umozÏnõÂ serÏõÂzenõÂ, uÂdrzÏbu a pouzÏõÂvaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ bez nebezpecÏõÂ uÂ razu a jineÂho ohrozÏenõÂ

zdravõÂ.
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1.1.2 MateriaÂly a vyÂrobky

MateriaÂ ly pouzÏõÂvaneÂ k vyÂrobeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo vyÂrobky pouzÏõÂvaneÂ nebo zhotovovaneÂ beÏ hem

jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ nesmeÏ jõÂ ohrozÏovat bezpecÏnost a zdravõÂ (ohrozÏenyÂch) osob.

ZvlaÂsÏteÏ tam, kde se pouzÏõÂvajõÂ tekutiny, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ provedeno tak, aby nevznikalo

nebezpecÏõÂ prÏi plneÏ nõÂ, pouzÏõÂvaÂnõÂ, zpeÏ tneÂm zõÂskaÂvaÂnõÂ nebo vypousÏteÏ nõÂ tekutin.

1.1.3 OsveÏtlenõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno osveÏ tlenõÂm vhodnyÂm pro daneÂ operace tam, kde je pravdeÏ podobneÂ,

zÏe by nedostatek osveÏ tlenõÂ zpuÊ sobil riziko, i prÏi celkoveÂm osveÏ tlenõÂ vhodneÂ intenzity.

Toto osveÏ tlenõÂ nesmõÂ zpuÊ sobovat rusÏiveÂ stõÂny, oslneÏ nõÂ a nebezpecÏneÂ stroboskopickeÂ efekty.

VnitrÏnõÂ cÏaÂsti, ktereÂ vyzÏadujõÂ cÏastou kontrolu, a mõÂsta pro serÏõÂzenõÂ a uÂdrzÏbu musõÂ byÂt vybaveny

prÏõÂslusÏnyÂm osveÏ tlenõÂm.

1.1.4 Konstrukce strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ z hlediska manipulace

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nebo kazÏdaÂ z jeho cÏaÂstõÂ musõÂ

a) umozÏnÏ ovat bezpecÏnou manipulaci,

b) byÂt zabaleny nebo upraveny tak, zÏe je lze bezpecÏneÏ skladovat bez posÏkozenõÂ (naprÏ. prÏimeÏ rÏenaÂ

stabilita, speciaÂ lnõÂ podpeÏ ry).

Pokud hmotnost, rozmeÏ ry nebo tvar strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo ruÊ znyÂch soucÏaÂstõÂ neumozÏnÏ ujõÂ rucÏnõÂ

manipulaci, strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nebo kazÏdaÂ z jeho cÏaÂstõÂ musõÂ:

a) byÂt vybaveny prÏõÂslusÏenstvõÂm pro prÏipojenõÂ k zdvihacõÂmu zarÏõÂzenõÂ nebo

b) byÂt provedeny tak, aby mohly byÂt tõÂmto prÏõÂslusÏenstvõÂm vybaveny (naprÏ. otvory se zaÂvitem) nebo

c) mõÂt takovyÂ tvar, aby bylo mozÏneÂ je prÏipojit k beÏ zÏneÂmu zdvihacõÂmu zarÏõÂzenõÂ.

MajõÂ-li byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nebo jedna z jeho cÏaÂstõÂ prÏemõÂst'ovaÂny rucÏneÏ , musõÂ byÂt:

a) snadno prÏemõÂstitelneÂ nebo

b) vybaveneÂ pro bezpecÏneÂ zvedaÂnõÂ a prÏemõÂst'ovaÂnõÂ (naprÏ. rukojetõÂ).

ZvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ musõÂ byÂt ucÏineÏ na v prÏõÂpadeÏ manipulace s naÂstroji cÏi cÏaÂstmi strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ (nebo

obojõÂm), i s nõÂzkou hmotnostõÂ, pokud by mohly byÂt nebezpecÏneÂ (tvar, materiaÂ l).

1.2 OvlaÂdaÂnõÂ

1.2.1 BezpecÏnost a spolehlivost ovlaÂdacõÂch systeÂmuÊ

OvlaÂdacÏe a ovlaÂdacõÂ systeÂmy musõÂ byÂt provedeny tak, aby byly bezpecÏneÂ a spolehliveÂ a aby zabraÂnily

vzniku nebezpecÏnyÂch situacõÂ. PrÏedevsÏõÂm musõÂ byÂt provedeny tak, aby

a) snesly zaÂteÏ zÏ beÏzÏneÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ a odolaÂvaly vneÏ jsÏõÂm vlivuÊ m,

b) chyby v logice pouzÏõÂvaÂnõÂ (naprÏ. posloupnost jednotlivyÂch krokuÊ ) nevedly k nebezpecÏnyÂm situacõÂm.

1.2.2 OvlaÂdacÏe a ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ

OvlaÂdacÏe a ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt

a) zrÏetelneÏ viditelneÂ a rozlisÏitelneÂ a prÏõÂslusÏneÏ oznacÏeneÂ tam, kde je to nezbytneÂ,

b) umõÂsteÏ ny tak, aby zajisÏt'ovaly bezpecÏneÂ a pohotoveÂ (rychleÂ) ovlaÂdaÂnõÂ bez mozÏnosti zaÂmeÏ ny,
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c) provedeny tak, aby smeÏ r a smysl pohybu ovlaÂdacÏe byl shodnyÂ s jeho uÂcÏinkem (naprÏ. s pohybem

ovlaÂdaneÂ strojnõÂ cÏaÂsti),

d) umõÂsteÏny vneÏ nebezpecÏneÂho prostoru, s vyÂjimkou ovlaÂdacÏuÊ , u kteryÂch je to nezbytneÂ (naprÏ. nouzoveÂ

zastavenõÂ, ovlaÂdacõÂ panel pro programovaÂnõÂ robotuÊ ),

e) umõÂsteÏ ny tak, aby prÏi jejich ovlaÂdaÂnõÂ nevzniklo dalsÏõÂ nebezpecÏõÂ,

f) provedeny nebo chraÂneÏny tak, aby zÏaÂdoucõÂ uÂcÏinek, kteryÂ muÊ zÏe zpuÊ sobit nebezpecÏõÂ, nemohl byÂt

vyvolaÂn neuÂmyslneÏ (naprÏ. bezdeÏ cÏnyÂm pohybem),

g) provedeny tak, aby vydrzÏely prÏedpoklaÂdanaÂ namaÂhaÂnõÂ; zvlaÂsÏtnõÂ pozornost je trÏeba veÏ novat zarÏõÂzenõÂ

pro nouzoveÂ zastavenõÂ, ktereÂ muÊ zÏe byÂt vystaveno znacÏneÂmu namaÂhaÂnõÂ.

Je-li ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏeno a vyrobeno tak, aby provaÂdeÏ lo neÏkolik ruÊ znyÂch uÂkonuÊ , zvlaÂsÏteÏ tam, kde

nenõÂ soulad mezi smeÏ rem a smyslem ovlaÂdaÂnõÂ a uÂcÏinkem (naprÏ. klaÂvesnice), musõÂ byÂt uÂkon, kteryÂ se maÂ

provaÂdeÏ t, zrÏetelneÏ zobrazen a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby potvrzovaÂn.

OvlaÂdacÏe musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby jejich umõÂsteÏ nõÂ, pohyb a ovlaÂdacõÂ sõÂly byly v souladu s uÂkonem,

kteryÂ se maÂ provaÂdeÏ t, prÏicÏemzÏ je trÏeba braÂt v uÂvahu ergonomickeÂ zaÂsady. RovneÏzÏ je trÏeba braÂt v uÂvahu

omezenõÂ zpuÊ sobenaÂ nezbytnyÂm nebo prÏedpoklaÂdanyÂm pouzÏõÂvaÂnõÂm osobnõÂch ochrannyÂch prostrÏedkuÊ

(naprÏ. obuv, rukavice).

Pokud nelze zõÂskat informace o stavu nebo cÏinnosti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏõÂmo ± smysloveÏ (zejmeÂna zrak,

sluch), musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno sdeÏ lovacÏi pro bezpecÏneÂ ovlaÂdaÂnõÂ (naprÏ. stupnice, naÂveÏ sti).

SdeÏ lovacÏe musõÂ byÂt viditelneÂ a cÏitelneÂ z mõÂsta obsluhy.

Z hlavnõÂho pracovnõÂho mõÂsta obsluhy musõÂ byÂt obsluha schopna se ujistit, zÏe se v nebezpecÏneÂm prostoru

nenachaÂzejõÂ zÏaÂdneÂ osoby.

NenõÂ-li to mozÏneÂ, ovlaÂdacõÂ systeÂm musõÂ byÂt proveden tak, aby prÏed spusÏteÏ nõÂm strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ byl

vydaÂn zvukovyÂ cÏi sveÏ telnyÂ vyÂstrazÏnyÂ signaÂl. OhrozÏenaÂ osoba musõÂ mõÂt cÏas a mozÏnost, aby okamzÏityÂm

zaÂsahem zabraÂnila uvedenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ do chodu.

1.2.3 SpousÏteÏnõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provedeno tak, aby mohlo byÂt spusÏteÏ no pouze zaÂmeÏ rnyÂm puÊ sobenõÂm na

ovlaÂdacÏ, kteryÂ je k tomu uÂcÏelu urcÏen.

StejnyÂ pozÏadavek platõÂ prÏi

a) opakovaneÂm spusÏteÏ nõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ po jeho zastavenõÂ z jakeÂkoliv prÏõÂcÏiny,

b) provedenõÂ vyÂrazneÂ zmeÏ ny v provoznõÂch podmõÂnkaÂch (naprÏ. rychlost, tlak),

s vyÂjimkou takoveÂho uvedenõÂ do chodu nebo zmeÏny v provoznõÂch podmõÂnkaÂch, ktereÂ jsou bez rizika pro

ohrozÏeneÂ osoby.

Tento zaÂkladnõÂ pozÏadavek neplatõÂ pro opakovaneÂ spousÏteÏ nõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo pro zmeÏnu v

provoznõÂch podmõÂnkaÂch, ktereÂ vyplyÂvajõÂ z normaÂlnõÂho sledu automatickeÂho cyklu.

MaÂ-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ neÏ kolik ovlaÂdacÏuÊ pro spousÏteÏ nõÂ, a pracovnõÂci obsluhy se tudõÂzÏ mohou navzaÂjem

ohrozit, musõÂ byÂt pro vyloucÏenõÂ takoveÂho rizika pouzÏito doplnÏ koveÂ zarÏõÂzenõÂ (naprÏ. blokovacõÂ zarÏõÂzenõÂ

nebo prÏepõÂnacÏe nebo jejich kombinace, dovolujõÂcõÂ v jednom okamzÏiku ovlaÂdat pouze jednu cÏaÂst

spousÏteÏ cõÂho mechanismu).

Pro cÏinnost automatizovaneÂho zarÏõÂzenõÂ v automatickeÂm rezÏimu musõÂ existovat mozÏnost snadneÂho

spusÏteÏnõÂ po prÏerusÏenõÂ, jestlizÏe byly splneÏ ny podmõÂnky bezpecÏnosti.
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1.2.4 ZastavovaÂnõÂ

N o r m aÂ l n õÂ z a s t a v e n õÂ

KazÏdeÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno ovlaÂdacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ umozÏnÏ uje jeho bezpecÏneÂ

zastavenõÂ.

KazÏdeÂ pracovnõÂ mõÂsto musõÂ byÂt vybaveno ovlaÂdacÏem pro zastavenõÂ neÏ kteryÂch nebo vsÏech pohybujõÂcõÂch

se cÏaÂstõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, a to v zaÂvislosti na druhu nebezpecÏõÂ. Povel pro zastavenõÂ stroje musõÂ byÂt

nadrÏazen poveluÊ m pro spousÏteÏ nõÂ.

Po zastavenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ cÏi jeho nebezpecÏnyÂch cÏaÂstõÂ (nebo obojõÂho) musõÂ byÂt prÏerusÏen prÏõÂvod

energie k dotycÏnyÂm hnacõÂm mechanismuÊ m.

N o u z o v eÂ z a s t a v e n õÂ

KazÏdeÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno jednõÂm nebo võÂce zarÏõÂzenõÂmi pro nouzoveÂ zastavenõÂ, kteraÂ

umozÏnÏ ujõÂ odvraÂcenõÂ skutecÏneÂho nebo hrozõÂcõÂho nebezpecÏõÂ. UvedenyÂ pozÏadavek se nevztahuje na

a) stropnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kde by zarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zastavenõÂ nezmensÏovalo riziko, protozÏe by bud'

nezkracovalo dobu zastavenõÂ, nebo by neumozÏnÏ ovalo uplatnit nezbytnaÂ speciaÂlnõÂ opatrÏenõÂ proti riziku,

b) rucÏnõÂ prÏenosnaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, stroje a rucÏneÏ vedenaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

ZarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zastavenõÂ musõÂ

a) mõÂt zrÏetelneÏ rozlisÏitelneÂ, zrÏetelneÏ viditelneÂ a rychle prÏõÂstupneÂ ovlaÂdacÏe,

b) zastavit nebezpecÏnyÂ proces co nejrychleji, anizÏ by vzniklo dalsÏõÂ nebezpecÏõÂ,

c) tam, kde je to nezbytneÂ, spousÏteÏ t nebo umocnit spousÏteÏ nõÂ pohybuÊ zajisÏt'ujõÂcõÂch bezpecÏnost.

Jakmile aktivnõÂ funkce ovlaÂdacÏe pro nouzoveÂ zastavenõÂ po povelu k zastavenõÂ ustane, musõÂ byÂt tento

povel pojisÏteÏ n zapnutõÂm zarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zastavenõÂ tak dlouho, dokud se takoveÂto zapnutõÂ specificky

prÏedepsanyÂm uÂkonem neprÏekonaÂ. Vypnout ovlaÂdacÏ pro nouzoveÂ zastavenõÂ smõÂ byÂt mozÏneÂ pouze

naÂlezÏityÂm uÂkonem a vypnutõÂm tohoto ovlaÂdacÏe nesmõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeno znovu do chodu, ale

smõÂ byÂt pouze umozÏneÏno jeho noveÂ spusÏteÏ nõÂ.

K o m p l e x n õÂ f u n k cÏ n õÂ c e l k y

V prÏõÂpadeÏ , zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nebo jeho cÏaÂsti jsou navrzÏeny pro spolecÏnou funkci, musõÂ byÂt strojnõÂ

zarÏõÂzenõÂ provedeno tak, aby ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ a ovlaÂdacÏe pro zastavenõÂ, vcÏetneÏ nouzoveÂho zastavenõÂ,

mohly zastavit nejen samotneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, ale i vsÏechna prÏedchaÂzejõÂcõÂ cÏi naÂsledujõÂcõÂ zarÏõÂzenõÂ (anebo

obojõÂ), pokud by jejich dalsÏõÂ chod byl nebezpecÏnyÂ.

1.2.5 Volba rezÏ imu

ZvolenyÂ rezÏim ovlaÂdaÂnõÂ musõÂ byÂt nadrÏazen vsÏem ostatnõÂm ovlaÂdacõÂm systeÂmuÊ m s vyÂjimkou nouzoveÂho

zastavenõÂ.

Bylo-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏeno a vyrobeno tak, aby prÏi pouzÏitõÂ v ruÊ znyÂch ovlaÂdacõÂch nebo pracovnõÂch

rezÏimech poskytovalo ruÊ zneÂ uÂ rovneÏ bezpecÏnosti (naprÏ. prÏi serÏõÂzenõÂ, uÂdrzÏbeÏ , prohlõÂdce), musõÂ byÂt

vybaveno prÏepõÂnacÏem rezÏimuÊ , kteryÂ musõÂ byÂt v kazÏdeÂ poloze uzamykatelnyÂ. KazÏdaÂ poloha prÏepõÂnacÏe

musõÂ odpovõÂdat jednomu pracovnõÂmu nebo ovlaÂdacõÂmu rezÏimu.

PrÏepõÂnacÏ muÊ zÏe byÂt nahrazen jinyÂmi prostrÏedky volby, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ pouzÏitõÂ urcÏityÂch funkcõÂ strojnõÂho

zarÏõÂzenõÂ jen urcÏityÂm kategoriõÂm obsluhy (naprÏ. vstupnõÂ koÂdy pro urcÏiteÂ numericky rÏõÂzeneÂ funkce).

JestlizÏe maÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏi neÏkteryÂch uÂkonech pracovat s vyrÏazenyÂm ochrannyÂm zarÏõÂzenõÂm, musõÂ

prÏepõÂnacÏ rezÏimuÊ soucÏasneÏ

a) vyrÏadit z funkce automatickyÂ ovlaÂdacõÂ rezÏim,

b) umozÏnit spousÏteÏ nõÂ stroje pouze ovlaÂdacÏem s neprÏetrzÏityÂm puÊ sobenõÂm na ovlaÂdacõÂ prvek,
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c) dovolit cÏinnost nebezpecÏnyÂch pohyblivyÂch cÏaÂstõÂ pouze za podmõÂnek zvyÂsÏeneÂ bezpecÏnosti (naprÏ.

snõÂzÏenaÂ rychlost, snõÂzÏenaÂ energie, krokovaÂnõÂ nebo jineÂ odpovõÂdajõÂcõÂ opatrÏenõÂ), cÏõÂmzÏ se prÏedchaÂzõÂ

nebezpecÏõÂ z cÏinnostõÂ, ktereÂ na sebe navazujõÂ,

d) zabraÂnit kazÏdeÂmu pohybu, kteryÂ by mohl zpuÊ sobit nebezpecÏõÂ uÂmyslnyÂm nebo neuÂmyslnyÂm

puÊ sobenõÂm na cÏidla ve strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ.

NavõÂc musõÂ byÂt obsluha schopna ovlaÂdat cÏinnost cÏaÂstõÂ, na kteryÂch pracuje v okamzÏiku serÏizovaÂnõÂ.

1.2.6 Porucha v dodaÂvce energie

PrÏerusÏenõÂ, obnova po prÏerusÏenõÂ nebo jakeÂkoliv zmeÏny v dodaÂvaÂnõÂ energie do strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmeÏ jõÂ

veÂst k nebezpecÏneÂ situaci. ZvlaÂsÏteÏ

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt neocÏekaÂvaneÏ uvedeno do chodu,

b) nesmõÂ byÂt zabraÂneÏ no zastavenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, jestlizÏe jizÏ byl vydaÂn povel k zastavenõÂ,

c) zÏaÂdnaÂ pohybujõÂcõÂ se cÏaÂst strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo prÏedmeÏ t, kteryÂ je strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm drzÏen, nesmeÏ jõÂ

vypadnout nebo byÂt vymrsÏteÏny,

d) automatickeÂ nebo rucÏnõÂ zastavenõÂ jakyÂchkoliv pohybujõÂcõÂch se cÏaÂstõÂ musõÂ nastat bez potõÂzÏõÂ,

e) ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ zuÊ stat zcela uÂcÏinnaÂ.

1.2.7 SelhaÂnõÂ ovlaÂdacõÂho obvodu

Chyba v logice ovlaÂdacõÂho obvodu nebo jeho selhaÂnõÂ nebo posÏkozenõÂ nesmeÏ jõÂ veÂst k nebezpecÏnyÂm

situacõÂm. ZvlaÂsÏteÏ

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt neocÏekaÂvaneÏ uvedeno do chodu,

b) nesmõÂ byÂt zabraÂneÏ no zastavenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, jestlizÏe jizÏ byl vydaÂn povel,

c) zÏaÂdnaÂ pohybujõÂcõÂ se cÏaÂst strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo prÏedmeÏ t, kteryÂ je strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm drzÏen, nesmeÏ jõÂ

vypadnout nebo byÂt vymrsÏteÏny,

d) automatickeÂ nebo rucÏnõÂ zastavenõÂ jakyÂchkoliv pohybujõÂcõÂch se cÏaÂstõÂ musõÂ byÂt bez potõÂzÏõÂ,

e) ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ zuÊ stat zcela uÂcÏinnaÂ.

1.2.8 Software

Software pro dialog mezi obsluhou a rÏõÂdõÂcõÂm nebo ovlaÂdacõÂm systeÂmem strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ

vyhovovat uzÏivateli.

1.3 Ochrana prÏed mechanickyÂm nebezpecÏõÂm

1.3.1 Stabilita

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, jeho soucÏaÂsti a prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt navrzÏeny a vyrobeny tak, aby za

prÏedpoklaÂdanyÂch provoznõÂch podmõÂnek (je-li trÏeba, berou se do uÂvahy i klimatickeÂ podmõÂnky) byly

dostatecÏneÏ stabilnõÂ bez rizika prÏevraÂcenõÂ, spadnutõÂ nebo neocÏekaÂvaneÂho pohybu prÏi jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ.

JestlizÏe tvar samotneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo jeho zamyÂsÏlenaÂ instalace neposkytujõÂ dostatecÏnou

stabilitu, musõÂ byÂt zahrnuty a vyznacÏeny prÏõÂslusÏneÂ zpuÊ soby upevneÏ nõÂ v naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ.
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1.3.2 Destrukce beÏhem provozu

RuÊ zneÂ cÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a jejich spojovacõÂ cÏaÂsti nebo spoje musõÂ vydrzÏet namaÂhaÂnõÂ, kteryÂm jsou

vystaveny prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ urcÏeneÂm vyÂrobcem.

Trvanlivost pouzÏityÂch materiaÂ luÊ musõÂ byÂt prÏimeÏ rÏenaÂ povaze prostrÏedõÂ prÏedpoklaÂdaneÂho vyÂrobcem,

zvlaÂsÏteÏ pokud jde o uÂnavu materiaÂ lu, staÂrnutõÂ, korozi a opotrÏebovaÂnõÂ.

V naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ musõÂ byÂt vyznacÏen druh a frekvenci prohlõÂdek a uÂdrzÏby, ktereÂ se vyzÏadujõÂ z

bezpecÏnostnõÂch duÊ voduÊ . Tam, kde je to vhodneÂ, musõÂ byÂt uvedeny cÏaÂsti vystaveneÂ opotrÏebovaÂnõÂ a

podmõÂnky jejich vyÂmeÏ ny.

JestlizÏe i prÏes prÏijataÂ opatrÏenõÂ hrozõÂ nebezpecÏõÂ prasknutõÂ nebo roztrzÏenõÂ (naprÏ. brusneÂ kotoucÏe), musõÂ byÂt

pohybliveÂ cÏaÂsti upevneÏ ny a umõÂsteÏ ny takovyÂm zpuÊ sobem, aby se v prÏõÂpadeÏ prasknutõÂ uÂ lomky zadrzÏely.

PotrubõÂ nebo ohebnaÂ vedenõÂ pro kapaliny nebo plyny, zvlaÂsÏteÏ vysokotlakaÂ, musõÂ vydrzÏet prÏedpoklaÂdanaÂ

vnitrÏnõÂ i vneÏ jsÏõÂ namaÂhaÂnõÂ, musõÂ byÂt pevneÏ prÏipojena nebo chraÂneÏna proti vsÏem agresivnõÂm vneÏ jsÏõÂm

vlivuÊ m. MusõÂ byÂt ucÏineÏ na takovaÂ opatrÏenõÂ, aby se zajistilo, zÏe nedojde k zÏaÂdneÂmu nebezpecÏõÂ v duÊ sledku

prasknutõÂ (naprÏ. pohyb, vytrysknutõÂ tlakoveÂho meÂdia).

Je-li zpracovaÂvanyÂ materiaÂ l podaÂvaÂn k naÂstroji automaticky, musõÂ byÂt pro ochranu ohrozÏenyÂch osob

(naprÏ. prÏed zlomenõÂm naÂstroje) splneÏ ny tyto podmõÂnky

a) prÏichaÂzõÂ-li prÏedmeÏ t do styku s naÂstrojem, musõÂ se naÂstroj nachaÂzet v beÏ zÏnyÂch pracovnõÂch

podmõÂnkaÂch,

b) jestlizÏe se naÂstroj spousÏtõÂ nebo zastavuje (uÂmyslneÏ nebo naÂhodneÏ ), musõÂ byÂt posuvy prÏedmeÏ tu a

pohyby naÂstroje koordinovaÂny.

1.3.3 PadajõÂcõÂ nebo vymrsÏteÏneÂ prÏedmeÏty

MusõÂ se ucÏinit opatrÏenõÂ, aby se zabraÂnilo rizikuÊ m zpuÊ sobenyÂm padajõÂcõÂmi nebo vymrsÏteÏ nyÂmi prÏedmeÏ ty

(naprÏ. zpracovaÂvaneÂ prÏedmeÏ ty, naÂstroje, odrÏezky, uÂ lomky, odpad).

1.3.4 Povrchy, hrany a rohy

PrÏõÂstupneÂ cÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmeÏ jõÂ mõÂt, jestlizÏe to jejich uÂcÏel nevyzÏaduje, zÏaÂdneÂ ostreÂ hrany, ostreÂ

rohy a drsneÂ povrchy, ktereÂ by mohly zpuÊ sobit zraneÏ nõÂ.

1.3.5 VõÂceuÂcÏeloveÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

JestlizÏe maÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vykonaÂvat neÏkolik ruÊ znyÂch operacõÂ s rucÏnõÂm odebõÂraÂnõÂm prÏedmeÏ tu mezi

jednotlivyÂmi operacemi (võÂceuÂcÏeloveÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ), musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby umozÏnilo

pouzÏitõÂ kazÏdeÂ cÏaÂsti zvlaÂsÏt', anizÏ by ostatnõÂ cÏaÂsti vytvaÂrÏely nebezpecÏõÂ nebo riziko pro ohrozÏeneÂ osoby.

Za tõÂmto uÂcÏelem musõÂ mõÂt kazÏdaÂ cÏaÂst, kteraÂ nenõÂ chraÂneÏna, mozÏnost samostatneÂho uvedenõÂ do chodu i

zastavenõÂ.

1.3.6 ZmeÏny rychlosti otaÂcÏenõÂ naÂstrojuÊ

Je-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ zkonstruovaÂno tak, aby provaÂdeÏ lo operace za ruÊ znyÂch podmõÂnek (naprÏ. ruÊ znaÂ

rychlost nebo energie), musõÂ byÂt provedeno tak, aby se vyÂbeÏ r a nastavenõÂ teÏ chto podmõÂnek mohly

provaÂdeÏ t bezpecÏneÏ a spolehliveÏ .

1.3.7 Prevence rizik zpuÊ sobenyÂch pohyblivyÂmi cÏaÂstmi
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PohybliveÂ cÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provedeny tak, aby se odstranilo nebezpecÏõÂ, a tam, kde

nebezpecÏõÂ trvaÂ , musõÂ byÂt opatrÏeny ochrannyÂmi kryty nebo ochrannyÂm zarÏõÂzenõÂm tak, aby se zabraÂnilo

kazÏdeÂmu riziku dotyku, kteryÂ by mohl veÂst k uÂrazuÊ m.

MusõÂ byÂt ucÏineÏna vsÏechna nezbytnaÂ opatrÏenõÂ, aby se zabraÂnilo naÂhodneÂmu zablokovaÂnõÂ pohyblivyÂch

pracovnõÂch cÏaÂstõÂ. V prÏõÂpadech, kdy prÏes ucÏineÏ naÂ opatrÏenõÂ muÊ zÏe dojõÂt k zablokovaÂnõÂ, musõÂ byÂt strojnõÂ

zarÏõÂzenõÂ vybaveno odpovõÂdajõÂcõÂm speciaÂ lnõÂm ochrannyÂm zarÏõÂzenõÂm, naÂstroji, naÂvodem k pouzÏitõÂ s

prÏõÂslusÏnyÂmi pokyny, poprÏõÂpadeÏ oznacÏenõÂm na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ pro bezpecÏneÂ odblokovaÂnõÂ.

1.3.8 Volba ochrany prÏed riziky zpuÊ sobenyÂmi pohybujõÂcõÂmi se cÏaÂstmi

OchranneÂ kryty nebo ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvaneÂ k ochraneÏ prÏed riziky spojenyÂmi s pohybujõÂcõÂmi se

cÏaÂstmi musõÂ odpovõÂdat druhu rizika. PrÏi tom platõÂ daÂ le uvedeneÂ zaÂsady.

1.3.8.1 P o h y b u j õÂ c õÂ s e cÏ aÂ s t i p rÏ e v o d u

U teÏch cÏaÂstõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, kde jsou ochranneÂ kryty navrzÏeny pro ochranu ohrozÏenyÂch osob prÏed

riziky zpuÊ sobenyÂmi pohybujõÂcõÂmi se cÏaÂstmi prÏevodu (naprÏ. rÏemenice, rÏemeny, ozubenaÂ kola, ozubeneÂ

tycÏe s pastorkem, hrÏõÂdele, kladky, paÂsy), musõÂ kryty byÂt

a) bud' pevneÂ v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a 1.4.2.1,

b) nebo pohybliveÂ v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a 1.4.2.2 a).

PohybliveÂ ochranneÂ kryty se musõÂ pouzÏõÂvat tam, kde se prÏedpoklaÂdaÂ cÏastyÂ prÏõÂstup.

1.3.8.2. P o h y b u j õÂ c õÂ s e cÏ aÂ s t i p rÏ õÂ m o s e p o d õÂ l e j õÂ c õÂ n a p r a c o v n õÂ m p r o c e s u

OchranneÂ kryty nebo ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ pro ochranu ohrozÏenyÂch osob prÏed riziky zpuÊ sobenyÂmi

pohybujõÂcõÂmi se pracovnõÂmi cÏaÂstmi (jako jsou rÏezneÂ naÂstroje, pohybujõÂcõÂ se cÏaÂsti lisuÊ , vaÂlcuÊ ,

zpracovaÂvaneÂ prÏedmeÏ ty) musõÂ byÂt

a) vsÏude tam, kde je to mozÏneÂ, instalovaÂny jako pevneÂ ochranneÂ kryty v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a

1.4.2.1,

b) v ostatnõÂch prÏõÂpadech instalovaÂny jako pohybliveÂ ochranneÂ kryty v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a

1.4.2.2 b) nebo se pouzÏijõÂ jinaÂ ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ jako jsou snõÂmacÏe (naprÏ. fotobunÏ ky, senzory), mõÂstneÏ

ovlaÂdanaÂ ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ (naprÏ. dvourucÏnõÂ ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ) nebo ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ automaticky

chraÂnõÂcõÂ celeÂ teÏ lo nebo cÏaÂst teÏ la obsluhy prÏed proniknutõÂm do nebezpecÏneÂho prostoru, v souladu s

pozÏadavky 1.4.1 a 1.4.3.

JestlizÏe vsÏak pohybujõÂcõÂ se cÏaÂsti prÏõÂmo se podõÂlejõÂcõÂ na pracovnõÂm procesu nemohou beÏhem pracovnõÂ

operace pro uÂkony, ktereÂ vyzÏadujõÂ zaÂsah obsluhy, byÂt zcela nebo cÏaÂstecÏneÏ neprÏõÂstupneÂ, musõÂ byÂt, pokud

je to mozÏneÂ, vybaveny:

a) pevnyÂmi ochrannyÂmi kryty v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a 1.4.2.1, braÂnõÂcõÂmi prÏõÂstupu k teÏ m cÏaÂstem,

ktereÂ nejsou prÏi praÂci pouzÏõÂvaÂny,

b) nastavitelnyÂmi ochrannyÂmi kryty v souladu s pozÏadavky 1.4.1 a 1.4.2.3, omezujõÂcõÂmi prÏõÂstup tak, zÏe

je mozÏnyÂ pouze k pohybujõÂcõÂm se cÏaÂstem vyÂhradneÏ urcÏenyÂm pro praÂci.

1.4 PozÏadovaneÂ vlastnosti ochrannyÂch krytuÊ a ochrannyÂch zarÏõÂzenõÂ

1.4.1 VsÏeobecneÂ pozÏadavky

OchranneÂ kryty a ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ

a) musõÂ mõÂt pevnou konstrukci,

b) nesmeÏ jõÂ zpuÊ sobovat zÏaÂdneÂ dalsÏõÂ riziko,

c) nesmõÂ byÂt snadneÂ je obchaÂzet nebo vyrÏadit z ochranneÂ funkce,
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d) musõÂ byÂt umõÂsteÏ ny v bezpecÏneÂ vzdaÂlenosti od nebezpecÏneÂho prostoru,

e) musõÂ minimaÂlneÏ omezovat vyÂrobnõÂ proces,

f) musõÂ umozÏnÏ ovat zaÂkladnõÂ praÂce provaÂdeÏ neÂ prÏi instalaci nebo vyÂmeÏ neÏ naÂstrojuÊ (anebo obojõÂm) a rovneÏ zÏ

prÏi uÂdrzÏbeÏ , je-li to mozÏneÂ bez demontaÂzÏe ochrannyÂch krytuÊ nebo ochranneÂho zarÏõÂzenõÂ, a to omezenõÂm

prÏõÂstupu tak, zÏe je mozÏnyÂ pouze do prostoru pracovnõÂ cÏinnosti.

1.4.2 SpeciaÂlnõÂ pozÏadavky na ochranneÂ kryty

1.4.2.1 P e v n eÂ o c h r a n n eÂ k r y t y

PevneÂ ochranneÂ kryty musõÂ bezpecÏneÏ drzÏet na sveÂm mõÂsteÏ .

MusõÂ byÂt upevneÏny takovyÂm zpuÊ sobem, aby k jejich uvolneÏ nõÂ bylo nutno pouzÏõÂt naÂstroje.

Pokud je to mozÏneÂ, ochranneÂ kryty nesmeÏ jõÂ bez upevnÏ ovacõÂch prostrÏedkuÊ zuÊ stat na sveÂm mõÂsteÏ .

1.4.2.2 P o h y b l i v eÂ o c h r a n n eÂ k r y t y

a) PohybliveÂ ochranneÂ kryty

1. pokud je to technicky mozÏneÂ, musõÂ zuÊ stat upevneÏ ny ke stroji i v otevrÏeneÂ poloze,

2. musõÂ byÂt spojeny s blokovacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ zabranÏ uje uvedenõÂ pohyblivyÂch cÏaÂstõÂ do chodu,

pokud jsou pohybliveÂ cÏaÂsti po otevrÏenõÂ ochranneÂho krytu prÏõÂstupneÂ, a ktereÂ v prÏõÂpadeÏ otevrÏeneÂho krytu

vydaÂ povel k zastavenõÂ.

b) PohybliveÂ ochranneÂ kryty musõÂ byÂt navrzÏeny a zacÏleneÏ ny do ovlaÂdacõÂho systeÂmu tak, aby

1. pohybliveÂ cÏaÂsti nemohly byÂt uvedeny do chodu, pokud jsou v dosahu obsluhy,

2. se ohrozÏeneÂ osoby nemohly dotknout pohybujõÂcõÂch se cÏaÂstõÂ, jestlizÏe uzÏ byly pohybliveÂ cÏaÂsti uvedeny

do chodu,

3. mohly byÂt serÏõÂzeny pouze uÂmyslnou cÏinnostõÂ, jako je pouzÏitõÂ naÂstroje, klõÂcÏe,

4. odstraneÏ nõÂ nebo porucha jedneÂ z jejich soucÏaÂstõÂ zabraÂnily uvedenõÂ do chodu nebo zastavily pohybujõÂcõÂ

se cÏaÂsti,

5. ochrana prÏed vymrsÏteÏ nõÂm prÏedmeÏ tu byla zabezpecÏena vhodnou zaÂbranou.

1.4.2.3 N a s t a v i t e l n eÂ o c h r a n n eÂ k r y t y o m e z u j õÂ c õÂ p rÏ õÂ s t u p

NastavitelneÂ ochranneÂ kryty omezujõÂcõÂ prÏõÂstup tak, zÏe je mozÏnyÂ pouze do teÏ ch oblastõÂ pohybujõÂcõÂch se

cÏaÂstõÂ, ktereÂ jsou zcela nezbytneÂ pro praÂci, musõÂ byÂt

a) nastavitelneÂ rucÏneÏ nebo automaticky podle druhu praÂce,

b) snadno nastavitelneÂ bez pouzÏitõÂ naÂstrojuÊ ,

c) provedeny tak, aby co nejvõÂce snizÏovaly rizika vymrsÏteÏ nõÂ prÏedmeÏ tu.

1.4.3 ZvlaÂsÏtnõÂ pozÏadavky na ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ

OchrannaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a zacÏleneÏ na do ovlaÂdacõÂho systeÂmu tak, aby

a) pohybliveÂ cÏaÂsti nemohly byÂt uvedeny do chodu, pokud jsou v dosahu obsluhy,
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b) se ohrozÏeneÂ osoby nemohly dotknout pohybujõÂcõÂch se cÏaÂstõÂ, jestlizÏe uzÏ byly pohybliveÂ cÏaÂsti uvedeny

do chodu,

c) mohly byÂt serÏõÂzeny pouze uÂmyslnou cÏinnostõÂ, jako je pouzÏitõÂ naÂstroje, klõÂcÏe,

d) odstraneÏ nõÂ nebo porucha jedneÂ z jejich soucÏaÂstõÂ zabraÂnily uvedenõÂ do chodu nebo zastavily pohybujõÂcõÂ

se cÏaÂsti.

1.5 Ochrana prÏed ostatnõÂmi nebezpecÏõÂmi

1.5.1 NebezpecÏõÂ zpuÊ sobenaÂ elektrÏinou

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ napaÂjeneÂ elektrickou energiõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby se

zabraÂnilo vesÏkereÂmu nebezpecÏõÂ vyvolaneÂmu elektrÏinou.

1.5.2 StatickaÂ elektrÏina

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se prÏedesÏlo vzniku nebo se omezil vznik

mozÏnyÂch nebezpecÏnyÂch elektrostatickyÂch naÂbojuÊ , nebo musõÂ byÂt vybaveno vybõÂjecõÂm systeÂmem (anebo

je uplatneÏ no obojõÂ ochranneÂ opatrÏenõÂ).

1.5.3 NebezpecÏõÂ zpuÊ sobenaÂ energiõÂ jinou nezÏ elektrickou

Je-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pohaÂneÏ no jinou energiõÂ nezÏ elektrickou (naprÏ. hydraulickou, pneumatickou nebo

tepelnou anebo jejich kombinacemi), musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby byla vyloucÏena

vesÏkeraÂ mozÏnaÂ nebezpecÏõÂ spojenaÂ s teÏ mito druhy energie.

1.5.4 ChybnaÂ instalace

ChybaÂm, ktereÂ by mohly vzniknout prÏi instalaci nebo reinstalaci urcÏityÂch cÏaÂstõÂ a mohly by byÂt zdrojem

rizika, je trÏeba zamezit naÂvrhem teÏ chto cÏaÂstõÂ nebo informacemi na samotnyÂch cÏaÂstech cÏi na jejich

ochrannyÂch krytech (nebo na obojõÂm). Je-li pro zamezenõÂ rizika nutno znaÂt smysl pohybu pohybujõÂcõÂch

se cÏaÂstõÂ, musõÂ byÂt vhodnaÂ informace uvedena prÏõÂmo na nich nebo na jejich ochrannyÂch krytech (nebo na

obojõÂm). KazÏdaÂ dalsÏõÂ nezbytnaÂ informace musõÂ byÂt uvedena v naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ.

JestlizÏe muÊ zÏe byÂt zdrojem rizika chybneÂ spojenõÂ, musõÂ byÂt nespraÂvnaÂ propojenõÂ prÏõÂvodu kapalin, plynuÊ

nebo elektrickyÂch vodicÏuÊ vyloucÏena konstrukcõÂ nebo, nenõÂ±li to mozÏneÂ, informacemi uvaÂdeÏ nyÂmi na

potrubõÂ, kabelech nebo i konektorech (anebo na obojõÂm).

1.5.5 ExtreÂmnõÂ teploty

MusõÂ se ucÏinit takovaÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ vyloucÏõÂ jakeÂkoliv riziko zraneÏ nõÂ zpuÊ sobeneÂ stykem nebo

prÏiblõÂzÏenõÂm se k cÏaÂstem strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo materiaÂ lu o vysokeÂ nebo velmi nõÂzkeÂ teploteÏ .

MusõÂ se zvaÂzÏit riziko zpuÊ sobeneÂ vymrsÏt'ovaÂnõÂm horkeÂho nebo velmi studeneÂho materiaÂ lu. Existuje-li

takoveÂ riziko, je trÏeba ucÏinit opatrÏenõÂ, aby se mu zabraÂnilo nebo, pokud to nenõÂ technicky mozÏneÂ , aby

vymrsÏt'ovaÂnõÂ nebylo nebezpecÏneÂ.

1.5.6 PozÏaÂr

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se zabraÂnilo nebezpecÏõÂ vzniku pozÏaÂru nebo

prÏehrÏaÂtõÂ zpuÊ sobeneÂmu samotnyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo plyny, kapalinami, prachem, parami nebo

jinyÂmi laÂtkami vznikajõÂcõÂmi nebo pouzÏõÂvanyÂmi ve strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ.

1.5.7 VyÂbuch

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se zabraÂnilo nebezpecÏõÂ vyÂbuchu zpuÊ sobeneÂho

samotnyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo plyny, kapalinami, prachy, parami nebo jinyÂmi laÂtkami vznikajõÂcõÂmi

nebo pouzÏõÂvanyÂmi ve strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ.
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MusõÂ byÂt ucÏineÏna nezbytnaÂ opatrÏenõÂ, aby se

a) zamezilo nebezpecÏneÂ koncentraci laÂtek,

b) zabraÂnilo vznõÂcenõÂ potenciaÂlneÏ vyÂbusÏneÂ smeÏ si se vzduchem,

c) omezily na minimum uÂcÏinky kazÏdeÂho vyÂbuchu tak, aby v prÏõÂpadeÏ vzniku neohrozÏoval okolõÂ.

StejnaÂ opatrÏenõÂ je trÏeba proveÂst, jestlizÏe vyÂrobce prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ bude pouzÏõÂvaÂno v

prostrÏedõÂ s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu.

JestlizÏe se prÏedpoklaÂdaÂ nebezpecÏõÂ vyÂbuchu, musõÂ elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ tvorÏõÂcõÂ cÏaÂst strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ

vyhovovat ustanovenõÂm zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

1.5.8 Hluk

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby riziko zpuÊ sobeneÂ emisõÂ hluku sÏõÂrÏõÂcõÂho se

vzduchem bylo co nejvõÂce snõÂzÏeno, prÏicÏemzÏ je trÏeba braÂt v uÂvahu technickyÂ rozvoj a dostupnost

prostrÏedkuÊ ke snizÏovaÂnõÂ hluku, zvlaÂsÏteÏ u jeho zdroje.

1.5.9 Vibrace

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby riziko vibracõÂ zpuÊ sobenyÂch strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm

bylo co nejvõÂce snõÂzÏeno, prÏicÏemzÏ je trÏeba braÂt v uÂvahu technickyÂ rozvoj a dostupnost prostrÏedkuÊ ke

snizÏovaÂnõÂ vibracõÂ, zvlaÂsÏteÏ u jejich zdroje.

1.5.10 IonizujõÂcõÂ a elektromagnetickeÂ zaÂrÏenõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby jakaÂkoliv emise ionizujõÂcõÂho nebo

elektromagnetickeÂho zaÂrÏenõÂ byla omezena na rozsah nezbytnyÂ pro provoz a aby vliv na ohrozÏeneÂ osoby

byl zcela zamezen nebo byl redukovaÂn na uÂrovenÏ tak nõÂzkou, jakaÂ je rozumneÏ dosazÏitelnaÂ.

1.5.11 VneÏjsÏõÂ zaÂrÏenõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby vneÏ jsÏõÂ zaÂrÏenõÂ nemeÏ lo vliv na jeho funkci.

1.5.12 LaserovaÂ zarÏõÂzenõÂ

Je-li pouzÏito laseroveÂho zarÏõÂzenõÂ, je trÏeba dodrzÏet naÂsledujõÂcõÂ opatrÏenõÂ:

a) laseroveÂ vybavenõÂ na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se zabraÂnilo

jakeÂmukoliv naÂhodneÂmu ozaÂrÏenõÂ,

b) laseroveÂ vybavenõÂ na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt chraÂneÏ no tak, aby prÏõÂmeÂ zaÂrÏenõÂ, zaÂrÏenõÂ vznikleÂ

odrazem nebo rozptylem ani sekundaÂrnõÂ zaÂrÏenõÂ neposÏkozovaly zdravõÂ,

c) optickeÂ zarÏõÂzenõÂ pro sledovaÂnõÂ a serÏizovaÂnõÂ laseroveÂho vybavenõÂ na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt takoveÂ,

aby nevzniklo zÏaÂdneÂ riziko posÏkozenõÂ zdravõÂ zpuÊ sobeneÂ laserovyÂmi paprsky.

1.5.13 Emise prachu, plynuÊ atd.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno, poprÏõÂpadeÏ vybaveno anebo vyrobeno i vybaveno tak, aby

se zabraÂnilo riziku zpuÊ sobeneÂmu plyny, kapalinami, prachem, parami a jinyÂmi odpadnõÂmi materiaÂ ly,

ktereÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ produkuje.

Existuje-li takoveÂ nebezpecÏõÂ, strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno tak, aby zmõÂneÏ neÂ laÂtky mohly byÂt

zachyceny nebo odvaÂdeÏny (nebo obojõÂ).

NenõÂ-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ beÏ hem normaÂlnõÂho provozu uzavrÏeno, zarÏõÂzenõÂ pro zachycovaÂnõÂ nebo odvaÂdeÏ nõÂ

sÏkodlivin (nebo obojõÂ) je trÏeba umõÂstit co nejblõÂzÏe ke zdroji emise.
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1.5.14 UvaÂznutõÂ ve stroji

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno nebo vybaveno (nebo obojõÂ) prostrÏedky, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ,

aby ohrozÏeneÂ osoby v neÏ m nemohly byÂt zavrÏeny nebo, nenõÂ-li to mozÏneÂ, musõÂ byÂt vybaveno prostrÏedky

prÏivolaÂvajõÂcõÂmi pomoc.

1.5.15 NebezpecÏõÂ uklouznutõÂ, zakopnutõÂ nebo paÂdu

CÏ aÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, na kteryÂch se mohou osoby pohybovat nebo staÂt (nebo obojõÂ), musõÂ byÂt

navrzÏeny a vyrobeny tak, aby nedovolovaly mozÏnosti uklouznutõÂ, zakopnutõÂ nebo paÂdu osob na teÏ chto

cÏaÂstech nebo paÂdu z nich.

1.6 UÂ drzÏba

1.6.1 UÂdrzÏba strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ

MõÂsta pro serÏizovaÂnõÂ, mazaÂnõÂ a uÂdrzÏbu musõÂ byÂt umõÂsteÏ na vneÏ nebezpecÏnyÂch prostoruÊ . MusõÂ existovat

mozÏnost provaÂdeÏ t serÏõÂzenõÂ, uÂdrzÏbu, opravy, cÏisÏteÏ nõÂ a servis za klidu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

Nemohou-li byÂt jedna nebo i võÂce z vyÂsÏe uvedenyÂch podmõÂnek z technickyÂch duÊ voduÊ splneÏny, pak

provaÂdeÏnõÂ teÏ chto operacõÂ musõÂ byÂt bez rizika (zejmeÂna bod 1.2.5).

V prÏõÂpadeÏ automatizovaneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a tam, kde je to nezbytneÂ, i jineÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ se

musõÂ ucÏinit opatrÏenõÂ pro prÏipojenõÂ diagnostickeÂho zarÏõÂzenõÂ k vyhledaÂvaÂnõÂ zaÂvad.

SoucÏaÂsti nebo cÏaÂsti automatizovaneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ je trÏeba cÏasto meÏnit z duÊ vodu zmeÏ ny ve

vyÂrobeÏ nebo tam, kde dochaÂzõÂ k jejich opotrÏebenõÂ nebo posÏkozenõÂ naÂsledkem nehody, musõÂ byÂt snadno a

bezpecÏneÏ odstranitelneÂ nebo vymeÏ nitelneÂ. PrÏõÂstup k teÏ mto soucÏaÂstem musõÂ umozÏnit provedenõÂ teÏ chto

uÂkonuÊ pomocõÂ nezbytnyÂch technickyÂch pomuÊ cek (naprÏ. naÂstrojuÊ , meÏ rÏicõÂch prÏõÂstrojuÊ ) podle pracovnõÂch

postupuÊ stanovenyÂch vyÂrobcem.

1.6.2 PrÏõÂstup ke stanovisÏti obsluhy a mõÂstuÊ m uÂdrzÏby

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno prostrÏedky (naprÏ. schody, zÏebrÏõÂky, laÂvky) umozÏnÏ ujõÂcõÂmi bezpecÏnyÂ

prÏõÂstup do vsÏech prostoruÊ vyuzÏõÂvanyÂch prÏi vyÂrobeÏ , serÏizovaÂnõÂ a uÂdrzÏbeÏ .

CÏ aÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, kde se osoby pohybujõÂ nebo stojõÂ, je trÏeba navrhovat a vyraÂbeÏ t tak, aby se

zabraÂnilo paÂduÊ m.

1.6.3 OdpojenõÂ energetickyÂch zdrojuÊ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybavena prostrÏedky pro jejich odpojenõÂ od vsÏech energetickyÂch zdrojuÊ .

TakovaÂ odpojovacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zrÏetelneÏ oznacÏena. MusõÂ existovat mozÏnost je zamknout, jestlizÏe by

opeÏ tovneÂ zapojenõÂ mohlo byÂt nebezpecÏneÂ pro ohrozÏeneÂ osoby. V prÏõÂpadeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ napaÂjeneÂho

elektrÏinou prostrÏednictvõÂm vidlice, kterou lze napojit na obvod, je vytazÏenõÂ vidlice dostatecÏneÂ.

MozÏnost uzamknutõÂ odpojovacõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ existovat teÂzÏ v prÏõÂpadeÏ , nenõÂ-li obsluha schopna z

ktereÂhokoliv mõÂsta, kam maÂ prÏõÂstup, zkontrolovat, zÏe prÏõÂvod energie je staÂ le odpojen.

Po odpojenõÂ prÏõÂvodu energie musõÂ byÂt mozÏneÂ bez rizika pro ohrozÏeneÂ osoby uvolnit energii zbylou nebo

akumulovanou v obvodech strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

VyÂjimkou z vyÂsÏe uvedenyÂch pozÏadavkuÊ jsou urcÏiteÂ obvody, ktereÂ mohou zuÊ stat napojeny na sveÂ

energetickeÂ zdroje, aby naprÏõÂklad prÏidrzÏovaly soucÏaÂsti nebo cÏaÂsti, chraÂnily informace, osveÏ tlovaly

vnitrÏek. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ je trÏeba ucÏinit speciaÂlnõÂ opatrÏenõÂ zajisÏt'ujõÂcõÂ bezpecÏnost obsluhy.
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1.6.4 ZaÂsah obsluhy

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby nutnost zaÂsahu obsluhy byla

omezena.

NenõÂ-li mozÏneÂ zaÂsah obsluhy vyloucÏit, musõÂ existovat mozÏnost jej provaÂdeÏ t snadno a bezpecÏneÏ .

1.6.5 CÏisÏteÏnõÂ vnitrÏnõÂch cÏaÂstõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby bylo mozÏneÂ cÏistit vnitrÏnõÂ cÏaÂsti, ktereÂ obsahovaly

nebezpecÏneÂ laÂtky nebo prÏõÂpravky (nebo obojõÂ), anizÏ by bylo zapotrÏebõÂ do nich vstupovat, a rovneÏzÏ musõÂ

byÂt umozÏneÏ no odstraneÏ nõÂ nebezpecÏnyÂch laÂtek nebo prÏõÂpravkuÊ (nebo obojõÂho) zvencÏõÂ. Je-li nemozÏneÂ

vyloucÏit vstup do strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, musõÂ se ucÏinit konstrukcÏnõÂ opatrÏenõÂ umozÏnÏ ujõÂcõÂ provaÂdeÏ t cÏisÏteÏnõÂ za

minimaÂlnõÂho nebezpecÏõÂ.

1.7 SdeÏ lovaÂnõÂ informacõÂ

1.7.0 InformacÏnõÂ sdeÏlovacÏe

Informace nezbytneÂ pro ovlaÂdaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt jednoznacÏneÂ a jednoducheÂ k pochopenõÂ.

NesmeÏ jõÂ byÂt neprÏimeÏ rÏeneÂ a prÏeteÏ zÏovat obsluhu, tj. zejmeÂna musõÂ odpovõÂdat daneÂ funkci a jejich pocÏet

nesmõÂ byÂt prÏõÂcÏinou nadmeÏ rneÂ psychickeÂ zaÂteÏ zÏe.

Pokud by mohlo byÂt ohrozÏeno zdravõÂ a bezpecÏnost prÏõÂtomnyÂch osob chybou strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ

pracujõÂcõÂho bez dozoru, musõÂ byÂt takoveÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ vydaÂ v prÏõÂpadeÏ

nutnosti prÏõÂslusÏnyÂ vyÂstrazÏnyÂ akustickyÂ nebo sveÏ telnyÂ varovnyÂ signaÂl (nebo obojõÂ).

1.7.1 VyÂstrazÏnaÂ zarÏõÂzenõÂ

Je-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno vyÂstrazÏnyÂmi zarÏõÂzenõÂmi (jako je naprÏ. signalizacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ), musõÂ byÂt

jejich signalizace jednoznacÏnaÂ a snadno vnõÂmatelnaÂ.

Obsluha musõÂ mõÂt vhodneÂ prostrÏedky k tomu, aby mohla kdykoliv proveÂst kontrolu funkce teÏ chto

vyÂstrazÏnyÂch zarÏõÂzenõÂ.

SoucÏasneÏ musõÂ byÂt splneÏ ny pozÏadavky zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ tyÂkajõÂcõÂch se barev a typuÊ bezpecÏnostnõÂch

signaÂluÊ .

1.7.2 VyÂstraha prÏed zbylyÂmi riziky

ZuÊ stane-li riziko i navzdory vsÏem prÏijatyÂm opatrÏenõÂm, nebo v prÏõÂpadeÏ skryteÂho rizika (i kdyzÏ se

vyskytnou oba prÏõÂpady soucÏasneÏ ), ktereÂ nenõÂ zrÏejmeÂ (naprÏ. elektrickeÂ rozvodneÂ skrÏõÂneÏ , radioaktivnõÂ

zdroje, odvzdusÏnÏ ovaÂnõÂ hydraulickeÂho obvodu, nebezpecÏõÂ v skryteÂm prostoru), musõÂ byÂt zajisÏteÏ na

vyÂstrazÏnaÂ upozorneÏ nõÂ.

Tato vyÂstrazÏnaÂ upozorneÏ nõÂ musõÂ prÏednostneÏ pouzÏõÂvat snadno srozumitelneÂ grafickeÂ symboly nebo byÂt

napsaÂna v cÏeskeÂm jazyce anebo lze pouzÏõÂt oba zpuÊ soby informovaÂnõÂ.

1.7.3 ZnacÏenõÂ

ZnacÏenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt cÏitelnaÂ a nesmazatelnaÂ a musõÂ obsahovat minimaÂlneÏ naÂsledujõÂcõÂ

uÂdaje:

a) jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, kteraÂ je vyÂrobcem a jejõÂ sõÂdlo,
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b) oznacÏenõÂ seÂrie a typu,

c) vyÂrobnõÂ cÏõÂslo, pokud z charakteru vyÂrobku vyplyÂvaÂ jeho oznacÏovaÂnõÂ vyÂrobnõÂm cÏõÂslem,

d) rok vyÂroby.

NavõÂc, vyrobõÂ-li vyÂrobce strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ je urcÏeno pro pouzÏitõÂ v potenciaÂlneÏ vyÂbusÏneÂ atmosfeÂrÏe,

musõÂ to byÂt na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ vyznacÏeno.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ rovneÏ zÏ poskytovat uÂplneÂ informace odpovõÂdajõÂcõÂ jeho typu a podstatneÂ pro jeho

bezpecÏneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ (naprÏ. maximaÂlnõÂ rychlost urcÏityÂch rotujõÂcõÂch cÏaÂstõÂ, maximaÂlnõÂ pruÊ meÏ r

prÏipojovanyÂch naÂstrojuÊ , hmotnost).

V prÏõÂpadech, kdy se soucÏaÂstõÂ nebo cÏaÂstõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ beÏ hem provozu manipulovat zdvihacõÂm

zarÏõÂzenõÂm, musõÂ byÂt cÏitelneÏ , nesmazatelneÏ a jednoznacÏneÏ vyznacÏena jejõÂ hmotnost.

VymeÏ nitelneÂ prÏõÂdavneÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ v § 1 põÂsm. c) tohoto narÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt opatrÏeno stejnou

informacõÂ.

1.7.4 NaÂvod k pouzÏ õÂvaÂnõÂ

a) KazÏdeÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno naÂvodem k pouzÏõÂvaÂnõÂ, kteryÂ obsahuje minimaÂlneÏ

naÂsledujõÂcõÂ

1. zopakovaÂnõÂ informacõÂ, kteryÂmi je strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ oznacÏeno (bod 1.7.3), kromeÏ vyÂrobnõÂho cÏõÂsla,

spolecÏneÏ s dalsÏõÂmi doplnÏ kovyÂmi informacemi pro usnadneÏnõÂ uÂdrzÏby (naprÏ. adresy dovozcuÊ , opravaÂrÏuÊ ),

2. prÏedpoklaÂdaneÂ pouzÏitõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ podle 1.1.2 põÂsm. c),

3. pracovnõÂ mõÂsta, kteraÂ majõÂ byÂt obsazena obsluhou,

4. pokyny pro bezpecÏnost, tyÂkajõÂcõÂ se:

± instalace nebo montaÂzÏe (nebo obojõÂho),

± uvedenõÂ do provozu,

± pouzÏõÂvaÂnõÂ,

± manipulace, spolu s uÂdaji o hmotnosti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a jeho ruÊ znyÂch cÏaÂstõÂ, pokud jsou

prÏepravovaÂny oddeÏ leneÏ ,

± serÏõÂzenõÂ,

± uÂdrzÏby (servisu a oprav),

± demontaÂzÏe a likvidace,

5. pokynuÊ pro zasÏkolenõÂ tam, kde je to nezbytneÂ,

6. pokud je to nutneÂ, zaÂkladnõÂ charakteristiky naÂrÏadõÂ, ktereÂ je soucÏaÂstõÂ dodaÂvky strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

V prÏõÂpadeÏ nutnosti musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ rovneÏ zÏ upozornÏ ovat na zpuÊ soby, jak by strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

nemeÏ lo byÂt provozovaÂno.

b) NaÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ v cÏeskeÂm jazyce musõÂ byÂt dodaÂn spolu se strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

c) NaÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ musõÂ obsahovat naÂkresy a diagramy nezbytneÂ pro uvedenõÂ do provozu, uÂdrzÏbu,

prohlõÂdky, kontrolu spraÂvneÂ funkce a tam, kde je to vhodneÂ, i opravu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a vesÏkereÂ

potrÏebneÂ informace, zvlaÂsÏteÏ pokud jde o bezpecÏnost a ochranu zdravõÂ (naprÏ. uÂdaj o dobeÏ , po kterou smõÂ

byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ neprÏetrzÏiteÏ pouzÏõÂvaÂno, dobu prÏestaÂvek mezi jednotlivyÂmi pouzÏitõÂmi apod.).

d) ObchodnõÂ literatura prÏiklaÂdanaÂ ke strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ popisuje strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ odporovat

bezpecÏnostnõÂm pozÏadavkuÊ m uvedenyÂm v naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ a musõÂ poskytovat informace tyÂkajõÂcõÂ se

emisõÂ hluku sÏõÂrÏõÂcõÂho se vzduchem uvedenyÂch pod põÂsm. f) a v prÏõÂpadeÏ rucÏnõÂho nebo rucÏneÏ vedeneÂho

strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ (nebo jejich kombinace) informace o vibracõÂch uvedenyÂch v 2.2.

e) Tam, kde je to nezbytneÂ, musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ obsahovat pozÏadavky pro instalaci a montaÂzÏ s

prÏihleÂdnutõÂm ke snizÏovaÂnõÂ hluku a vibracõÂ (naprÏ. pouzÏitõÂ tlumicÏuÊ , druhu a mnozÏstvõÂ zaÂkladovyÂch blokuÊ ).
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f) NaÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ musõÂ poskytovat naÂsledujõÂcõÂ informace tyÂkajõÂcõÂ se emisõÂ hluku sÏõÂrÏõÂcõÂho se vzduchem

ze strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, a to bud' skutecÏnou hodnotu, nebo hodnotu stanovenou na zaÂkladeÏ meÏ rÏenõÂ na

identickeÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ:

1. ekvivalentnõÂ hladinu akustickeÂho tlaku A na pracovnõÂm mõÂsteÏ obsluhy prÏi pouzÏitõÂ vaÂhoveÂho filtru A,

pokud prÏesahuje 70 dB; pokud tato hodnota neprÏesahuje 70 dB, musõÂ byÂt tato skutecÏnost uvedena,

2. sÏpicÏkovou hodnotu okamzÏiteÂho akustickeÂho tlaku vaÂzÏeneÂho funkcõÂ C na pracovnõÂm mõÂsteÏ , pokud

prÏesahuje 63 Pa (130 dB vztazÏeno na 20 mPa),

3. hladinu akustickeÂho vyÂkonu emitovaneÂho strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm v prÏõÂpadech, kdy prÏesaÂhne ekvivalentnõÂ

hladina akustickeÂho tlaku A na pracovnõÂm mõÂsteÏ obsluhy prÏi pouzÏitõÂ vaÂhoveÂho filtru A hodnotu 85 dB.

V prÏõÂpadeÏ rozmeÏ rneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ se mõÂsto hladiny akustickeÂho vyÂkonu mohou uvaÂdeÏ t

ekvivalentnõÂ hladiny akustickeÂho tlaku A na urcÏenyÂch mõÂstech okolo strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

JestlizÏe nemohou byÂt pouzÏity harmonizovaneÂ cÏeskeÂ technickeÂ normy, hladiny hluku se musõÂ meÏ rÏit

metodami nejvhodneÏ jsÏõÂmi pro daneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

V naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ musõÂ byÂt uvedeny provoznõÂ podmõÂnky u strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ beÏhem meÏ rÏenõÂ a

metody pouzÏiteÂ prÏi meÏ rÏenõÂ.

Nejsou-li urcÏena mõÂsta obsluhy nebo je nelze urcÏit, musõÂ byÂt meÏ rÏeny hladiny akustickeÂho tlaku A ve

vzdaÂlenosti 1 m od povrchu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a ve vyÂsÏce 1,6 m od podlahy nebo prÏõÂstupoveÂ plosÏiny.

MusõÂ byÂt uvedena hodnota maximaÂlnõÂho akustickeÂho tlaku A a mõÂsto meÏ rÏenõÂ.

g) PrÏedpoklaÂdaÂ-li vyÂrobce nebo dovozce, zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ bude pouzÏõÂvaÂno v potenciaÂ lneÏ vyÂbusÏneÂm

prostrÏedõÂ, musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ poskytovat vesÏkereÂ nezbytneÂ informace.

h) PrÏedpoklaÂdaÂ-li se, zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ bude provozovaÂno nekvalifikovanou obsluhou, musõÂ text a

uÂprava naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ braÂt v uÂvahu uÂrovenÏ obecneÂho vzdeÏ laÂnõÂ a schopnostõÂ, kterou lze ocÏekaÂvat u

takoveÂ obsluhy, prÏicÏemzÏ je trÏeba respektovat ostatnõÂ vyÂsÏe zmõÂneÏ neÂ zaÂkladnõÂ pozÏadavky.

2. DALSÏ IÂ ZAÂ KLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY PRO URCÏ ITEÂ

KATEGORIE STROJNIÂCH ZARÏ IÂZENIÂ

2.1 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro potravinaÂrÏstvõÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ k prÏõÂpraveÏ a zpracovaÂnõÂ potravin (naprÏ. varÏenõÂ, zmrazovaÂnõÂ, rozmrazovaÂnõÂ,

propõÂraÂnõÂ, manipulaci, balenõÂ, skladovaÂnõÂ, prÏepraveÏ nebo distribuci) musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak,

aby se zamezilo riziku infekce, onemocneÏ nõÂ nebo naÂkazy a musõÂ byÂt dodrzÏovaÂna naÂsledujõÂcõÂ hygienickaÂ

pravidla:

a) cÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ jsou trvale ve styku nebo mohou prÏijõÂt do styku s potravinami, musõÂ

splnÏ ovat podmõÂnky uvedeneÂ v prÏõÂslusÏnyÂch hygienickyÂch prÏedpisech. StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a

vyrobeno tak, aby tyto cÏaÂsti mohly byÂt prÏed kazÏdyÂm pouzÏitõÂm vycÏisÏteÏ ny,

b) vsÏechny povrchy, vcÏetneÏ jejich spojuÊ , musõÂ byÂt hladkeÂ a nesmeÏ jõÂ zde byÂt zÏaÂdneÂ ryÂhy ani sÏteÏ rbiny, v

nichzÏ by mohly zuÊ staÂvat organickeÂ laÂtky,

c) montaÂzÏnõÂ celky musõÂ byÂt navrhovaÂny tak, aby se redukovaly vyÂstupky, hrany a prohloubeniny na

minimum. MeÏ ly by byÂt zhotoveny prÏevaÂzÏneÏ svaÂrÏenõÂm nebo lepenõÂm (nebo obojõÂm). NemajõÂ se pouzÏõÂvat

sÏrouby, hlavy sÏroubuÊ a nyÂty, kromeÏ prÏõÂpaduÊ , kdy je to technicky nevyhnutelneÂ ,

d) vsÏechny povrchy prÏichaÂzejõÂcõÂ do styku s potravinami musõÂ byÂt snadno cÏistitelneÂ a dezinfikovatelneÂ

tam, kde je to mozÏneÂ, po odstraneÏnõÂ snadno demontovatelnyÂch cÏaÂstõÂ. VnitrÏnõÂ povrchy musõÂ byÂt zaobleneÂ

s takovyÂm polomeÏ rem, kteryÂ umozÏnõÂ duÊ kladneÂ vycÏisÏteÏ nõÂ,



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 170 / 1997Strana 3808 CÏ aÂstka 60

e) kapaliny pochaÂzejõÂcõÂ z potravin, cÏisticõÂ, dezinfekcÏnõÂ a proplachovacõÂ kapaliny musõÂ byÂt mozÏneÂ

vypousÏteÏ t ze zarÏõÂzenõÂ bez jakyÂchkoliv prÏekaÂzÏek (poprÏõÂpadeÏ v poloze ªcÏisÏteÏ nõÂª),

f) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se zabraÂnilo vnikaÂnõÂ kapalin nebo zÏivyÂch

organismuÊ , zvlaÂsÏteÏ hmyzu, nebo hromadeÏ nõÂ organickeÂ hmoty v prostoraÂch, ktereÂ nelze cÏistit (naprÏ. u

strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ nejsou instalovaÂna na podstavcõÂch nebo kolecÏkaÂch, vlozÏenõÂm teÏ sneÏnõÂ mezi

strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a zaÂklad, pouzÏitõÂm teÏ snicõÂch dõÂluÊ ),

g) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby zÏaÂdneÂ dalsÏõÂ laÂtky (naprÏ. mazadla) nemohly

prÏijõÂt do styku s potravinami. Tam kde je to nezbytneÂ , strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno

tak, aby bylo mozÏneÂ zkontrolovat soulad s teÏmito pozÏadavky.

N aÂ v o d k p o u zÏ õÂ v aÂ n õÂ

KromeÏ informacõÂ pozÏadovanyÂch v cÏaÂsti 1 musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ obsahovat doporucÏeneÂ prostrÏedky a

postupy pro cÏisÏteÏ nõÂ, dezinfekci a proplachovaÂnõÂ (nejen pro snadno prÏõÂstupneÂ prostory, ale i pro ty

prostory, do nichzÏ je prÏõÂstup nemozÏnyÂ nebo nezÏaÂdoucõÂ, jako je potrubõÂ, jezÏ se cÏistõÂ bez demontaÂzÏe).

2.2 PrÏenosnaÂ v ruce drzÏenaÂ nebo rucÏneÏ vedenaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ (nebo jejich kombinace)

PrÏenosnaÂ v ruce drzÏenaÂ nebo rucÏneÏ vedenaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ (nebo jejich kombinace) musõÂ splnÏ ovat

naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) podle druhu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ mõÂt uÂchopnou nebo opeÏ rnou plochu dostatecÏneÂ velikosti a mõÂt

dostatecÏnyÂ pocÏet rukojetõÂ a opeÏ r prÏõÂslusÏneÏ dimenzovanyÂch, ktereÂ musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby

zabezpecÏovaly stabilitu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ za provoznõÂch podmõÂnek prÏedpoklaÂdanyÂch vyÂrobcem,

b) pokud nelze prÏi zachovaÂnõÂ plneÂ bezpecÏnosti pustit rukojeti, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno

ovlaÂdacÏi pro spousÏteÏ nõÂ a zastavenõÂ usporÏaÂdanyÂmi tak, aby je obsluha mohla ovlaÂdat bez pusÏteÏnõÂ

rukojetõÂ, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy je to technicky nemozÏneÂ , nebo jednaÂ-li se o nezaÂvisleÂ ovlaÂdaÂnõÂ,

c) musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby se vyloucÏilo riziko naÂhodneÂho uvedenõÂ do chodu

nebo pokracÏovaÂnõÂ provozu, jestlizÏe obsluha pustõÂ rukojeti. NenõÂ-li tento pozÏadavek technicky

realizovatelnyÂ, je trÏeba podniknout ekvivalentnõÂ opatrÏenõÂ,

d) prÏenosnaÂ rucÏnõÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby tam, kde je to nezbytneÂ,

umozÏnÏ ovala vizuaÂlnõÂ kontrolu styku naÂstroje s materiaÂ lem, kteryÂ je zpracovaÂvaÂn.

N aÂ v o d k p o u zÏ õÂ v aÂ n õÂ

NaÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ musõÂ obsahovat naÂsledujõÂcõÂ informace o vibracõÂch prÏenaÂsÏenyÂch z rucÏnõÂch strojnõÂch

zarÏõÂzenõÂ a rucÏneÏ vedenyÂch strojnõÂch zarÏõÂzenõÂch na ruce:

VaÂzÏenou efektivnõÂ hodnotu zrychlenõÂ vibracõÂ (vektorovyÂ soucÏet) prÏenaÂsÏenyÂch na ruce, pokud prÏekrocÏõÂ

2,5 m.s±2, zjisÏteÏnou podle prÏõÂslusÏneÂho zkusÏebnõÂho prÏedpisu. JestlizÏe zrychlenõÂ neprÏekrocÏõÂ 2,5 m.s±2, musõÂ

to byÂt uvedeno.

Neexistuje-li zkusÏebnõÂ prÏedpis, musõÂ byÂt uvedena metoda meÏ rÏenõÂ a podmõÂnky, za nichzÏ meÏ rÏenõÂ probõÂhala.

2.3 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a podobnyÂch materiaÂ luÊ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a pro zpracovaÂnõÂ materiaÂ luÊ s fyzikaÂlnõÂmi vlastnostmi a

technologickyÂmi charakteristikami obdobnyÂmi drÏevu, jako je korek, kosti, tvrzenaÂ pryzÏ, tvrzeneÂ plasty a

jinyÂ obdobnyÂ tuhyÂ materiaÂ l, musõÂ splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby zpracovaÂvanyÂ prÏedmeÏ t bylo mozÏno

bezpecÏneÏ umõÂstit a veÂst; prÏidrzÏuje-li se zpracovaÂvanyÂ prÏedmeÏ t rukou na pracovnõÂm stole, musõÂ byÂt stuÊ l

beÏ hem praÂce dostatecÏneÏ stabilnõÂ a nesmõÂ zteÏ zÏovat pohyb prÏedmeÏ tu,
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b) tam, kde se strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ maÂ pouzÏõÂvat za podmõÂnek, ktereÂ prÏedpoklaÂdajõÂ riziko vymrsÏt'ovaÂnõÂ kusuÊ

drÏeva, musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a vybaveno tak, aby se toto vymrsÏt'ovaÂnõÂ vyloucÏilo nebo aby

vymrsÏt'ovaÂnõÂ nezpuÊ sobilo riziko ohrozÏenyÂm osobaÂm vcÏetneÏ obsluhy,

c) je-li nebezpecÏõÂ styku s naÂstrojem prÏi jeho dobeÏ hu, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno samocÏinnou

brzdou, kteraÂ zastavõÂ naÂstroj v dostatecÏneÏ kraÂtkeÂm cÏase,

d) je-li naÂstroj soucÏaÂstõÂ stroje, kteryÂ nenõÂ plneÏ automatizovaÂn, musõÂ byÂt stroj navrzÏen a vyroben tak, aby

se vyloucÏilo nebo omezilo riziko vaÂzÏneÂho naÂhodneÂho zraneÏ nõÂ, naprÏ. pouzÏõÂvaÂnõÂm naÂstrojuÊ kruhoveÂho

pruÊ rÏezu, omezenõÂm hloubky rÏezu.

3. DALSÏ IÂ ZAÂ KLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY PRO VYLOUCÏ ENIÂ

ZVLAÂ SÏ TNIÂCH NEBEZPECÏ IÂ VYVOLANYÂ CH POHYBLIVOSTIÂ STROJNIÂCH ZARÏ IÂZENIÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏedstavujõÂcõÂ nebezpecÏõÂ vyvolaneÂ jejich pohyblivostõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak,

aby splnÏ ovala daÂle uvedeneÂ pozÏadavky.

NebezpecÏõÂ zpuÊ sobenaÂ pohyblivostõÂ se vyskytujõÂ u strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ samojõÂzdnyÂch a strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

kteraÂ jsou prÏi praÂci v tereÂnu tazÏena, tlacÏena nebo nesena jinyÂmi strojnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi nebo traktory a

kteraÂ prÏi provozu vyzÏadujõÂ pohyb, at' je to pohyb souvislyÂ, nebo prÏerusÏovanyÂ prÏestaÂvkami.

NebezpecÏõÂ vyvolanaÂ pohyblivostõÂ se mohou rovneÏzÏ vyskytovat u strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ pracujõÂcõÂch bez

prÏemõÂst'ovaÂnõÂ, ale vybavenyÂch tak, aby byla snadneÏ ji prÏemõÂstitelnaÂ z jednoho mõÂsta na druheÂ (strojnõÂ

zarÏõÂzenõÂ vybavenaÂ koly, vaÂlci, paÂsy atd. nebo umõÂsteÏ naÂ na lyzÏinaÂch, vozõÂcõÂch atd.).

Pro oveÏ rÏenõÂ, zda puÊ dnõÂ freÂzy a rotacÏnõÂ braÂny neznamenajõÂ pro ohrozÏeneÂ osoby neprÏijatelnaÂ rizika, musõÂ

byÂt provedeny u kazÏdeÂho typu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ zkousÏky.

3.1 VsÏeobecneÏ

3.1.1 Definice

ªRÏ idicÏemª se rozumõÂ obsluha, odpovõÂdajõÂcõÂ za pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ. RÏ idicÏ muÊ zÏe byÂt prÏepravovaÂn

strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm, nebo muÊ zÏe jõÂt peÏ sÏky a doprovaÂzet strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, nebo muÊ zÏe zarÏõÂzenõÂ rÏõÂdit daÂlkovyÂm

ovlaÂdaÂnõÂm (naprÏ. po draÂteÏ , raÂdiem).

3.1.2 OsveÏtlenõÂ

PrÏedpoklaÂdaÂ-li se pouzÏõÂvaÂnõÂ samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ na mõÂstech se zhorsÏenyÂmi sveÏ telnyÂmi

podmõÂnkami, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno osveÏ tlovacõÂm zarÏõÂzenõÂm odpovõÂdajõÂcõÂm zrakovyÂm

naÂrokuÊ m na praÂci, kteraÂ se maÂ vykonaÂvat, anizÏ by se tõÂm narusÏila platnost jinyÂch prÏedpisuÊ (prÏedpisy pro

provoz na pozemnõÂch komunikacõÂch, plavebnõÂ prÏedpisy atd.).

3.1.3 KonstruovaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ se zrÏetelem na snadneÏjsÏõÂ manipulaci

BeÏ hem manipulace se strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo jeho soucÏaÂstmi (anebo obojõÂm) nesmõÂ nastat mozÏnost

naÂhlyÂch pohybuÊ nebo ohrozÏenõÂ vyvolanyÂch nestabilitou, pokud se se strojem nebo jeho cÏaÂstmi (anebo

obojõÂm) zachaÂzõÂ v souladu s pokyny vyÂrobce.

3.2 PracovnõÂ mõÂsta

3.2.1 MõÂsto rÏidicÏe

PrÏi navrhovaÂnõÂ mõÂsta rÏidicÏe se musõÂ braÂt zrÏetel na ergonomickeÂ zaÂsady. Mohou existovat dveÏ nebo võÂce

mõÂst rÏidicÏe a v takovyÂch prÏõÂpadech musõÂ byÂt kazÏdeÂ mõÂsto rÏidicÏe vybaveno vsÏemi nezbytnyÂmi ovlaÂdacÏi.

Pokud existuje võÂce mõÂst rÏidicÏe nezÏ jedno, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏeno tak, aby ovlaÂdaÂnõÂ z jednoho

mõÂsta vylucÏovalo ovlaÂdaÂnõÂ z mõÂst ostatnõÂch, s vyÂjimkou zarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zastavenõÂ.
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VyÂhled z mõÂsta rÏidicÏe musõÂ byÂt takovyÂ, aby rÏidicÏ mohl prÏi sveÂ plneÂ bezpecÏnosti i bezpecÏnosti ohrozÏenyÂch

osob ovlaÂdat strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a jeho naÂstroje v podmõÂnkaÂch jejich prÏedpoklaÂdaneÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ. Pokud je to

nezbytneÂ , musõÂ byÂt poskytnuty naÂlezÏiteÂ prostrÏedky k odstraneÏ nõÂ nebezpecÏõÂ daneÂho nedostatecÏnyÂm

prÏõÂmyÂm vyÂhledem.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby na mõÂsteÏ rÏidicÏe neexistovalo riziko pro rÏidicÏe a

cÏleny obsluhy strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ vyvolaneÂ naÂhodnyÂm neuÂmyslnyÂm stykem s koly nebo paÂsy.

MõÂsto rÏidicÏe musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby vylucÏovalo jakeÂkoliv zdravotnõÂ riziko vyvolaneÂ

vyÂfukovyÂmi plyny nebo nedostatkem kyslõÂku (anebo obojõÂm).

MõÂsto pro rÏidicÏe na pojõÂzdneÂm stroji musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby mohlo byÂt, pokud je

dostatek mõÂsta, vybaveno kabinou. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt v kabineÏ mõÂsto pro vhodneÂ ulozÏenõÂ

naÂvodu k pouzÏitõÂ pro potrÏebu rÏidicÏe nebo cÏleny obsluhy (anebo pro vsÏechny). MõÂsto rÏidicÏe musõÂ byÂt

vybaveno odpovõÂdajõÂcõÂ kabinou, pokud existuje nebezpecÏõÂ vyvolaneÂ nebezpecÏnyÂm prostrÏedõÂm.

Je-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno kabinou, musõÂ byÂt kabina navrzÏena, vyrobena nebo vybavena (anebo

vyrobena i vybavena) tak, aby zajisÏt'ovala rÏidicÏi dobreÂ pracovnõÂ podmõÂnky a chraÂnila ho prÏed

nebezpecÏõÂmi, kteraÂ mohou existovat (naprÏ. nedostatecÏneÂ vytaÂpeÏ nõÂ a veÏ traÂnõÂ, nedostatecÏnaÂ viditelnost,

nadmeÏ rnyÂ hluk a vibrace, padajõÂcõÂ prÏedmeÏ ty, pronikaÂnõÂ prÏedmeÏ tuÊ , prÏevraÂcenõÂ). VyÂstupnõÂ cesty musõÂ

umozÏnÏ ovat rychlyÂ uÂnik. DaÂle musõÂ byÂt zrÏõÂzen nouzovyÂ vyÂchod ve smeÏ ru odlisÏneÂm od smeÏ ru normaÂlnõÂho

vyÂstupu.

Kabina a jejõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt vyrobeny z nehorÏlavyÂch materiaÂ luÊ .

3.2.2 Sedadlo

Sedadlo rÏidicÏe kazÏdeÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ umozÏnÏ ovat rÏidicÏi udrzÏovat staÂ lou polohu a musõÂ byÂt

navrhovaÂno s naÂlezÏityÂm dodrzÏovaÂnõÂm zaÂsad ergonomie.

Sedadlo musõÂ byÂt navrzÏeno tak, aby na nejmensÏõÂ mõÂru, kterou lze dosaÂhnout, tlumilo vibrace prÏenaÂsÏeneÂ

na rÏidicÏe. UpevnÏ ovacõÂ soucÏaÂsti sedadla musõÂ vydrzÏet vsÏechna namaÂhaÂnõÂ, jimzÏ mohou byÂt vystaveny,

zejmeÂna v prÏõÂpadeÏ prÏevraÂcenõÂ. Pokud nenõÂ pod nohama rÏidicÏe podlaha, musõÂ mõÂt rÏidicÏ opeÏ ry pro nohy

pokryteÂ materiaÂ lem s neklouzavyÂm povrchem.

Pokud je strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno ochrannou konstrukcõÂ chraÂnõÂcõÂ prÏi prÏevraÂcenõÂ, musõÂ byÂt sedadlo

vybaveno bezpecÏnostnõÂm paÂsem nebo rovnocennyÂm vybavenõÂm drzÏõÂcõÂm rÏidicÏe na sedadle, anizÏ by

omezovalo pohyby nezbytneÂ k rÏõÂzenõÂ nebo pohyby zpuÊ sobeneÂ zaveÏ sÏenõÂm sedadla (anebo obojõÂ).

3.2.3 OstatnõÂ pracovnõÂ mõÂsta

VyzÏadujõÂ-li podmõÂnky pouzÏõÂvaÂnõÂ, aby kromeÏ rÏidicÏe byli prÏõÂlezÏitostneÏ nebo pravidelneÏ prÏepravovaÂni

strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm i cÏlenoveÂ obsluhy nebo aby na neÏ m pracovali, musõÂ pro neÏ byÂt vyhrazena mõÂsta

umozÏnÏ ujõÂcõÂ jejich prÏepravu nebo praÂci bez nebezpecÏõÂ, zejmeÂna bez rizika paÂdu.

Pokud to pracovnõÂ podmõÂnky umozÏnÏ ujõÂ, musõÂ byÂt takovaÂto pracovnõÂ mõÂsta vybavena sedadly.

Je-li mõÂsto rÏidicÏe vybaveno kabinou, musõÂ byÂt i ostatnõÂ pracovnõÂ mõÂsta chraÂneÏ na prÏed nebezpecÏõÂmi

podobneÏ jako mõÂsto rÏidicÏe.

3.3 OvlaÂdaÂnõÂ

3.3.1 OvlaÂdacÏe a ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ

OvlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ a ovlaÂdacÏe (daÂle jen ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ) musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby rÏidicÏ mohl ze

sveÂho pracovnõÂho mõÂsta (zaÂkladnõÂ pracovnõÂ polohy) ovlaÂdat vsÏechna ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ potrÏebnaÂ k

provozu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, s vyÂjimkou funkcõÂ, ktereÂ mohou byÂt bezpecÏneÏ ovlaÂdaÂny pouze s pouzÏitõÂm

ovlaÂdacõÂch zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏ nyÂch mimo mõÂsto rÏidicÏe.
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Tato vyÂjimka platõÂ zejmeÂna pro jinaÂ pracovnõÂ mõÂsta, nezÏ je mõÂsto rÏidicÏe, kteraÂ majõÂ na starosti cÏlenoveÂ

obsluhy jinõÂ, nezÏ je rÏidicÏ, nebo pro prÏõÂpad, zÏe rÏidicÏ musõÂ opustit sveÂ mõÂsto, aby bezpecÏneÏ provedl ovlaÂdacõÂ

uÂkon.

Pokud je pro ovlaÂdaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ pouzÏito pedaÂluÊ , musõÂ byÂt navrzÏeny, vyrobeny a umõÂsteÏny tak,

aby umozÏnÏ ovaly bezpecÏnou cÏinnost rÏidicÏe, s minimaÂlnõÂm rizikem zaÂmeÏ ny pedaÂluÊ ; pedaÂly musõÂ mõÂt

neklouzavyÂ povrch a musõÂ byÂt snadno cÏistitelneÂ .

Pokud muÊ zÏe funkce ovlaÂdacÏuÊ zpuÊ sobovat nebezpecÏõÂ, zejmeÂna nebezpecÏneÂ pohyby, musõÂ se ovlaÂdacÏe

strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, kromeÏ teÏ ch, ktereÂ majõÂ prÏedem urcÏeneÂ polohy, vracet do neutraÂlnõÂ polohy ihned,

jakmile je rÏidicÏ pustõÂ.

U kolovyÂch strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt rÏõÂzenõÂ navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se omezil prÏenos pohybuÊ

(raÂzuÊ ) a sil, ktereÂ jsou zpuÊ sobeny naÂrazy na rÏõÂdicõÂ kola, na volant nebo rÏõÂdicõÂ paÂku (nebo obojõÂ).

UzaÂveÏ rky diferenciaÂlu musõÂ byÂt navrzÏeny a usporÏaÂdaÂny tak, aby bylo mozÏno uzaÂveÏ rku diferenciaÂ lu

vyrÏadit i za pohybu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

PoslednõÂ veÏ ta bodu 1.2.2 neplatõÂ pro ovlaÂdaÂnõÂ pojezdu.

3.3.2 StartovaÂnõÂ, pojõÂzÏdeÏnõÂ

SamojõÂzdnaÂ zarÏõÂzenõÂ s jedoucõÂm rÏidicÏem musõÂ byÂt vybavena tak, aby neopraÂvneÏ neÂ osoby nemohly spustit

motor.

JõÂzda samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ s jedoucõÂm rÏidicÏem musõÂ byÂt mozÏnaÂ pouze pokud je rÏidicÏ na sveÂm

mõÂsteÏ .

Pokud musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ z provoznõÂch duÊ voduÊ vybaveno pracovnõÂmi orgaÂny prÏesahujõÂcõÂmi jeho

normaÂlnõÂ pruÊ jezdnyÂ profil (naprÏ. stabilizaÂtory, vyÂlozÏnõÂk), musõÂ byÂt rÏidicÏ vybaven prostrÏedky, ktereÂ mu

umozÏnõÂ prÏed uvedenõÂm strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ do pohybu zkontrolovat, zda jsou tyto orgaÂny v poloze

umozÏnÏ ujõÂcõÂ bezpecÏnyÂ pohyb.

Toto rovneÏ zÏ platõÂ pro ostatnõÂ cÏaÂsti, ktereÂ , aby byl mozÏnyÂ bezpecÏnyÂ pohyb, musõÂ byÂt v urcÏiteÂ poloze a

podle potrÏeby zajisÏteÏ ny.

Pokud je to technicky a ekonomicky mozÏneÂ, musõÂ pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ zaÂviset na bezpecÏneÂ poloze

vyÂsÏe uvedenyÂch soucÏaÂstõÂ.

PrÏi spousÏteÏ nõÂ motoru nesmõÂ dojõÂt k pohybu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

3.3.3 ZpomalovaÂnõÂ a zastavovaÂnõÂ

Bez ohledu na ustanovenõÂ dopravnõÂch prÏedpisuÊ samojõÂzdnaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a jejich prÏõÂpojnaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ

splnÏ ovat pozÏadavky na zpomalovaÂnõÂ, zastavovaÂnõÂ, brzdeÏ nõÂ a parkovaÂnõÂ tak, aby byla zajisÏteÏ na

bezpecÏnost za vsÏech podmõÂnek provozu, zatõÂzÏenõÂ, rychlosti, podlozÏõÂ a sklonu tereÂnu stanovenyÂch

vyÂrobcem a odpovõÂdajõÂcõÂ podmõÂnkaÂm vyskytujõÂcõÂm se prÏi beÏ zÏneÂm pouzÏitõÂ.

RÏ idicÏ musõÂ byÂt schopen zpomalit a zastavit samojõÂzdneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏitõÂm hlavnõÂho brzdoveÂho

zarÏõÂzenõÂ. VyzÏaduje-li to bezpecÏnost, v prÏõÂpadeÏ selhaÂnõÂ hlavnõÂho brzdoveÂho zarÏõÂzenõÂ nebo prÏi prÏerusÏenõÂ

dodaÂvky energie k ovlaÂdaÂnõÂ hlavnõÂho brzdoveÂho zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt ke zpomalenõÂ a zastavenõÂ k dispozici

nouzoveÂ brzdoveÂ zarÏõÂzenõÂ s nezaÂvislyÂmi a snadno dostupnyÂmi ovlaÂdacÏi.

VyzÏaduje-li to bezpecÏnost, musõÂ byÂt k odstavenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ po jeho zastavenõÂ pouzÏito parkovacõÂ

brzdoveÂ zarÏõÂzenõÂ. Toto parkovacõÂ brzdoveÂ zarÏõÂzenõÂ muÊ zÏe byÂt zkombinovaÂno s jednõÂm z brzdovyÂch

zarÏõÂzenõÂ uvedenyÂch ve druheÂm odstavci, za prÏedpokladu, zÏe toto brzdoveÂ zarÏõÂzenõÂ je mechanickeÂ .

DaÂlkoveÏ ovlaÂdaneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se automaticky zastavilo,

ztratõÂ-li rÏidicÏ nad nõÂm kontrolu.
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Bod 1.2.4 naplatõÂ pro jõÂzdu.

3.3.4 JõÂzdnõÂ pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaneÂho peÏsÏõÂm rÏidicÏem

JõÂzdnõÂ pohyb samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaneÂho peÏ sÏõÂm rÏidicÏem muÊ zÏe byÂt mozÏnyÂ pouze za

trvaleÂho puÊ sobenõÂ rÏidicÏe na prÏõÂslusÏnyÂ ovlaÂdacõÂ prvek. ZejmeÂna nesmõÂ dojõÂt k jõÂzdnõÂmu pohybu prÏi

spousÏteÏ nõÂ motoru.

OvlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdanaÂ peÏ sÏõÂm rÏidicÏem musõÂ byÂt navrzÏena tak, aby na minimum snizÏovala nebezpecÏõÂ

vznikajõÂcõÂ prÏi neocÏekaÂvaneÂm pohybu stroje smeÏ rem k rÏidicÏi, zejmeÂna

a) rozdrcenõÂ,

b) zraneÏ nõÂ rotujõÂcõÂmi naÂstroji.

PracovnõÂ rychlost jõÂzdy stroje musõÂ byÂt prÏizpuÊ sobena rychlosti chuÊ ze peÏ sÏõÂho rÏidicÏe.

V prÏõÂpadeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, na neÏ zÏ muÊ zÏe byÂt nasazen rotacÏnõÂ naÂstroj, nesmõÂ byÂt mozÏneÂ tento naÂstroj

uveÂst do pohybu, je-li zapojen zpeÏ tnyÂ chod, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ vyplyÂvaÂ z

pohybu naÂstroje. V tomto prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt rychlost zpeÏ tneÂho chodu takovaÂ, aby neohrozila rÏidicÏe.

3.3.5 SelhaÂnõÂ ovlaÂdacõÂho obvodu

Je-li pouzÏito rÏõÂzenõÂ s posilovacÏem, selhaÂnõÂ prÏõÂvodu energie nesmõÂ znemozÏnit rÏõÂzenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ

beÏ hem doby potrÏebneÂ k zastavenõÂ.

3.4 Ochrana prÏed mechanickyÂm nebezpecÏõÂm

3.4.1 NekontrolovaneÂ pohyby

Po zastavenõÂ cÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ nastat zÏaÂdnyÂ samovolnyÂ pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, kromeÏ

pohybu vyvolaneÂho ovlaÂdacÏi, kteryÂ by mohl byÂt prÏõÂcÏinou vzniku nebezpecÏõÂ pro ohrozÏeneÂ osoby.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno a poprÏõÂpadeÏ umõÂsteÏ no na svou pohyblivou podpeÏ ru tak,

aby prÏi prÏemõÂst'ovaÂnõÂ byla jistota, zÏe nekontrolovaneÂ vyÂkyvy jeho teÏ zÏisÏteÏ neovlivnõÂ prÏi pohybu jeho

stabilitu ani nebudou znamenat nadmeÏ rneÂ namaÂhaÂnõÂ jeho konstrukce.

3.4.2 Destrukce prÏi provozu

SoucÏaÂsti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ otaÂcÏejõÂcõÂ se vysokou rychlostõÂ, ktereÂ se prÏes ucÏineÏ naÂ opatrÏenõÂ mohou

roztrhnout nebo rozpadnout, musõÂ byÂt umõÂsteÏ ny a kryty tak, aby v prÏõÂpadeÏ jejich roztrzÏenõÂ byly jejich

uÂ lomky zachyceny nebo, nenõÂ-li to mozÏneÂ, nemohly byÂt vymrsÏteÏny smeÏ rem k mõÂstu rÏidicÏe nebo k

pracovnõÂmu mõÂstu nebo k obeÏ ma mõÂstuÊ m soucÏasneÏ .

3.4.3 PrÏevraÂcenõÂ

Pokud se prÏedpoklaÂdaÂ u samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ s jedoucõÂm rÏidicÏem, poprÏõÂpadeÏ s jedoucõÂmi

cÏleny obsluhy riziko prÏevraÂcenõÂ, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏeno a vybaveno mõÂsty pro upevneÏ nõÂ

ochranneÂ konstrukce chraÂnõÂcõÂ prÏi prÏevraÂcenõÂ (ROPS).

Tato konstrukce musõÂ byÂt takovaÂ, aby v prÏõÂpadeÏ prÏevraÂcenõÂ zarucÏila jedoucõÂmu rÏidicÏi a poprÏõÂpadeÏ

jedoucõÂm cÏlenuÊ m obsluhy naÂlezÏityÂ chraÂneÏ nyÂ prostor i po deformaci konstrukce (DLV).

Pro oveÏ rÏenõÂ, zda konstrukce splnÏ uje pozÏadavky stanoveneÂ ve druheÂm odstavci, musõÂ byÂt provedeny u

kazÏdeÂho typu konstrukce prÏõÂslusÏneÂ zkousÏky.

Ochrannou konstrukcõÂ chraÂnõÂcõÂ prÏi prÏevraÂcenõÂ musõÂ byÂt opatrÏeny stroje pro zemnõÂ praÂce s vyÂkonem

prÏesahujõÂcõÂm 15 kW

a) nakladacÏe,
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b) ryÂpadla ± nakladacÏe,

c) traktory,

d) skrejpry,

e) grejdry,

f) dampry.

3.4.4 PadajõÂcõÂ prÏedmeÏty

Je-li v prÏõÂpadeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ s jedoucõÂm rÏidicÏem a poprÏõÂpadeÏ s jedoucõÂmi cÏleny obsluhy riziko

vyvolaneÂ padajõÂcõÂmi prÏedmeÏ ty nebo materiaÂ lem, musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏeno a vybaveno, pokud to

jeho velikost umozÏnÏ uje, mõÂsty pro upevneÏ nõÂ ochranneÂ konstrukce proti padajõÂcõÂm prÏedmeÏ tuÊ m (FOPS).

Tato konstrukce musõÂ byÂt takovaÂ, aby v prÏõÂpadeÏ paÂdu prÏedmeÏ tuÊ nebo materiaÂ lu (nebo obojõÂho) zarucÏila

rÏidicÏi a jedoucõÂm cÏlenuÊ m obsluhy naÂlezÏityÂ chraÂneÏ nyÂ prostor i po deformaci konstrukce (DLV).

Pro oveÏ rÏenõÂ, zda konstrukce splnÏ uje pozÏadavky stanoveneÂ ve druheÂm odstavci, musõÂ byÂt provedeny u

kazÏdeÂho typu konstrukce prÏõÂslusÏneÂ zkousÏky.

3.4.5 PrÏõÂstup na pracovnõÂ mõÂsto

DrzÏadla a stupacÏky musõÂ byÂt navrzÏeny, vyrobeny a usporÏaÂdaÂny tak, aby je mohla obsluha pouzÏõÂvat

instinktivneÏ a nemusela mõÂsto nich pouzÏõÂvat k tomuto uÂcÏelu ovlaÂdacÏuÊ .

3.4.6 TazÏnaÂ a zaÂveÏsnaÂ zarÏõÂzenõÂ

VsÏechna strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ k tazÏenõÂ nebo tazÏenaÂ musõÂ byÂt vybavena vlecÏnyÂm (spojovacõÂm)

zarÏõÂzenõÂm navrzÏenyÂm, vyrobenyÂm a usporÏaÂdanyÂm tak, aby zajisÏt'ovalo snadneÂ a bezpecÏneÂ prÏipojenõÂ a

odpojenõÂ a aby vylucÏovalo naÂhodneÂ rozpojenõÂ beÏ hem pouzÏõÂvaÂnõÂ.

Pokud to zatõÂzÏenõÂ na oji vyzÏaduje, musõÂ byÂt takoveÂto strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno podpeÏ rou s opeÏ rnou

patkou prÏenaÂsÏejõÂcõÂ zatõÂzÏenõÂ na zem.

3.4.7 PrÏenos energie mezi samojõÂzdnyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm (nebo traktorem) a pohaÂneÏnyÂm strojnõÂm

zarÏõÂzenõÂm

KlouboveÂ hrÏõÂdele mezi samojõÂzdnyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm (nebo traktorem) a prvnõÂm pevnyÂm lozÏiskem

pohaÂneÏneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt od samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ azÏ k pohaÂneÏ neÂmu strojnõÂmu

zarÏõÂzenõÂ chraÂneÏ ny po celeÂ sveÂ deÂ lce vcÏetneÏ souvisejõÂcõÂch kloubuÊ .

Na straneÏ samojõÂzdneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ (nebo traktoru) musõÂ byÂt vyÂvodovyÂ hrÏõÂdel, k neÏ muzÏ je

prÏipojovaÂn kloubovyÂ hrÏõÂdel, chraÂneÏ n ochrannyÂm krytem prÏipevneÏ nyÂm na samojõÂzdneÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ

(nebo na traktoru) nebo jinyÂm zarÏõÂzenõÂm poskytujõÂcõÂm rovnocennou ochranu.

Na straneÏ prÏipojeneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt prÏõÂvodovyÂ hrÏõÂdel uzavrÏen v ochranneÂm krytu

prÏipevneÏ neÂm k tomuto strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ.

OmezovacÏe kroutõÂcõÂho momentu nebo volnobeÏzÏky mohou byÂt instalovaÂny na klouboveÂm hrÏõÂdeli pouze

na straneÏ pohaÂneÏ neÂho stroje. KloubovyÂ hrÏõÂdel musõÂ byÂt prÏõÂslusÏneÏ oznacÏen.

VsÏechna prÏipojenaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, jejichzÏ provoz vyzÏaduje spojenõÂ se samojõÂzdnyÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm

nebo traktorem prostrÏednictvõÂm klouboveÂho hrÏõÂdele, musõÂ mõÂt takovyÂ systeÂm pro prÏipojovaÂnõÂ klouboveÂho

hrÏõÂdele, aby se prÏi odpojenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ neposÏkodil kloubovyÂ hrÏõÂdel ani jeho kryt stykem se zemõÂ

nebo jinou cÏaÂstõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.
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VneÏ jsÏõÂ cÏaÂsti krytu musõÂ byÂt navrzÏeny, vyrobeny a usporÏaÂdaÂny tak, aby se nemohly otaÂcÏet s kloubovyÂm

hrÏõÂdelem. V prÏõÂpadeÏ jednoduchyÂch krÏõÂzÏovyÂch kloubuÊ musõÂ ochrannyÂ kryt pokryÂvat prÏevodovyÂ hrÏõÂdel azÏ

ke koncuÊ m vnitrÏnõÂch vidlic a alesponÏ ke strÏedu vneÏ jsÏõÂho kloubu nebo kloubuÊ v prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ

ªsÏirokouÂhlyÂchª krÏõÂzÏovyÂch kloubuÊ .

PrÏi umõÂsteÏ nõÂ prÏõÂstupu k pracovnõÂmu mõÂstu do blõÂzkosti prÏevodoveÂho hrÏõÂdele s krÏõÂzÏovyÂmi klouby musõÂ

byÂt zajisÏteÏ no, aby ochranneÂ kryty hrÏõÂdele popsaneÂ v sÏesteÂm odstavci nebyly pouzÏõÂvaÂny jako stupaÂtka,

pokud k tomuto uÂcÏelu nejsou navrzÏeny a vyrobeny.

3.4.8 PohybliveÂ prÏevodoveÂ soucÏaÂsti

OdchylneÏ od bodu 1.3.8 v prÏõÂpadeÏ spalovacõÂch motoruÊ nemusõÂ byÂt kryty braÂnõÂcõÂ prÏõÂstupu k pohyblivyÂm

cÏaÂstem v motoroveÂm prostoru vybaveny uzamykacõÂm zarÏõÂzenõÂm, mohou-li se otvõÂrat s pouzÏitõÂm naÂstroje,

klõÂcÏe nebo ovlaÂdacÏem umõÂsteÏ nyÂm na mõÂsteÏ rÏidicÏe, pokud je ovlaÂdacÏ uzavrÏen v kabineÏ opatrÏeneÂ zaÂmkem

braÂnõÂcõÂm v prÏõÂstupu neopraÂvneÏ nyÂm osobaÂm.

3.5 Ochrana prÏed ostatnõÂm nebezpecÏõÂm

3.5.1 Baterie

SkrÏõÂnÏ baterie musõÂ byÂt vyrobena a umõÂsteÏna tak, aby se co nejvõÂce omezila mozÏnost vystrÏõÂknutõÂ

elektrolytu smeÏ rem k obsluze v prÏõÂpadeÏ prÏevraÂcenõÂ nebo aby se zabraÂnilo hromadeÏ nõÂ par (anebo aby se

zabraÂnilo obojõÂmu) v mõÂstech pro obsluhu.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby baterie mohla byÂt odpojena snadno dostupnyÂm

prostrÏedkem urcÏenyÂm k tomuto uÂcÏelu.

3.5.2 PozÏaÂr

Podle nebezpecÏõÂ prÏedpoklaÂdanyÂch vyÂrobcem musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, pokud to jeho rozmeÏ ry dovolujõÂ,

vybaveno

a) bud' snadno dostupnyÂmi hasicõÂmi prÏõÂstroji,

b) nebo zabudovanyÂm hasicõÂm systeÂmem.

3.5.3 Emise prachu, plynuÊ

Existuje-li takoveÂ nebezpecÏõÂ, muÊ zÏe byÂt zarÏõÂzenõÂ pro zachycovaÂnõÂ nebo odvaÂdeÏ nõÂ (nebo jejich kombinaci)

uvedeneÂ v cÏaÂsti 1.5.13 nahrazeno prostrÏedky jinyÂmi, naprÏõÂklad vodnõÂm skraÂpeÏ nõÂm.

DruhyÂ a trÏetõÂ odstavec cÏaÂsti 1.5.13 neplatõÂ tam, kde je hlavnõÂ funkcõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ postrÏikovaÂnõÂ

materiaÂ luÊ .

3.6 SdeÏ lovaÂnõÂ informacõÂ

3.6.1 ZnacÏky a vyÂstrahy

Je-li to nutneÂ k zajisÏteÏ nõÂ zdravõÂ a bezpecÏnosti ohrozÏenyÂch osob musõÂ byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno

signalizacÏnõÂmi prostrÏedky nebo sÏtõÂtky (nebo jejich kombinacõÂ) s pokyny tyÂkajõÂcõÂmi se pouzÏõÂvaÂnõÂ,

serÏizovaÂnõÂ a uÂdrzÏby. MusõÂ byÂt voleny, navrzÏeny a vyrobeny tak, aby byly zrÏetelneÏ viditelneÂ a

nesmazatelneÂ.

Bez ohledu na ustanovenõÂ prÏedpisuÊ pro provoz na pozemnõÂch komunikacõÂch, musõÂ mõÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ s

jedoucõÂm rÏidicÏem naÂsledujõÂcõÂ vybavenõÂ

a) akustickeÂ vyÂstrazÏneÂ zarÏõÂzenõÂ slouzÏõÂcõÂ k varovaÂnõÂ ohrozÏenyÂch osob prÏed nebezpecÏõÂm,

b) systeÂm sveÏ telnyÂch signaÂ luÊ odpovõÂdajõÂcõÂ vyÂrobcem nebo dovozcem urcÏenyÂm podmõÂnkaÂm pouzÏõÂvaÂnõÂ,

naprÏ. brzdovaÂ sveÏ tla, sveÏ tla pouzÏõÂvanaÂ pro jõÂzdu vzad a rotacÏnõÂ vyÂstrazÏneÂ majaÂky. Tento pozÏadavek

neplatõÂ pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ bez elektrickeÂho pohonu urcÏenaÂ pro praÂci pouze pod zemõÂ.
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DaÂlkoveÏ ovlaÂdanaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ za podmõÂnek beÏ zÏneÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ vystavujõÂ osoby nebezpecÏõÂ

naÂrazu nebo rozdrcenõÂ (nebo obojõÂmu), musõÂ byÂt vybavena prÏõÂslusÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm signalizujõÂcõÂm jejich

pohyb nebo prostrÏedky na ochranu ohrozÏenyÂch osob (nebo jejich kombinacõÂ) prÏed teÏmito nebezpecÏõÂmi.

ToteÂzÏ platõÂ pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ se prÏi praÂci neustaÂ le strÏõÂdaveÏ pohybujõÂ v jednom smeÏ ru doprÏedu a

dozadu, pokud rÏidicÏ nemaÂ prÏõÂmyÂ vyÂhled na zadnõÂ cÏaÂst stroje.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vyrobena tak, aby vyÂstrazÏnaÂ a signalizacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ nemohla byÂt neuÂmyslneÏ

vyrÏazena z provozu.

Pokud je to duÊ lezÏiteÂ pro bezpecÏnost, musõÂ byÂt takovaÂto zarÏõÂzenõÂ vybavena prostrÏedky kontrolujõÂcõÂmi

jejich provoznõÂ funkcÏnost. Jejich selhaÂnõÂ musõÂ byÂt obsluze signalizovaÂno.

Je-li pohyb strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo jeho naÂstrojuÊ (nebo obojõÂho) obzvlaÂsÏteÏ nebezpecÏnyÂ, musõÂ byÂt na

strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ znacÏky varujõÂcõÂ prÏed prÏiblõÂzÏenõÂm ke strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ, pokud je v provozu. Tyto znacÏky

musõÂ byÂt cÏitelneÂ z dostatecÏneÂ vzdaÂlenosti, aby byla zajisÏteÏ na bezpecÏnost osob, ktereÂ jsou v blõÂzkosti.

3.6.2 ZnacÏenõÂ

MinimaÂlnõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v 1.7.3 musõÂ byÂt doplneÏny naÂsledujõÂcõÂm

a) jmenovityÂm vyÂkonem vyjaÂdrÏenyÂm v kW,

b) hmotnostõÂ nejobvyklejsÏõÂ sestavy v kg a poprÏõÂpadeÏ

1. maximaÂlnõÂ tazÏnou silou na spojovacõÂm haÂku (uvedenou v N) stanovenou vyÂrobcem,

2. maximaÂlnõÂm svislyÂm zatõÂzÏenõÂm na spojovacõÂm haÂku (uvedenyÂm v N) stanovenyÂm vyÂrobcem.

3.6.3 NaÂvod k pouzÏ õÂvaÂnõÂ

KromeÏ minimaÂlnõÂch pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v 1.7.4 musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ obsahovat naÂsledujõÂcõÂ

informace

a) U vibracõÂ emitovanyÂch strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm skutecÏnou hodnotu nebo hodnotu vypocÏõÂtanou z meÏrÏenõÂ

provedenyÂch na identickeÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ:

1. vaÂzÏenou efektivnõÂ hodnotu zrychlenõÂ vibracõÂ (vektorovyÂ soucÏet) prÏenaÂsÏenyÂch na ruce, pokud prÏekrocÏõÂ

2,5 m.s-2; jestlizÏe zrychlenõÂ neprÏekrocÏõÂ 2,5 m.s-2, musõÂ to byÂt uvedeno,

2. vaÂzÏenou efektivnõÂ hodnotu zrychlenõÂ vibracõÂ (vektorovyÂ soucÏet) prÏenaÂsÏenyÂch na teÏ lo (prostrÏednictvõÂm

nohou a sedacõÂ cÏaÂsti), pokud prÏekrocÏõÂ 0,5 m.s-2; jestlizÏe zrychlenõÂ neprÏekrocÏõÂ 0,5 m . s-2, musõÂ to byÂt

uvedeno.

Pokud se nepouzÏije harmonizovanyÂch cÏeskyÂch technickyÂch norem, musõÂ se vibrace meÏ rÏit metodou pro

daneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nejvhodneÏ jsÏõÂ.

DaÂle musõÂ byÂt uvedeny provoznõÂ podmõÂnky strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ beÏ hem meÏ rÏenõÂ a metody, ktereÂ byly prÏi

meÏ rÏenõÂ pouzÏity

b) V prÏõÂpadeÏ võÂceuÂcÏeloveÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ umozÏnÏ ujõÂcõÂho ruÊ zneÂ funkce podle pouzÏiteÂho vymeÏ nitelneÂho

prÏõÂdavneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ vyÂrobci nebo dovozci zaÂkladnõÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, k neÏ muzÏ je mozÏno

vymeÏ nitelneÂ prÏõÂdavneÂ zarÏõÂzenõÂ prÏipojit, a vyÂrobci nebo dovozci vymeÏ nitelneÂho prÏõÂdavneÂho zarÏõÂzenõÂ

poskytovat potrÏebneÂ informace pro bezpecÏneÂ prÏipojovaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ.

4. DALSÏ IÂ ZAÂ KLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY K VYLOUCÏ ENIÂ

ZVLAÂ SÏ TNIÂCH NEBEZPECÏ IÂ VYVOLANYÂ CH ZDVIHAÂ NIÂM

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vyvolaÂvajõÂcõÂ nebezpecÏõÂ zpuÊ sobenaÂ zdvihaÂnõÂm (zejmeÂna nebezpecÏõÂ zpuÊ sobenaÂ paÂdy

brÏemene, kolizemi s brÏemenem nebo nebezpecÏõÂ prÏevraÂcenõÂ zpuÊ sobenaÂ zdvihaÂnõÂm) musõÂ byÂt navrzÏena a

vyrobena tak, aby splnÏ ovala nõÂzÏe uvedeneÂ pozÏadavky.
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NebezpecÏõÂ vyvolanaÂ zdvihaÂnõÂm se vyskytujõÂ zejmeÂna u strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ urcÏenyÂch pro prÏemõÂst'ovaÂnõÂ

brÏemene, prÏicÏemzÏ se meÏ nõÂ jeho vyÂsÏkovaÂ uÂrovenÏ . BrÏemenem mohou byÂt prÏedmeÏ ty, materiaÂ ly nebo

vyÂrobky.

4.1 VsÏeobecneÏ

4.1.1 Definice

a) prÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ jsou soucÏaÂsti nebo vybavenõÂ neprÏipojeneÂ ke strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ a umõÂsteÏ neÂ

mezi strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm a brÏemenem nebo na brÏemeni, slouzÏõÂcõÂ k jeho uchycenõÂ,

b) prostrÏedky pro zaveÏ sÏenõÂ jsou prÏõÂslusÏenstvõÂ slouzÏõÂcõÂ k vytvorÏenõÂ nebo pouzÏitõÂ vaÂzacõÂho prostrÏedku, jako

jsou haÂky, zaÂveÏ snaÂ oka, kruhy, trÏmeny, sÏrouby s okem,

c) vedeneÂ brÏemeno je brÏemeno, jehozÏ celyÂ pohyb probõÂhaÂ podeÂl pevnyÂch nebo ohebnyÂch vedenõÂ (nebo

jejich kombinace), jejichzÏ poloha v prostoru je vymezena pevnyÂmi body,

d) provoznõÂ koeficient je aritmetickyÂ pomeÏ r mezi zatõÂzÏenõÂm zarucÏovanyÂm vyÂrobcem, ktereÂ cÏaÂst vybavenõÂ,

prÏõÂslusÏenstvõÂ nebo strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ je schopno udrzÏet, a maximaÂlnõÂm pracovnõÂm zatõÂzÏenõÂm uvedenyÂm na

vybavenõÂ, prÏõÂslusÏenstvõÂ nebo strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ,

e) zkusÏebnõÂ koeficient je aritmetickyÂ pomeÏ r mezi zatõÂzÏenõÂm pouzÏityÂm prÏi statickyÂch nebo dynamickyÂch

zkousÏkaÂch vybavenõÂ, prÏõÂslusÏenstvõÂ nebo strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a maximaÂlnõÂm pracovnõÂm zatõÂzÏenõÂm

vyznacÏeneÂm na vybavenõÂ, prÏõÂslusÏenstvõÂ nebo strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ,

f) statickaÂ zkousÏka je zkousÏka, beÏhem nõÂzÏ je u strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo zdvihacõÂho prÏõÂslusÏenstvõÂ nejdrÏõÂve

proveÏ rÏovaÂna schopnost sneÂst zatõÂzÏenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ maximaÂlnõÂmu pracovnõÂmu zatõÂzÏenõÂ vynaÂsobeneÂmu
prÏõÂslusÏnyÂm koeficientem statickeÂ zkousÏky, a poteÂ , jakmile se toto zatõÂzÏenõÂ uvolnõÂ, se proveÏ rÏuje, zda
nedosÏlo k neÏ jakeÂmu posÏkozenõÂ,

g) dynamickaÂ zkousÏka je zkousÏka, prÏi nõÂzÏ se se strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm pracuje ve vsÏech mozÏnyÂch

konfiguracõÂch prÏi maximaÂlnõÂm pracovnõÂm zatõÂzÏenõÂ, prÏicÏemzÏ se sleduje dynamickeÂ chovaÂnõÂ strojnõÂho

zarÏõÂzenõÂ, aby se zjistilo, zda strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ i bezpecÏnostnõÂ prvky spraÂvneÏ fungujõÂ.

4.1.2 Ochrana prÏed mechanickyÂm nebezpecÏõÂm

4.1.2.1 N e b e z p e cÏ õÂ v y t v aÂ rÏ e n aÂ n e d o s t a t e cÏ n o u s t a b i l i t o u

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby stabilita vyzÏadovanaÂ v bodu 1.3.1 byla

zachovaÂna jak prÏi provozu, tak mimo provoz beÏhem prÏepravy, montaÂzÏe a demontaÂzÏe, beÏ hem
prÏedvõÂdatelnyÂch poruch soucÏaÂstõÂ a rovneÏzÏ beÏ hem (zkousÏek vykonaÂvanyÂch podle naÂvodu k pouzÏõÂvaÂnõÂ.

K tomuto uÂcÏelu se musõÂ pouzÏõÂvat prÏõÂslusÏneÂ metody oveÏ rÏovaÂnõÂ; zejmeÂna u motorovyÂch vozõÂkuÊ se zdvihem

prÏesahujõÂcõÂm 1,80 m se musõÂ pro kazÏdyÂ typ prÏõÂslusÏneÂho motoroveÂho vozõÂku proveÂst zkousÏka stability na
naklaÂpeÏ cõÂ plosÏineÏ nebo zkousÏka obdobnaÂ.

4.1.2.2 V o d i c õÂ d r aÂ h y a k o l e j o v eÂ d r aÂ h y

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ zabranÏ uje vykolejenõÂ z vodicõÂch nebo kolejovyÂch

drah.

Dojde-li i s takovyÂmito zarÏõÂzenõÂmi k vykolejenõÂ nebo dojde-li k porusÏe koleje nebo pojõÂzÏdeÏ cõÂ cÏaÂsti, musõÂ

byÂt pouzÏita zarÏõÂzenõÂ zabranÏ ujõÂcõÂ paÂdu soucÏaÂstõÂ nebo brÏemene (nebo obojõÂho), nebo zabranÏ ujõÂcõÂ prÏevraÂcenõÂ

strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

4.1.2.3 M e c h a n i c k aÂ p e v n o s t

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ a sejmutelneÂ soucÏaÂsti musõÂ odolat namaÂhaÂnõÂ, ktereÂmu jsou

vystaveny prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ nebo v klidoveÂm stavu, prÏi instalaci a provoznõÂch podmõÂnkaÂch urcÏenyÂch

vyÂrobcem, a ve vsÏech prÏõÂpustnyÂch usporÏaÂdaÂnõÂch, poprÏõÂpadeÏ se zrÏetelem na uÂcÏinky atmosfeÂrickyÂch sil i sil

vyvolanyÂch osobami. Tento pozÏadavek musõÂ byÂt rovneÏ zÏ splneÏ n prÏi prÏepraveÏ , montaÂzÏi a demontaÂzÏi.
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StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a zdvihacõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby nedosÏlo k selhaÂnõÂ

zpuÊ sobeneÂmu uÂnavou nebo opotrÏebenõÂm (nebo obojõÂm), prÏicÏemzÏ se bere v uÂvahu prÏedpoklaÂdanyÂ zpuÊ sob

pouzÏõÂvaÂnõÂ.

PouzÏiteÂ materiaÂ ly musõÂ byÂt zvoleny na zaÂkladeÏ pracovnõÂho prostrÏedõÂ prÏedpoklaÂdaneÂho vyÂrobcem,

prÏicÏemzÏ se zvlaÂsÏtnõÂ zrÏetel bere na korozi, abrazi, raÂzy, pevnost za chladu a staÂrnutõÂ.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a zdvihacõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby prÏi statickyÂch zkousÏkaÂch

vydrzÏelo prÏetõÂzÏenõÂ bez trvaleÂ deformace nebo zrÏejmeÂho porusÏenõÂ. VyÂpocÏty musõÂ braÂt v uÂvahu hodnoty

zvoleneÂho koeficientu statickeÂ zkousÏky, aby byla zarucÏena odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti; tento

koeficient maÂ zpravidla naÂsledujõÂcõÂ hodnoty:

a) rucÏneÏ ovlaÂdanaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ a zdvihacõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ: 1,5,

b) ostatnõÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ: 1,25.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby bez porusÏenõÂ vydrzÏelo vykonaÂvaneÂ dynamickeÂ

zkousÏky pouzÏõÂvajõÂcõÂ maximaÂlnõÂ provoznõÂ zatõÂzÏenõÂ vynaÂsobeneÂ koeficientem dynamickeÂ zkousÏky. Tento

koeficient dynamickeÂ zkousÏky se volõÂ tak, aby byla zarucÏena odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti. Tento

koeficient se zpravidla rovnaÂ 1,1.

DynamickeÂ zkousÏky se musõÂ provaÂdeÏ t na strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ prÏipraveneÂm k uvedenõÂ do provozu za

beÏ zÏnyÂch podmõÂnek pouzÏõÂvaÂnõÂ. Zpravidla platõÂ, zÏe se zkousÏky provaÂdeÏ jõÂ prÏi jmenovityÂch rychlostech

stanovenyÂch vyÂrobcem. Pokud ovlaÂdacõÂ obvod strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ umozÏnÏ uje rÏadu pohybuÊ soucÏasneÏ

(naprÏõÂklad otaÂcÏenõÂ a prÏemõÂst'ovaÂnõÂ brÏemene), musõÂ se zkousÏky provaÂdeÏ t za nejmeÂneÏ prÏõÂznivyÂch podmõÂnek

tj. zpravidla prÏi kombinaci prÏõÂslusÏnyÂch pohybuÊ .

4.1.2.4 K l a d k y , b u b n y , rÏ e t eÏ z y n e b o l a n a

PruÊ meÏ r kladek, bubnuÊ , kotoucÏuÊ a kol musõÂ odpovõÂdat rozmeÏ ruÊ m lan nebo rÏeteÏ zuÊ , ktereÂ na nich mohou

byÂt pouzÏõÂvaÂny.

Bubny, kola a kladky musõÂ byÂt navrzÏeny, vyrobeny a instalovaÂny tak, aby se lana nebo rÏeteÏ zy, jimizÏ

jsou vybaveny, mohly navõÂjet bez spadnutõÂ.

Lana pouzÏõÂvanaÂ prÏõÂmo ke zdvihaÂnõÂ nebo nesenõÂ naÂkladuÊ smeÏ jõÂ byÂt zapletena pouze na koncõÂch (zapletenõÂ

se povolujõÂ u instalacõÂ, u kteryÂch jizÏ jejich konstrukce prÏedpoklaÂdaÂ , zÏe budou modifikovaÂny podle potrÏeb

pouzÏitõÂ). Lana a jejich zakoncÏenõÂ majõÂ zvolen provoznõÂ koeficient tak, aby byla zarucÏena odpovõÂdajõÂcõÂ

uÂ rovenÏ bezpecÏnosti; tento koeficient je zpravidla peÏ t.

ZdvihacõÂ rÏeteÏ zy majõÂ zvolen provoznõÂ koeficient takovyÂ, aby zarucÏoval odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti;

tento koeficient je zpravidla cÏtyrÏi.

Pro oveÏ rÏenõÂ, zÏe byl dosazÏen patrÏicÏnyÂ provoznõÂ koeficient, musõÂ byÂt u kazÏdeÂho typu rÏeteÏ zu a lana

pouzÏõÂvaneÂho k prÏõÂmeÂmu zdvihaÂnõÂ naÂkladu a u zakoncÏenõÂ lan provedeny prÏõÂslusÏneÂ zkousÏky.

4.1.2.5 P r o s t rÏ e d k y p r o z a v eÏ sÏ e n õÂ

ProstrÏedky pro zaveÏ sÏenõÂ musõÂ byÂt dimenzovaÂny se zrÏetelem na proces uÂnavy a staÂrnutõÂ pro pocÏet

provoznõÂch cykluÊ odpovõÂdajõÂcõÂ jejich prÏedpoklaÂdaneÂ zÏivotnosti stanoveneÂ provoznõÂmi podmõÂnkami pro

daneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ.

DaÂle platõÂ:

a) provoznõÂ koeficient kombinace kovoveÂ lano/lanoveÂ zakoncÏenõÂ se volõÂ tak, aby byla zarucÏena

odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti. Tento koeficient je zpravidla roven peÏ ti. Na lanech nesmõÂ byÂt zÏaÂdneÂ

zapletenõÂ nebo smycÏky kromeÏ zapletenõÂ koncuÊ lan,

b) pouzÏõÂvaÂ-li se rÏeteÏ zuÊ se svarÏovanyÂmi cÏlaÂnky, musõÂ byÂt tyto rÏeteÏ zy kraÂtkocÏlaÂnkoveÂ . ProvoznõÂ koeficient

rÏeteÏ zuÊ jakeÂhokoliv typu se volõÂ tak, aby byla zajisÏteÏ na odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti. Tento koeficient

je zpravidla cÏtyrÏi,
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c) provoznõÂ koeficient textilnõÂch lan nebo popruhuÊ zaÂvisõÂ na materiaÂ lu, zpuÊ sobu vyÂroby, rozmeÏ rech a

pouzÏitõÂ. Tento koeficient se volõÂ tak, aby byla zarucÏena odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti; zpravidla je

roven sedmi za prÏedpokladu, zÏe pouzÏiteÂ materiaÂ ly jsou velmi dobreÂ jakosti a zpuÊ sob vyÂroby odpovõÂdaÂ

prÏedpoklaÂdaneÂmu pouzÏitõÂ. NenõÂ-li tomu tak, pouzÏije se zpravidla koeficient vysÏsÏõÂ, aby byla zajisÏteÏ na

odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti. Na textilnõÂch lanech a popruzõÂch nesmeÏ jõÂ byÂt uzly, spoje nebo

zapletenõÂ, kromeÏ zapletenõÂ ok a nekonecÏnyÂch smycÏek u vaÂzacõÂch lan a sesÏitõÂ ok u nekonecÏnyÂch smycÏek

u vaÂzacõÂch popruhuÊ ,

d) provoznõÂ koeficient musõÂ byÂt u vsÏech kovovyÂch soucÏaÂstõÂ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ nebo s nimi pouzÏõÂvanyÂch

soucÏaÂstõÂ zvolen tak, aby byla zarucÏena odpovõÂdajõÂcõÂ uÂ rovenÏ bezpecÏnosti. Tento koeficient je zpravidla

cÏtyrÏi,

e) maximaÂlnõÂ nosnost võÂcepramennyÂch vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ se stanovõÂ na zaÂkladeÏ bezpecÏnostnõÂho

koeficientu nejslabsÏõÂho pramene, pocÏtu pramenuÊ a redukcÏnõÂho faktoru, kteryÂ zaÂvisõÂ na konfiguraci

vaÂzacõÂho prostrÏedku,

f) pro oveÏ rÏenõÂ, zÏe bylo dosazÏeno odpovõÂdajõÂcõÂho provoznõÂho koeficientu, musõÂ byÂt u kazÏdeÂho typu

soucÏaÂstõÂ uvedenyÂch v a), b), c) a d) provedeny prÏõÂslusÏneÂ zkousÏky.

4.1.2.6 O v l aÂ d aÂ n õÂ p o h y b uÊ

OvlaÂdacÏe pohybuÊ musõÂ pracovat tak, zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, na neÏmzÏ jsou instalovaÂny, musõÂ byÂt bezpecÏneÂ.

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno nebo osazeno zarÏõÂzenõÂmi tak, aby rozsah pohybu jeho soucÏaÂstõÂ byl

udrzÏovaÂn v urcÏenyÂch mezõÂch. OvlaÂdaÂnõÂ teÏ chto zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt, pokud je to nutneÂ , doprovaÂzeno

vyÂstrazÏnyÂm signaÂlem,

b) pokud muÊ zÏe soucÏasneÏ na jednom mõÂsteÏ pracovat neÏkolik pevnyÂch nebo kolejovyÂch strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ a

muÊ zÏe tõÂm dochaÂzet k riziku kolize, musõÂ byÂt tato strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ navrzÏena a vyrobena tak, aby bylo

mozÏneÂ pouzÏõÂt systeÂmy umozÏnÏ ujõÂcõÂ riziko kolize vyloucÏit;

c) mechanismus strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏen a vyroben tak, aby se brÏemena nemohla volneÏ a

neocÏekaÂvaneÏ posunout nebo spadnout, a to i v prÏõÂpadeÏ cÏaÂstecÏneÂho nebo uÂplneÂho selhaÂnõÂ dodaÂvky

energie, nebo kdyzÏ obsluha prÏestane strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdat,

d) za beÏ zÏnyÂch provoznõÂch podmõÂnek nesmõÂ byÂt mozÏneÂ spousÏteÏ t brÏemeno pouze trÏecõÂ brzdou, kromeÏ

prÏõÂpaduÊ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, jehozÏ funkce dovoluje tento zpuÊ sob ovlaÂdaÂnõÂ,

e) prvky pro uchopenõÂ brÏemene musõÂ byÂt navrzÏeny a vyrobeny tak, aby nemohlo dojõÂt k

nekontrolovaneÂmu paÂdu brÏemene.

4.1.2.7 M a n i p u l a c e s b rÏ e m e n y

MõÂsto rÏidicÏe strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno tak, aby byl zajisÏteÏ n co nejuÂplneÏ jsÏõÂ vyÂhled na

trajektorie pohybujõÂcõÂch se cÏaÂstõÂ, aby se zabraÂnilo mozÏnyÂm kolizõÂm s osobami, prÏedmeÏ ty nebo s jinyÂm

strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ muÊ zÏe byÂt soucÏasneÏ v pohybu a prÏedstavovat urcÏiteÂ nebezpecÏõÂ.

StacionaÂrnõÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ s vedenyÂm brÏemenem musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby nedochaÂzelo k

ohrozÏenõÂ osob brÏemenem nebo protizaÂvazÏõÂmi.

4.1.2.8 UÂ d e r b l e s k u

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ je trÏeba chraÂnit beÏ hem pouzÏõÂvaÂnõÂ proti uÂderuÊ m blesku, musõÂ byÂt vybaveno

systeÂmem pro svod elektrickyÂch naÂbojuÊ do zemeÏ .
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4.2 ZvlaÂsÏtnõÂ pozÏadavky na strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, u nichzÏ je zdroj energie jinyÂ nezÏ lidskaÂ sõÂla

4.2.1 OvlaÂdacÏe

4.2.1.1 M õÂ s t o rÏ i d i cÏ e

PozÏadavky stanoveneÂ v bodeÏ 3.2.1 platõÂ rovneÏ zÏ pro nemobilnõÂ (stacionaÂrnõÂ) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

4.2.1.2 S e d a d l o

PozÏadavky uvedeneÂ v prvnõÂm a druheÂm odstavci bodu 3.2.2 a pozÏadavky uvedeneÂ v bodeÏ 3.2.3 platõÂ

rovneÏ zÏ pro nemobilnõÂ (stacionaÂrnõÂ) zarÏõÂzenõÂ.

4.2.1.3 O v l aÂ d a c õÂ z a rÏ õÂ z e n õÂ

ZarÏõÂzenõÂ ovlaÂdajõÂcõÂ pohyby strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ nebo jeho vybavenõÂ se musõÂ vracet do sveÂ neutraÂlnõÂ polohy,

jakmile je obsluha pustõÂ. Pro dõÂlcÏõÂ nebo uÂplneÂ pohyby, prÏi nichzÏ nenõÂ nebezpecÏõÂ, zÏe dojde ke kolizi

naÂkladu nebo strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, vsÏak mohou byÂt tato ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ nahrazena ovlaÂdacÏi umozÏnÏ ujõÂcõÂmi

automatickeÂ zastavenõÂ na prÏedem vybranyÂch uÂrovnõÂch bez drzÏenõÂ obsluhou.

4.2.1.4 P rÏ e k r o cÏ e n õÂ z a t õÂ zÏ e n õÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ s maximaÂlnõÂ nosnostõÂ nejmeÂneÏ 1 000 kg nebo s klopnyÂm momentem nejmeÂneÏ 40 000 Nm

musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂmi, kteraÂ rÏidicÏe varujõÂ a zabraÂnõÂ nebezpecÏnyÂm pohybuÊ m v prÏõÂpadeÏ :

a) prÏetõÂzÏenõÂ stroje v duÊ sledku prÏekrocÏenõÂ maximaÂlnõÂ nosnosti, poprÏõÂpadeÏ v duÊ sledku prÏekrocÏenõÂ momentuÊ

zpuÊ sobenyÂch zatõÂzÏenõÂm nebo

b) prÏekrocÏenõÂ prÏõÂpustneÂho klopneÂho momentu jako duÊ sledek zvedaÂnõÂ brÏemene.

4.2.2 ZarÏõÂzenõÂ s vodõÂcõÂmi lany

NosnaÂ, tazÏnaÂ a nosnaÂ ± tazÏnaÂ lana musõÂ byÂt napõÂnaÂna protizaÂvazÏõÂm nebo zarÏõÂzenõÂm umozÏnÏ ujõÂcõÂm staÂleÂ

napõÂnaÂnõÂ.

4.2.3 Rizika pro ohrozÏeneÂ osoby. PrÏõÂstup k mõÂstu rÏidicÏe a pracovnõÂmu mõÂstu obsluhy

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ s vedenyÂmi brÏemeny a strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, u nichzÏ zaÂveÏ sy podpeÏ ry brÏemen sledujõÂ prÏesneÏ

definovanou draÂhu, musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂmi zabranÏ ujõÂcõÂmi rizikuÊ m pro ohrozÏeneÂ osoby.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ obsluhujõÂcõÂ urcÏiteÂ vyÂsÏkoveÂ uÂ rovneÏ , u nichzÏ muÊ zÏe obsluha mõÂt prÏõÂstup k naÂkladnõÂ plosÏineÏ

zdvihacõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏi naklaÂdaÂnõÂ nebo zabezpecÏovaÂnõÂ naÂkladu, musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby

nebyl mozÏnyÂ nekontrolovanyÂ pohyb plosÏiny, zejmeÂna beÏhem naklaÂdaÂnõÂ nebo vyklaÂdaÂnõÂ.

4.2.4 FunkcÏnõÂ zpuÊ sobilost

Je-li strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ uvaÂdeÏno na trh nebo poprveÂ uvaÂdeÏ no do provozu, musõÂ byÂt ucÏineÏ na prÏõÂslusÏnaÂ

opatrÏenõÂ, kteraÂ zajistõÂ, zÏe prÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ a strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏipraveneÂ k pouzÏõÂvaÂnõÂ ± at' uzÏ k

rucÏnõÂ manipulaci, nebo pro zarÏõÂzenõÂ napaÂjenaÂ energiõÂ ± muÊ zÏe bezpecÏneÏ plnit svou funkci. Tato opatrÏenõÂ

musõÂ braÂt v uÂvahu statickeÂ a dynamickeÂ vlastnosti strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

Pokud strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ nemuÊ zÏe byÂt smontovaÂno u vyÂrobce nebo na pracovisÏti dovozce, je nutneÂ prÏõÂslusÏnaÂ

opatrÏenõÂ ucÏinit na mõÂsteÏ pouzÏitõÂ. V opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ tato opatrÏenõÂ mohou byÂt ucÏineÏ na bud' v mõÂsteÏ

vyÂroby, nebo na mõÂsteÏ pouzÏitõÂ.

4.3 ZnacÏenõÂ

4.3.1 RÏ eteÏzy a lana

Na kazÏdeÂm kusu zdvihacõÂho rÏeteÏ zu, lana nebo popruhu, pokud nenõÂ soucÏaÂstõÂ celku, musõÂ byÂt umõÂsteÏ na
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znacÏka nebo, kde to nenõÂ mozÏneÂ, musõÂ byÂt takovyÂ kus opatrÏen sÏtõÂtkem nebo nesejmutelnyÂm krouzÏkem s

uvedenyÂmi uÂdaji.

CertifikaÂt musõÂ uvaÂdeÏ t informace vyzÏadovaneÂ harmonizovanyÂmi cÏeskyÂmi technickyÂmi normami nebo,

pokud neexistujõÂ, alesponÏ naÂsledujõÂcõÂ informace:

a) jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ osoby nebo obchodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, kteraÂ je vyÂrobcem a

poprÏõÂpadeÏ dovozcem a jejich sõÂdlo,

b) popis rÏeteÏ zu nebo lana obsahujõÂcõÂ:

1. jmenovityÂ rozmeÏ r,

2. konstrukci,

3. pouzÏityÂ materiaÂ l,

c) vesÏkereÂ speciaÂ lnõÂ hutnickeÂ zpracovaÂnõÂ materiaÂ lu,

d) v prÏõÂpadeÏ zkousÏenõÂ pouzÏitou technickou normu,

e) maximaÂlnõÂ nosnost rÏeteÏ zu nebo lana prÏi provozu. Pro jednotliveÂ zpuÊ soby pouzÏitõÂ muÊ zÏe byÂt uveden

rozsah hodnot.

4.3.2 PrÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ

VesÏkeraÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ musõÂ byÂt opatrÏena uÂdaji o:

a) vyÂrobci,

b) materiaÂ lu (naprÏõÂklad mezinaÂrodnõÂ klasifikace), pokud je tato informace potrÏebnaÂ pro rozmeÏ rovou

slucÏitelnost,

c) maximaÂlnõÂm pracovnõÂm zatõÂzÏenõÂ.

V prÏõÂpadeÏ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ obsahujõÂcõÂch soucÏaÂsti jako naprÏ. lana, na nichzÏ je oznacÏenõÂ fyzicky

nemozÏneÂ , musõÂ byÂt tyto uÂdaje uvedeny na sÏtõÂtku nebo jineÂm prostrÏedku bezpecÏneÏ upevneÏneÂm na vaÂzacõÂm

prostrÏedku.

Tyto uÂdaje musõÂ byÂt dobrÏe cÏitelneÂ a musõÂ byÂt umõÂsteÏny na mõÂsteÏ , kde nezmizõÂ v duÊ sledku naprÏ. pouzÏõÂvaÂnõÂ

a opotrÏebenõÂ nebo kde nesnõÂzÏõÂ pevnost vaÂzacõÂho prostrÏedku.

4.3.3 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

KromeÏ minimaÂlnõÂch informacõÂ stanovenyÂch v 1.7.3 musõÂ byÂt na kazÏdeÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ cÏitelneÂ a

nesmazatelneÂ uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se jmenoviteÂ nosnosti:

a) u strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ maÂ jen jednu mozÏnou hodnotu, musõÂ byÂt uvedena v nekoÂdovaneÂ podobeÏ a

vyÂrazneÏ na samotneÂm strojnõÂm zarÏõÂzenõÂ,

b) pokud jmenovitaÂ nosnost zaÂvisõÂ na usporÏaÂdaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt kazÏdeÂ mõÂsto pro obsluhu

opatrÏeno sÏtõÂtkem, zejmeÂna v podobeÏ diagramu nebo tabulek, uvaÂdeÏ jõÂcõÂm jmenovitou nosnost pro kazÏdeÂ

usporÏaÂdaÂnõÂ.

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveneÂ nosicÏi nebo podpeÏ rami brÏemen dovolujõÂcõÂmi prÏõÂstup osobaÂm a vytvaÂrÏejõÂcõÂ tak

riziko paÂdu, musõÂ byÂt opatrÏeno zrÏetelnyÂm a nesmazatelnyÂm vyÂstrazÏnyÂm upozorneÏ nõÂm zakazujõÂcõÂm

zdvihaÂnõÂ osob. Toto upozorneÏnõÂ musõÂ byÂt viditelneÂ ze vsÏech mõÂst, odkud je mozÏnyÂ prÏõÂstup.

4.4 NaÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ

4.4.1 PrÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ

Ke kazÏdeÂmu prÏõÂslusÏenstvõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo ke kazÏdeÂ k prodeji urcÏeneÂ sestaveÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt

prÏilozÏen naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ, kteryÂ obsahuje minimaÂlneÏ tyto uÂdaje:
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a) beÏ zÏneÂ podmõÂnky pouzÏõÂvaÂnõÂ,

b) pokyny k obsluze, montaÂzÏi a uÂdrzÏbeÏ ,

c) omezenõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ (zejmeÂna pro prÏõÂslusÏenstvõÂ neodpovõÂdajõÂcõÂ bodu 4.1.2.6 põÂsm. e).

4.4.2 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

KromeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch v cÏaÂsti 1.7.4 musõÂ naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ obsahovat:

a) technickeÂ charakteristiky strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, zejmeÂna:

1. tam, kde je to vhodneÂ, kopii tabulky nosnosti popisovaneÂ v cÏaÂsti 4.3.3 odst. b),

2. tlak na podlozÏõÂ a charakteristiky pojezdoveÂ draÂhy,

3. tam, kde je to vhodneÂ , uÂdaje o prÏõÂdavnyÂch zaÂteÏ zÏõÂch (naprÏ. protizaÂvazÏõÂch) a prostrÏedcõÂch k jejich

instalaci,

b) obsah knihy o uÂdrzÏbeÏ , pokud nenõÂ dodaÂvaÂna se strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm,

c) pokyny k pouzÏõÂvaÂnõÂ, zejmeÂna pro prÏõÂpad omezenõÂ prÏõÂmeÂho vyÂhledu obsluhy na brÏemeno,

d) potrÏebneÂ pokyny k provedenõÂ zkousÏek prÏed prvnõÂm uvedenõÂm do provozu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ

nenõÂ smontovaÂno v mõÂsteÏ vyÂroby do podoby, v nõÂzÏ se bude pouzÏõÂvat.

5. ZAÂ KLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY NA STROJNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ

URCÏ ENAÂ PRO PRAÂ CE POD ZEMIÂ

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ pro praÂce pod zemõÂ, musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby splnÏ ovala nõÂzÏe

uvedeneÂ pozÏadavky.

5.1 Stabilita

MechanizovaneÂ vyÂztuzÏe musõÂ byÂt navrzÏeny a vyrobeny tak, aby zachovaÂvaly prÏi pohybu danyÂ smeÏ r a

neklouzaly prÏed zateÏ zÏovaÂnõÂm a prÏi neÏ m a po odstraneÏ nõÂ zatõÂzÏenõÂ. MusõÂ byÂt vybaveny kotvõÂcõÂmi prvky pro

hlavoveÂ desky jednotlivyÂch hydraulickyÂch vzpeÏ r.

5.2 Volnost pohybu osob

MechanizovaneÂ vyÂztuzÏe musõÂ umozÏnÏ ovat volnyÂ pohyb ohrozÏenyÂch osob.

5.3 OsveÏtlenõÂ

NeplatõÂ pozÏadavky uvedeneÂ ve trÏetõÂm odstavci bodu 1.1.4.

5.4 OvlaÂdacÏe a ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ

AkceleraÂtor a ovlaÂdacÏe brzd strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ jezdõÂcõÂho na kolejõÂch musõÂ byÂt rucÏnõÂ. ZarÏõÂzenõÂ k

samocÏinneÂmu zastavenõÂ typu ¹mrtvyÂ muzÏª vsÏak muÊ zÏe byÂt nozÏnõÂ.

OvlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ mechanickyÂch vyÂztuzÏõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a provedena tak, aby beÏ hem prÏemõÂst'ovacõÂch

operacõÂ byli cÏlenoveÂ obsluhy chraÂneÏ ni pevnou cÏaÂstõÂ zarÏõÂzenõÂ. OvlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏ na proti

naÂhodneÂmu uvolneÏnõÂ.

5.5 ZastavovaÂnõÂ pojezdu

SamojõÂzdnaÂ kolejovaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ pro praÂce pod zemõÂ musõÂ byÂt vybavena ovlaÂdacõÂm

zarÏõÂzenõÂm typu ¹mrtvyÂ muzÏª zacÏleneÏ nyÂm do ovlaÂdacõÂho obvodu pojezdu strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.
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5.6 PozÏaÂr

Pokud se jednaÂ o strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ obsahujõÂcõÂ vysoce horÏlaveÂ soucÏaÂsti, vybavuje se strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

zabudovanyÂm hasicõÂm systeÂmem.

BrzdovaÂ soustava strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ urcÏeneÂho pro praÂci pod zemõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby

nebyla prÏõÂcÏinou vzniku jisker nebo ohneÏ .

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ s tepelnyÂmi motory pro pouzÏitõÂ k praÂci pod zemõÂ musõÂ byÂt vybaveno pouze spalovacõÂmi

motory s vnitrÏnõÂm spalovaÂnõÂm pouzÏõÂvajõÂcõÂmi palivo s nõÂzkyÂm tlakem par a s vyloucÏenõÂm mozÏnosti

jakeÂhokoliv jiskrÏenõÂ elektrickeÂho puÊ vodu.

5.7 Emise prachu, plynuÊ atd.

VyÂfukoveÂ plyny spalovacõÂch motoruÊ nesmeÏ jõÂ byÂt vyvedeny nahoru.

6. DALSÏ IÂ ZAKLADNIÂ HYGIENICKEÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY K VYLOUCÏ ENIÂ

ZVLAÂ SÏ TNIÂCH NEBEZPECÏ IÂ VYVOLANYÂ CH ZDVIHAÂ NIÂM NEBO PRÏ EMIÂSTÏ OVAÂ NIÂM

OSOB

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏedstavujõÂcõÂ nebezpecÏõÂ vyvolanaÂ zdvihaÂnõÂm nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂm (nebo jejich

kombinacõÂ) osob musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby splnÏ ovala nõÂzÏe uvedeneÂ pozÏadavky.

6.1 VsÏeobecneÏ

6.1.1 Definice

Pro uÂcÏely teÂto kapitoly se ¹kabinouª rozumõÂ kazÏdaÂ cÏaÂst zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ pro zdvihaÂnõÂ, spousÏteÏ nõÂ nebo

prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob.

6.1.2 MechanickaÂ pevnost

ProvoznõÂ koeficienty uvaÂdeÏ neÂ v kapitole 4 jsou nedostacÏujõÂcõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob a

musõÂ byÂt zdvojnaÂsobeny. Podlaha kabiny musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby prostoroveÏ a pevnostneÏ

odpovõÂdala vyÂrobcem stanoveneÂmu maximaÂlnõÂmu pocÏtu osob a maximaÂlnõÂmu provoznõÂmu zatõÂzÏenõÂ.

6.1.3 PrÏekrocÏenõÂ nosnosti u typuÊ zarÏõÂzenõÂ pohaÂneÏnyÂch jinou nezÏ lidskou silou

PozÏadavky uvedeneÂ v bodeÏ 4.2.1.4 platõÂ bez ohledu na hodnotu maximaÂlnõÂ nosnosti. Tento pozÏadavek

neplatõÂ pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, u neÏ hozÏ muÊ zÏe vyÂrobce prokaÂzat, zÏe neexistuje riziko prÏetõÂzÏenõÂ nebo

prÏevraÂcenõÂ (nebo obojõÂ).

6.2 OvlaÂdacÏe

6.2.1 Pokud bezpecÏnostnõÂ pozÏadavky nepozÏadujõÂ jinaÂ rÏesÏenõÂ:

a) Kabina musõÂ byÂt navrzÏena a vyrobena tak, aby osoby uvnitrÏ meÏ ly prostrÏedky k ovlaÂdaÂnõÂ jejõÂho

pohybu vuÊ cÏi strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ nahoru a doluÊ , a pokud je to vhodneÂ, k ovlaÂdaÂnõÂ pohybu kabiny

horizontaÂlneÏ .

b) Funkce teÏ chto ovlaÂdacÏuÊ musõÂ byÂt nadrÏazena jinyÂm zarÏõÂzenõÂm ovlaÂdajõÂcõÂm tyÂzÏ pohyb, s vyÂjimkou

zarÏõÂzenõÂ pro nouzoveÂ zastavenõÂ.
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c) OvlaÂdacÏe tohoto pohybu musõÂ byÂt konstruovaÂny jako tipovacõÂ, tj. s neprÏetrzÏityÂm puÊ sobenõÂm na

ovlaÂdacõÂ prvek, s vyÂjimkou ovlaÂdacÏuÊ u strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ obsluhujõÂcõÂch prÏedem urcÏeneÂ vyÂsÏkoveÂ uÂ rovneÏ .

6.2.2 MuÊ zÏe-li se strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob pohybovat s kabinou v poloze

jineÂ nezÏ je klidovaÂ poloha, musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, zÏe osoba nebo osoby v kabineÏ musõÂ mõÂt

prostrÏedky k zabraÂneÏ nõÂ nebezpecÏõÂ vyvolaneÂmu pohybem strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

6.2.3 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob musõÂ byÂt navrzÏeno, vyrobeno nebo

vybaveno tak, aby nadmeÏ rnaÂ rychlost kabiny nezpuÊ sobovala nebezpecÏõÂ.

6.3 NebezpecÏõÂ paÂdu osob z kabiny

6.3.1 Nejsou-li opatrÏenõÂ uvedenaÂ v 1.5.15 dostacÏujõÂcõÂ, musõÂ byÂt kabiny vybaveny dostatecÏnyÂm pocÏtem

kotvicõÂch mõÂst k prÏipevneÏnõÂ ochrannyÂch prostrÏedkuÊ proti nebezpecÏõÂ paÂdu osob, kteryÂ odpovõÂdaÂ

maximaÂlnõÂmu pocÏtu osob v kabineÏ .

6.3.2 VesÏkereÂ poklopy v podlahaÂch nebo stropech nebo bocÏnõÂ dverÏe se musõÂ otevõÂrat smeÏ rem, kteryÂ

vylucÏuje jakeÂkoliv nebezpecÏõÂ paÂdu v prÏõÂpadeÏ necÏekaneÂho otevrÏenõÂ.

6.3.3 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se

podlaha kabiny nenaklonila natolik, zÏe by vzniklo nebezpecÏõÂ paÂdu prÏõÂtomnyÂch osob, cozÏ platõÂ i beÏ hem

pohybu kabiny.

Podlaha kabiny musõÂ vylucÏovat uklouznutõÂ.

6.4 NebezpecÏõÂ paÂdu nebo prÏevraÂcenõÂ kabiny

6.4.1 StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zdvihaÂnõÂ nebo prÏemõÂst'ovaÂnõÂ osob musõÂ byÂt navrzÏeno a vyrobeno tak, aby se

vyloucÏil paÂd nebo prÏevraÂcenõÂ kabiny.

6.4.2 ZrychlenõÂ a brzdeÏ nõÂ kabiny nebo prÏepravnõÂho vozidla rÏõÂzeneÂho obsluhou nebo spousÏteÏ neÂho

bezpecÏnostnõÂm zarÏõÂzenõÂm nesmõÂ v podmõÂnkaÂch maximaÂlnõÂho zatõÂzÏenõÂ a rychlosti stanovenyÂch vyÂrobcem

vyvolat zÏaÂdneÂ nebezpecÏõÂ pro ohrozÏeneÂ osoby.

6.5 ZnacÏenõÂ

Je-li to nutneÂ pro zajisÏteÏ nõÂ bezpecÏnosti, musõÂ byÂt kabina opatrÏena prÏõÂslusÏnyÂmi nezbytnyÂmi informacemi.
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VYÂ ROBKY, NA KTEREÂ SE NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY NEVZTAHUJE

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, jejichzÏ jedinyÂm zdrojem energie je prÏõÂmo vynalozÏenaÂ lidskaÂ sõÂla, pokud se nejednaÂ o

stroj pro zvedaÂnõÂ nebo spousÏteÏ nõÂ brÏemen (anebo pro spousÏteÏ nõÂ i zvedaÂnõÂ),

b) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvanaÂ ve zdravotnictvõÂ jako prostrÏedek zdravotnickeÂ techniky

c) speciaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro pouzÏitõÂ na vyÂstavisÏtõÂch a v zaÂbavnõÂch parcõÂch,

d) parnõÂ kotle, naÂdrzÏe a tlakoveÂ naÂdoby,

e) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ speciaÂlneÏ navrhovanaÂ nebo uvaÂdeÏnaÂ do provozu pro cÏinnosti souvisejõÂcõÂ s vyuzÏõÂvaÂnõÂm

jaderneÂ energie, kteraÂ v prÏõÂpadeÏ poruchy mohou mõÂt za naÂsledek uÂnik radionukliduÊ ,

f) radionuklidoveÂ zaÂrÏicÏe zacÏleneÏ neÂ do strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

g) strÏelneÂ zbraneÏ ,

h) zaÂsobnõÂ naÂdrzÏe a potrubõÂ pro benzin, motorovou naftu, horÏlaveÂ kapaliny a nebezpecÏneÂ laÂtky,

i) dopravnõÂ prostrÏedky (hnacõÂ a hnanaÂ vozidla, letadla a plavidla) urcÏeneÂ k draÂzÏnõÂ, silnicÏnõÂ, leteckeÂ nebo

vodnõÂ dopraveÏ ; nejsou vyloucÏena vozidla pouzÏõÂvanaÂ v pruÊ myslu teÏ zÏby nerostuÊ ,

j) naÂmorÏnõÂ lodeÏ a prÏõÂbrÏezÏnõÂ pohybliveÂ jednotky spolu s vybavenõÂm teÏchto lodõÂ nebo jednotek na palubeÏ ,

k) lanoveÂ draÂhy pro verÏejnou nebo neverÏejnou prÏepravu osob, vcÏetneÏ pozemnõÂch lanovyÂch drah a

lyzÏarÏskyÂch vlekuÊ ,

l) zemeÏ deÏ lskeÂ a lesnickeÂ traktory, tj. silnicÏnõÂ vozidla podle § 1 zaÂkona cÏ. zaÂkona cÏ. 38/1995 Sb., o

technickyÂch podmõÂnkaÂch provozu silnicÏnõÂch vozidel na pozemnõÂch komunikacõÂch, jejichzÏ definice je

uvedena v § 81, odst. 1 vyhlaÂsÏky cÏ.102 /1995 Sb., o schvalovaÂnõÂ technickeÂ zpuÊ sobilosti vozidel,

m) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ speciaÂlneÏ navrzÏenaÂ a vyraÂbeÏ naÂ pro vojenskeÂ nebo policejnõÂ uÂcÏely, nebo pro pozÏaÂrnõÂ

ochranu,

n) vyÂtahy trvale obsluhujõÂcõÂ urcÏiteÂ vyÂsÏkoveÂ uÂ rovneÏ budov a staveb, jejichzÏ klec se pohybuje podeÂl tuhyÂch

vodõÂtek nakloneÏ nyÂch v uÂhlu prÏesahujõÂcõÂm 15 stupnÏ uÊ od horizontaÂly a ktereÂ jsou navrzÏeny pro prÏepravu

osob, osob a brÏemen, samotnyÂch brÏemen, pokud je klec prÏõÂstupnaÂ, pokud do nõÂ muÊ zÏe osoba bez obtõÂzÏõÂ

vstoupit, a je vybavena ovlaÂdacÏi uvnitrÏ klece nebo v dosahu osoby, kteraÂ je uvnitrÏ,

o) prostrÏedky na prÏepravu osob pouzÏõÂvajõÂcõÂ vozidla s pohonem prostrÏednictvõÂm ozubnice,

p) duÊ lnõÂ teÏ zÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ,

q) divadelnõÂ zdvizÏe,

r) stavebnõÂ vyÂtahy urcÏeneÂ pro zdvihaÂnõÂ osob nebo osob a brÏemen.

s) stroje nebo jejich cÏaÂsti, ktereÂ jsou urcÏeny k zabudovaÂnõÂ do jineÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, pokud k nim vyÂ-

robce nebo dovozce vydaÂ prohlaÂsÏenõÂ o soucÏaÂsti nebo cÏaÂsti, jehozÏ obsah je uveden v § 6 odst. 3. Mezi tyto

stroje a jejich cÏaÂsti nepatrÏõÂ vymeÏ nitelnaÂ prÏõÂdavnaÂ zarÏõÂzenõÂ a soucÏaÂsti nebo cÏaÂsti schopneÂ samostatneÏ

fungovat jako strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ.
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NAÂ LEZÏ ITOSTI A OBSAH TECHNICKEÂ DOKUMENTACE

1) TechnickaÂ vyÂrobnõÂ dokumentace se vypracovaÂvaÂ v cÏeskeÂm jazyce a obsahuje zejmeÂna:

a) celkovyÂ vyÂkres strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ vcÏetneÏ scheÂmat ovlaÂdacõÂch obvoduÊ ,

b) podrobneÂ vyÂkresy doplneÏ neÂ vyÂpocÏty, vyÂsledky zkousÏek atd., nezbytneÂ pro oveÏ rÏenõÂ shody strojnõÂho

zarÏõÂzenõÂ se zaÂkladnõÂmi pozÏadavky uvedenyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 1,

c) seznam:

1. zaÂkladnõÂch pozÏadavkuÊ ,

2. harmonizovanyÂch cÏeskyÂch technickyÂch norem a cÏeskyÂch technickyÂch norem,

3. ostatnõÂch technickyÂch pozÏadavkuÊ ,

ktereÂ byly pouzÏity prÏi navrhovaÂnõÂ daneÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

d) popis metod prÏijatyÂch pro odstraneÏ nõÂ nebo omezenõÂ nebezpecÏõÂ zpuÊ sobovanyÂch strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm,

e) podle uvaÂzÏenõÂ vyÂrobce nebo dovozce technickeÂ zpraÂvy nebo certifikaÂty zõÂskaneÂ od autorizovaneÂ osoby

nebo osoby akreditovaneÂ podle zaÂkona,

f) technickou zpraÂvu obsahujõÂcõÂ vyÂsledky zkousÏek provedenyÂch na zaÂkladeÏ vlastnõÂ volby bud' samotnyÂm

vyÂrobcem nebo dovozcem, anebo autorizovanou osobou nebo osobou akreditovanou podle zaÂkona,

jestlizÏe vyÂrobce nebo dovozce prohlasÏuje shodu s harmonizovanou cÏeskou technickou normou,

g) naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

2) V prÏõÂpadeÏ seÂrioveÂ vyÂroby obsahuje technickaÂ dokumentace vnitropodnikovaÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ budou

ucÏineÏna pro zajisÏteÏ nõÂ toho, aby strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ trvale dosahovalo shodu s ustanovenõÂmi tohoto narÏõÂzenõÂ.



PrÏõÂloha cÏ. 4 k narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 170/1997 Sb.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 170 / 1997Strana 3826 CÏ aÂstka 60

STROJNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ, U NICHZÏ MUSIÂ BYÂ T UPLATNEÏ N POSTUP PODLE

§ 3 ODST. 1 PIÂSM. b) A c)

A. S t r o j e , s k u p i n y s t r o j uÊ a v y m eÏ n i t e l n aÂ p rÏ õÂ d a v n aÂ z a rÏ õÂ z e n õÂ

1. KotoucÏoveÂ pily s jednõÂm nebo neÏ kolika kotoucÏi pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a podobnyÂch materiaÂ luÊ nebo

pro zpracovaÂnõÂ masa a podobnyÂch materiaÂ luÊ .

1.1. KotoucÏoveÂ pily se staÂlou polohou naÂstroje prÏi obraÂbeÏ nõÂ, s pevnyÂm stolem a s rucÏnõÂm posuvem

obrobku nebo prÏõÂdavnyÂm posouvacõÂm zarÏõÂzenõÂm.

1.2. KotoucÏoveÂ pily se staÂlou polohou naÂstroje prÏi obraÂbeÏnõÂ a s rucÏnõÂm posuvem stolu nebo vozõÂku.

1.3. KotoucÏoveÂ pily se staÂlou polohou naÂstroje prÏi obraÂbeÏ nõÂ a se zabudovanyÂm strojnõÂm posuvem

obrobku nebo s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm (nebo obojõÂm).

1.4. Pily s posuvnyÂm naÂstrojem prÏi obraÂbeÏnõÂ, s mechanickyÂm posuvem obrobku a s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm

nebo vyjõÂmaÂnõÂm (nebo obojõÂm).

2. SrovnaÂvacõÂ freÂzky pro zpracovaÂnõÂ drÏeva s rucÏnõÂm posuvem obrobku.

3. TlousÏt'kovacõÂ freÂzky pro jednostranneÂ obraÂbeÏnõÂ drÏeva s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm (nebo s

obojõÂm).

4. PaÂsoveÂ pily s pevnyÂm nebo pohyblivyÂm stolem a paÂsoveÂ pily s pohyblivyÂm vozõÂkem s rucÏnõÂm

vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm (nebo s obojõÂm) pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a podobnyÂch materiaÂ luÊ nebo pro

zpracovaÂnõÂ masa a podobnyÂch materiaÂ luÊ .

5. KombinovaneÂ stroje pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a podobnyÂch materiaÂ luÊ typuÊ , ktereÂ jsou uvedeny v bodech

1 azÏ 4 a 7.

6. CÏ epovacõÂ stroje pro zpracovaÂnõÂ drÏeva s rucÏnõÂm posuvem obrobku a s neÏ kolika drzÏaÂky naÂstrojuÊ .

7. SvisleÂ freÂzky pro zpracovaÂnõÂ drÏeva a podobnyÂch materiaÂ luÊ s rucÏnõÂm posuvem obrobku.

8. PrÏenosneÂ rÏeteÏ zoveÂ pily pro zpracovaÂnõÂ drÏeva.

9. Lisy, vcÏetneÏ ohranÏ ovacõÂch lisuÊ , pro zpracovaÂnõÂ kovuÊ za studena s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm

(nebo s obojõÂm), jejichzÏ pohybliveÂ pracovnõÂ cÏaÂsti mohou mõÂt zdvih prÏesahujõÂcõÂ 6 mm a rychlost vysÏsÏõÂ

nezÏ 30 mm.s-1.

10. Lisy na plasty nebo vstrÏikovacõÂ lisy na plasty s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm.

11. Lisy na pryzÏ nebo vstrÏikovacõÂ lisy na pryzÏ s rucÏnõÂm vklaÂdaÂnõÂm nebo vyjõÂmaÂnõÂm.

12. StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro praÂce pod zemõÂ naÂsledujõÂcõÂch typuÊ :

a) strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ na kolejõÂch: lokomotivy a brzdneÂ vozy

b) hydraulicky ovlaÂdaneÂ mechanizovaneÂ vyÂztuzÏe

c) spalovacõÂ motory, ktereÂ majõÂ byÂt instalovaÂny do strojnõÂch zarÏõÂzenõÂ pro praÂci pod zemõÂ.

13. RucÏneÏ naklaÂdaneÂ vozy pro sbeÏ r domaÂcõÂho odpadu s lisovacõÂm zarÏõÂzenõÂm.

14. OchranneÂ kryty a snõÂmatelneÂ klouboveÂ hrÏõÂdele s univerzaÂ lnõÂmi klouby, popsaneÂ v cÏaÂsti 3.4.7

prÏõÂlohy cÏ. 1.

15. ServisnõÂ zdvihacõÂ zarÏõÂzenõÂ pro zvedaÂnõÂ vozidel.

16. ZarÏõÂzenõÂ pro zdvihaÂnõÂ osob, u nichzÏ je nebezpecÏõÂ paÂdu z vyÂsÏky prÏesahujõÂcõÂ svislou vzdaÂlenost trÏi

metry.
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17. StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro vyÂrobu pyrotechnickyÂch vyÂrobkuÊ .

B. B e z p e cÏ n o s t n õÂ s o u cÏ aÂ s t i

1. ElektrickeÂ senzory citliveÂ na prÏõÂtomnost osob, kteryÂmi se zajisÏt'uje bezpecÏnost osob (naprÏ.

nemateriaÂ lnõÂ prÏekaÂzÏky, podlozÏky citliveÂ na tlak, elektromagnetickeÂ detektory).

2. LogickeÂ jednotky zajisÏt'ujõÂcõÂ bezpecÏnostnõÂ funkce dvourucÏnõÂho ovlaÂdaÂnõÂ.

3. SamocÏinneÂ pohybliveÂ sÏtõÂty pro ochranu na lisech uvedenyÂch v bodech v 9, 10 a 11.

4. OchranneÂ konstrukce chraÂnõÂcõÂ prÏi prÏevraÂcenõÂ (ROPS).

5. OchranneÂ konstrukce chraÂnõÂcõÂ proti padajõÂcõÂm prÏedmeÏ tuÊ m (FOPS).
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PRÏ EZKOUSÏ ENIÂ TYPU

1) PrÏezkousÏenõÂ typu je postup, kteryÂm autorizovanaÂ osoba zjisÏt'uje a potvrzuje, zÏe vzorek strojnõÂho

zarÏõÂzenõÂ vyhovuje ustanovenõÂm tohoto narÏõÂzenõÂ, kteraÂ se na neÏ j vztahujõÂ.

2) VyÂrobce nebo dovozce poskytuje autorizovaneÂ osobeÏ

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o vyÂrobci nebo dovozci (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ , mõÂsto podnikaÂnõÂ a

identifikacÏnõÂ cÏõÂslo fyzickeÂ osoby, nebo obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo praÂvnickeÂ osoby) a o

mõÂsteÏ vyÂroby strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

b) technickou dokumentaci obsahujõÂcõÂ minimaÂlneÏ :

1. celkovyÂ vyÂkres strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ se scheÂmaty ovlaÂdacõÂch obvoduÊ ,

2. podrobneÂ vyÂkresy doplneÏ neÂ vyÂpocÏty, vyÂsledky zkousÏek, nezbytneÂ pro kontrolu shody strojnõÂho

zarÏõÂzenõÂ se zaÂkladnõÂmi hygienickyÂmi a bezpecÏnostnõÂmi pozÏadavky,

3. popis metod prÏijatyÂch pro odstraneÏ nõÂ nebezpecÏõÂ vytvaÂrÏenyÂch strojnõÂm zarÏõÂzenõÂm a seznam

pouzÏityÂch cÏeskyÂch technickyÂch norem,

4. naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

5. vnitropodnikovaÂ opatrÏenõÂ pro seÂriovou vyÂrobu, kteraÂ budou ucÏineÏ na pro zajisÏteÏnõÂ toho, aby strojnõÂ

zarÏõÂzenõÂ trvale dosahovalo shodu s ustanovenõÂmi tohoto narÏõÂzenõÂ.

c) vzorek vyÂrobku prÏedstavujõÂcõÂ zamyÂsÏleneÂ vyÂrobnõÂ provedenõÂ nebo dovoz poprÏõÂpadeÏ jõÂ sdeÏ lõÂ, kde muÊ zÏe

byÂt strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏezkousÏeno.

VyÂsÏe uvedenaÂ technickaÂ dokumentace nemusõÂ obsahovat podrobneÂ vyÂkresy nebo dalsÏõÂ specifickeÂ

informace, tyÂkajõÂcõÂ se montaÂzÏnõÂch podskupin pouzÏityÂch prÏi vyÂrobeÏ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ, jestlizÏe jejich

znalost nenõÂ nezbytnaÂ pro oveÏ rÏenõÂ shody se zaÂkladnõÂmi pozÏadavky uvedenyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 1.

3) AutorizovanaÂ osoba:

a) proveÏ rÏõÂ technickou vyÂrobnõÂ dokumentaci, aby oveÏ rÏila jejõÂ vhodnost a prÏezkousÏõÂ dodaneÂ nebo

zprÏõÂstupneÏneÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ,

b) beÏ hem prÏezkousÏenõÂ strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ:

1. oveÏ rÏõÂ, zda bylo vyrobeno v souladu s technickou vyÂrobnõÂ dokumentacõÂ a muÊ zÏe byÂt bezpecÏneÏ

pouzÏõÂvaÂno za prÏedpoklaÂdanyÂch pracovnõÂch podmõÂnek,

2. zkontroluje, zda cÏeskeÂ technickeÂ normy byly spraÂvneÏ aplikovaÂny, pokud byly pouzÏity,

3. provede prÏõÂslusÏneÂ prohlõÂdky a zkousÏky, aby zkontrolovala, zÏe strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ splnÏ uje zaÂkladnõÂ

pozÏadavky uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1, ktereÂ se na neÏ vztahujõÂ.

4) SplnÏ uje-li vzorek vyÂrobku pozÏadavky, ktereÂ se na neÏ j vztahujõÂ, autorizovanaÂ osoba vystavõÂ certifikaÂt

typu, kteryÂ zasÏle vyÂrobci nebo dovozci. V certifikaÂtu jsou uvedeny zaÂveÏ ry prÏezkousÏenõÂ typu spolu s

popisy a vyÂkresy nutnyÂmi pro identifikaci vzorku vyÂrobku a uvedeny podmõÂnky vydaÂnõÂ certifikaÂtu.

5) VesÏkeraÂ dokumentace a korespondence tyÂkajõÂcõÂ se postupu prÏi prÏezkousÏenõÂ typu musõÂ byÂt

vypracovaÂna v cÏeskeÂm jazyce.



O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

Ministerstva financõÂ

ze dne 21. cÏervence 1997,

jõÂmzÏ se urcÏujõÂ emisnõÂ podmõÂnky PovodnÏ oveÂho dluhopisu CÏ eskeÂ republiky, 1997 ± 2002

Ministerstvo financõÂ v souladu s § 19 zaÂkona
cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ , a § 1 zaÂkona cÏ. 162/1997 Sb., o vydaÂnõÂ staÂt-
nõÂch dluhopisuÊ na financovaÂnõÂ opatrÏenõÂ k odstraneÏnõÂ
naÂsledkuÊ povodnõÂ v roce 1997, urcÏuje emisnõÂ podmõÂnky
PovodnÏ oveÂho dluhopisu CÏ eskeÂ republiky, 1997 ± 2002:

1. ZaÂkladnõÂ charakteristika dluhopisuÊ :
Emitent: CÏ eskaÂ republika zastoupenaÂ Minister-

stvem finacõÂ
NaÂzev: PovodnÏ ovyÂ dluhopis CÏ eskeÂ republiky,

1997 ± 2002
ZkraÂcenyÂ naÂzev: CÏ R, VAR, 02
PorÏadoveÂ cÏõÂslo emise: 17
JmenovitaÂ hodnota: KcÏ 1000
Forma dluhopisu: cennyÂ papõÂr na dorucÏitele
Podoba dluhopisu: listinnyÂ cennyÂ papõÂr
Datum emise: 1. srpna 1997
Datum splatnosti: 1. srpna 2002
Doba splatnosti: 5 let
ZdaneÏnõÂ uÂrokovyÂch vyÂnosuÊ : podle praÂvnõÂch prÏed-

pisuÊ CÏ eskeÂ republiky
ISIN: CZ 0001000509.

2. Dluhopisy mohou nabyÂvat praÂvnickeÂ a fyzickeÂ
osoby se sõÂdlem nebo bydlisÏteÏm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky i v zahranicÏõÂ. Repatriace vyÂnosuÊ a spla-
ceneÂ jmenoviteÂ hodnoty do zahranicÏõÂ budou pro-
vaÂdeÏny dle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ CÏ eskeÂ republiky.
VyÂnosy z dluhopisuÊ budou vyplaÂceny po prÏõÂslusÏ-
neÂm zaÂkonneÂm zdaneÏnõÂ. Ti majiteleÂ dluhopisuÊ ,
kterÏõÂ majõÂ naÂrok na vyÂplatu vyÂnosuÊ v plneÂ vyÂsÏi
bez sraÂzÏky daneÏ, jsou povinni prokaÂzat adminis-
traÂtorovi tuto skutecÏnost prÏed vyÂplatou vyÂnosu.
Na zaÂkladeÏ teÏchto emisnõÂch podmõÂnek mohou
byÂt nabyvateli dluhopisuÊ v primaÂrnõÂm prodeji
pouze praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby se sõÂdlem nebo
bydlisÏteÏm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

3. Dluhopisy zneÏjõÂ na dorucÏitele a jsou vydaÂvaÂny v lis-
tinneÂ podobeÏ. Dluhopisy jsou vydaÂvaÂny jako in-
dividuaÂlnõÂ dluhopisy v pocÏtu kusuÊ 600 000 o jme-
noviteÂ hodnoteÏ 1000 KcÏ kazÏdyÂ a jako hromadneÂ
dluhopisy v pocÏtu kusuÊ 40 000 zahrnujõÂcõÂch
10 kusuÊ individuaÂlnõÂch dluhopisuÊ o jmenoviteÂ
hodnoteÏ 1000 KcÏ. CelkovaÂ jmenovitaÂ hodnota
emise cÏinõÂ 1 000 000 000 KcÏ. EmisnõÂ kurs dluho-
pisuÊ cÏinõÂ 100,00 % jejich jmenoviteÂ hodnoty.

4. HromadnyÂ dluhopis nemuÊ zÏe znõÂt na võÂce nabyva-
teluÊ a praÂva z neÏj plynoucõÂ nemohou byÂt prÏevodem
deÏlena na podõÂly. MajiteleÂ hromadnyÂch dluhopisuÊ
nemajõÂ praÂvo na vyÂmeÏnu hromadneÂho dluhopisu

za jednotliveÂ dluhopisy. UstanovenõÂ teÏchto emis-
nõÂch podmõÂnek tyÂkajõÂcõÂ se dluhopisuÊ se vztahujõÂ
obdobneÏ i na hromadneÂ dluhopisy.

5. Dluhopisy budou zpocÏaÂtku zastoupeny sbeÏrnyÂm
dluhopisem, bez kupoÂnuÊ . SbeÏrnyÂ dluhopis bude
ulozÏen do uÂschovy a spraÂvy u administraÂtora
v den emise dluhopisuÊ . JmenovitaÂ hodnota sbeÏr-
neÂho dluhopisu se bude rovnat celkoveÂ jmenoviteÂ
hodnoteÏ emitovanyÂch dluhopisuÊ .

V obdobõÂ ode dne emise do dne vyÂmeÏny dluhopisuÊ
(daÂle jen ¹prÏechodneÂ obdobõÂª) bude kazÏdyÂ majitel
dluhopisu majitelem podõÂlu na sbeÏrneÂm dluhopise
v pomeÏru jmenoviteÂ hodnoty vsÏech jõÂm vlastneÏ-
nyÂch dluhopisuÊ na celkoveÂ jmenoviteÂ hodnoteÏ
sbeÏrneÂho dluhopisu. KazÏdyÂ upisovatel emise po-
vede seznam majiteluÊ podõÂluÊ na sbeÏrneÂm dluhopise
za jõÂm upsanou cÏaÂst emise. V seznamu budou za-
znamenaÂny jmeÂno majitele podõÂlu na sbeÏrneÂm dlu-
hopise, jeho adresa nebo sõÂdlo, jmenovitaÂ hodnota
a pocÏet vsÏech dluhopisuÊ vlastneÏnyÂch prÏõÂslusÏnyÂm
majitelem podõÂlu na sbeÏrneÂm dluhopise. PrÏõÂslusÏnyÂ
upisovatel vydaÂ majiteli podõÂlu na sbeÏrneÂm dluho-
pise na zÏaÂdost vyÂpis ze seznamu majiteluÊ podõÂluÊ na
sbeÏrneÂm dluhopise v cÏaÂsti, kteraÂ se jej tyÂkaÂ.

SbeÏrnyÂ dluhopis bude vymeÏnitelnyÂ za konkreÂtnõÂ
kusy dluhopisuÊ s prÏipojenyÂmi kupoÂny v urcÏenyÂch
provozovnaÂch prÏõÂslusÏnyÂch upisovateluÊ pocÏõÂnaje
nejpozdeÏji 31. dnem ode dne emise dluhopisuÊ .

6. Dluhopisy jsou verÏejneÏ obchodovatelneÂ a budou
koÂtovaÂny na Burze cennyÂch papõÂruÊ Praha. K prÏe-
vodu praÂv z dluhopisuÊ dochaÂzõÂ jejich prÏedaÂnõÂm
s vyÂjimkou prÏechodneÂho obdobõÂ, kdy dluhopisy
nebudou prÏevoditelneÂ.

7. Dluhopisy budou v prvnõÂm vyÂnosoveÂm obdobõÂ, tj.
od 1. 8. 1997 do 31. 7. 1998, uÂrocÏeny pevnou uÂro-
kovou sazbou 12,5 %. V dalsÏõÂch vyÂnosovyÂch ob-
dobõÂch budou dluhopisy uÂrocÏeny pohyblivou uÂro-
kovou sazbou. UÂ rokoveÂ vyÂnosy budou vyplaÂceny
jedenkraÂt rocÏneÏ, a to vzÏdy k 1. srpnu prÏõÂslusÏneÂho
roku. PrÏipadne-li den vyÂplaty vyÂnosu na den pra-
covnõÂho klidu, bude vyÂplata provedena prvnõÂ naÂ-
sledujõÂcõÂ pracovnõÂ den bez naÂroku na vyÂnos za toto
odsunutõÂ platby.

UÂ rokovaÂ sazba v procentech platnaÂ pro naÂsledujõÂcõÂ
vyÂnosoveÂ obdobõÂ bude urcÏovaÂna vzÏdy peÏt pracov-
nõÂch dnuÊ prÏed zacÏaÂtkem prÏõÂslusÏneÂho vyÂnosoveÂho
obdobõÂ. StanovõÂ se takto: NaÂruÊ st uÂhrnneÂho indexu
spotrÏebitelskyÂch cen v cÏervnu oproti cÏervnu minu-
leÂho roku oficiaÂlneÏ zverÏejnÏ ovanyÂ CÏ eskyÂm statistic-
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kyÂm uÂrÏadem v cÏervenci beÏzÏneÂho roku, zveÏtsÏenyÂ
o 2,5. MinimaÂlnõÂ rocÏnõÂ uÂrokovaÂ sazba dluhopisu
je 2,5 %.

Pro uÂcÏely vyÂpocÏtu uÂroku za obdobõÂ kratsÏõÂ jednoho
roku se bude mõÂt za to, zÏe jeden rok obsahuje trÏi-
stasÏedesaÂt (360) dnõÂ rozdeÏlenyÂch do dvanaÂcti (12)
meÏsõÂcuÊ po trÏiceti (30) dnech, prÏicÏemzÏ v prÏõÂpadeÏ ne-
uÂplneÂho meÏsõÂce se bude vychaÂzet z pocÏtu skutecÏneÏ
uplynulyÂch dnõÂ (BCK Standard 30E/360). PomeÏrnaÂ
cÏaÂst uÂrokoveÂho vyÂnosu je do ceny dluhopisu zapo-
cÏõÂtaÂvaÂna od data emise. Na primaÂrnõÂm trhu se dlu-
hopisy v obdobõÂ od 1. 8. 1997 do 15. 8. 1997 vcÏetneÏ
prodaÂvajõÂ za emisnõÂ kurs bez zapocÏtenõÂ pomeÏrneÂ
cÏaÂsti uÂrokoveÂho vyÂnosu.

8. Emitent prohlasÏuje, zÏe dluzÏõÂ v plneÂ vyÂsÏi jmenovi-
tou hodnotu a nabeÏhlyÂ uÂrokovyÂ vyÂnos majiteli prÏõÂ-
slusÏneÂho dluhopisu, a zavazuje se mu vyplaÂcet uÂro-
koveÂ vyÂnosy a splatit jmenovitou hodnotu dluho-
pisu. Dluhopisy budou splaÂceny ve jmenoviteÂ hod-
noteÏ ke dni 1. srpna 2002. TõÂmto dnem takeÂ koncÏõÂ
uÂrocÏenõÂ dluhopisuÊ .

9. Emitent se zavazuje, zÏe zabezpecÏõÂ vyÂplatu uÂroko-
vyÂch vyÂnosuÊ z dluhopisuÊ a splatõÂ jmenovitou hod-
notu dluhopisuÊ jejich majiteluÊ m podle teÏchto emis-
nõÂch podmõÂnek. PlatebnõÂm mõÂstem je CÏ eskaÂ sporÏi-
telna, a. s. PlatebnõÂ mõÂsto zverÏejnõÂ nejmeÂneÏ 20 dnõÂ
prÏede dnem vyÂplaty zpuÊ sob, jakyÂm budou vyÂplata
kupoÂnu a splacenõÂ jmenoviteÂ hodnoty provedeny.

10. Emitent muÊ zÏe dluhopisy a kupoÂny kdykoliv od-
koupit na trhu nebo jinak za jakoukoli cenu.

11. VesÏkeraÂ praÂva plynoucõÂ z dluhopisuÊ se promlcÏujõÂ
uplynutõÂm deseti let od data splatnosti (§ 23 zaÂ-
kona cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ poz-
deÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ).

12. Dluhopisy jsou prÏõÂmyÂmi, nepodmõÂneÏnyÂmi a ne-
podrÏõÂzenyÂmi zaÂvazky CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ jsou
na stejneÂ uÂrovni se vsÏemi ostatnõÂmi existujõÂcõÂmi
i budoucõÂmi prÏõÂmyÂmi, nepodmõÂneÏnyÂmi a nepodrÏõÂ-
zenyÂmi zaÂvazky CÏ eskeÂ republiky.

13. OznaÂmenõÂ majiteluÊ m dluhopisuÊ v souvislosti s teÏ-
mito emisnõÂmi podmõÂnkami budou publikovaÂna
v HospodaÂrÏskyÂch novinaÂch nebo jineÂm obdobneÏ
zameÏrÏeneÂm denõÂku, beÏzÏneÏ dostupneÂm v CÏ eskeÂ re-
publice. Za datum oznaÂmenõÂ se poklaÂdaÂ datum
prvnõÂho uverÏejneÏnõÂ.

14. Pokud dojde k posÏkozenõÂ, znehodnocenõÂ, ztraÂteÏ,
kraÂdezÏi cÏi znicÏenõÂ dluhopisu cÏi kupoÂnu, pak bude
mozÏneÂ zõÂskat naÂhradnõÂ dluhopis cÏi kupoÂn na daÂle
uvedeneÂ adrese administraÂtora (CÏ eskaÂ sporÏitelna,
a. s., Olbrachtova 1929/62, Praha 4) cÏi v jineÂm mõÂs-
teÏ stanoveneÂm administraÂtorem. PrÏõÂpadneÂ umorÏenõÂ
dluhopisu bude probõÂhat podle platnyÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ . VydaÂnõÂ naÂhradnõÂho dluhopisu cÏi kupoÂnu
se uskutecÏnõÂ pouze poteÂ, co majitel uhradõÂ naÂklady,
ktereÂ mohou v teÂto souvislosti vzniknout, a, mimo
jineÂ, zpuÊ sobem stanovenyÂm emitentem a odpovõÂda-
jõÂcõÂm zaÂkonuÊ m prokaÂzÏe svoji totozÏnost jako maji-
tel a dolozÏõÂ posÏkozenõÂ, ztraÂtu, kraÂdezÏ cÏi znicÏenõÂ
takoveÂho dluhopisu cÏi kupoÂnu.

15. NaÂlezÏitosti dluhopisuÊ , jejich emisnõÂ podmõÂnky, ja-
kozÏ i vsÏechna praÂva a povinnosti spojenaÂ s jejich
vlastnictvõÂm, prÏevody cÏi prÏechody, smlouva s admi-
nistraÂtorem, cÏi jakeÂkoli jineÂ smlouvy nebo dohody
vyplyÂvajõÂcõÂ z vydaÂnõÂ dluhopisuÊ se rÏõÂdõÂ praÂvem CÏ es-
keÂ republiky.

16. Tyto emisnõÂ podmõÂnky mohou byÂt prÏelozÏeny do
cizõÂch jazykuÊ . Dojde-li k rozporu mezi ruÊ znyÂmi
jazykovyÂmi verzemi emisnõÂch podmõÂnek, bude
rozhodujõÂcõÂ verze cÏeskaÂ.
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Ministr:

Ing. Pilip v. r.
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